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AreeBa AHacTtacua BnagnMmupoBHa

KopenaHoBa lNonuHa imuTpueBHa

KasaHckui ([MpunBorkckmin) peaepanbHbii YHUBEPCUTET
YK 81'373.45

3auMCTBOBaHUE U aCCUMUNALUA FMIOTTOHUYECKOMN JNTIEKCUKMU
BO ppaHLy3CKOM fi3blKe

ppaHuy3cKull S3bIK, 2lTOMMOHUM, UHOSI3bIYHasT JIEKCUKA,
3aumMcmeosaHue, 3K30mu3m

Asblk npeactaBnsaeT cobon cuctemy eanHuUL, pasBMBatoLLYHOCS B CO-
OTBETCTBMU CO BPEMEHEM, Crieysi CBOMM BHYTPEHHMM 3aKOHAM W BHELLHUM
dakTopam, T.e. TECHO B3aMMOLENCTBYSI C COLIMYMOM, €r0 MEHTaNbHOCTbIO
N KynbTypon. OgHNM 13 Taknux oakTOPOB ABMSIETCA MEXKYNbTYPHAsA KOMMY-
HUKauus, KoTopasi onpeaensieT BeKTOpbl S3bIKOBbIX KOHTAKTOB M CNoco6-
CTBYET aKTMBM3aLMN B A3blKe JIEKCUKN UHBIX 3TUMosnorui. Hactoswas pa-
B6oTa npencraBnsieT cobon nonbITKy PacCCMOTPEHNS OCHOBHbIX 3aKOHOMEP-
HOCTEN OCBOEHUSA WHOS3bIMHOM JIEKCUKM Ha MaTepuane roTTOHMMOB
dopaHLy3CKOro s3blka.

MaTepuanom Hawero nuccrnegoBaHnsa NOCYXUNN OaHHbIE COLHON
BbIGOPKN U3 MHTEPHET-UCTOYHMKOB (KYNMHApPHbIX Br0oros) Ha dypaHLy3CKOM
a3blke, Hanp., Les recettes de Mélanie (https://lesrecettesdemelanie.com),
Audrey Cuisine — Le blog culinaire d'une gourmande (https://www.
audreycuisine.fr), a Takke nekcukorpadpuyeckue nctodHmnkn: Centre National
des Ressources Textuelles et Lexicales (https://www.cnrtl.fr),Trésor de
langue frangaise (http://atilf.atilf.fr/tif. htm).

CuctemaTtnsaums neKCUYeCKNX eanHUL, no JIEKCUKO-CeEMaHTUYECKOMY
APUHLMMY NO3BOSISIET HAM YCTAHOBUTbL CreaytoLwme rpynmbl MHOSA3bIYUINA:

Pexxum nutaHua n ero KoMnoHeHTbl: breakfast, lunch, brunch, za-
kouski, soupe, salade, snhack, fastfood.

MepBble 6ntoaa: gazpacho, bortsch.

BTopble 6ntofaa: lasagna, paella, pizza, ravioli, kasha, bifteck, risotto,
rosbif.

Cnapgkoe n peceptbl: jam, cake, marmelade, pudding, tiramisu, stru-
del, muffin, crumble, cheesecake, chocolat, cookie, brownie, sorbet, halva,
caramel.

Hanutku: whisky, punch, smoothie, milkshake, coca-cola, kvas,
vodka, képhir, mocktail, cocktail, cacao, sangria, rhum, vermouth, cafe.

Coycbl M 3akycku: pesto, ketchup, houmous, guacamole, cracker,
chips, nachos, sandwich, pickles, chorizo, mozzarella, choucroute.
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MyudHble n xnebobynoyHble nsgenusa: focaccia, ciabatta, macaroni,
spaghetti, pirojki, blini, koulibiac, tortilla, bun, nouille.

TpaBbl, cneunun U NPSIHOCTU. curcuma, épinard, jingembre, basilic,
sésame, vanille, safran, sucre.

OBowwm u bpykKTbI. 0range, mandarin, aubergine, mais, mangue, ar-
tichaut, ananas, avocat, abricot.

Kpynbi: couscous.

®Pactdyn: hamburger, cheeseburger, hot-dog.

KBaHTUTATMBHO HaMbBONbLLUMA NPOLEHT MHOA3LIYHOM NTEKCUKN (OUKCU-
pyeTca Hamu B pamkax kaTeropun «Cnagkoe u geceptbi», «Hanutkm» un
«Coycbl 1 3aKyCKny.

C TOYKM 3pEHNA acCUMUNALUK, Mbl MOXEM BblAENUTb B NEPBYIO OYe-
peab NOMHOCTLIO accuMmmunmpoBaHHble eanHuubl. Beneag 3a H.B. Mabape-
€eBOoW, roBops 06 MHOSA3bIYMAX, B MOSIHOM Mepe COOTBETCTBYIOLIMX dhop-
MarbHbIM HOpMaMm A3blKa-peuunueHTa, obnagarLmx yCTOsBLUENCA CeMaH-
TUKOM N BOCNPUHUMAKOLLMXCH HOCUTENSMU A3blka KakK MCKOHHbIE, Mbl OT-
Aaem npegnoyTeHne TepmMmHy 3ammcTBoBaHue [[[abapeesa 2019].

OTaenbHbIM NokasaTeniemM MNOSIHOMO YCBOEHUS NEKCEMblI MOXHO CYM-
TaTb ee AepuBaLMOHHYIO aKTUBHOCTb B paMKax NpUHUMaoLLENn CUCTEMDI.
Tak, cnoBo chocolat [fokola] m OTHOCUTCA K MOPGONOrM4yeckomy Knaccy
MMEH CYLLECTBUTENbHLIX MYXXCKOro poAa, oOHOMOrmM4Yeckn n rpadomnyecku
OoTBeYaeT npasunam oopmMreHnsa ppaHLy3CcKoro crosa, MMEET CEMaHTU-
YeCKylo  CTPYKTYpY, BKNO4YawLwy OcHoBHoe (aliment composé
essentiellement de cacao et de sucre ‘nuweBon NPOOYKT HA OCHOBE Kakao
n caxapa’) n npomnssogHoe (boisson préparee avec du chocolat en morceaux
ou en poudre, dissout ou cuit dans de I'eau ou du lait ‘HannTok, N3roToBneH-
HbIN U3 pa3BefeHHOro BOAOW UM MOJSIOKOM KYCKOBOIO WS TEPTOrO LLIOKO-
napga’) 3HaveHud, a TakKkKe YCTOMYMBYKO NepeHOCHY cemy (couleur brun
rouge foncé ‘KopnyHeBbIN LIBET C TEMHO-KPACHbIM NOATOHOM'). B pa3HbIX 3Ha-
YEeHUSAX OHO YaCTOTHO oMrypupyeT BO MHOXECTBE crioBocodeTaHum (bonbon
au chocolat ‘wokonagHas KoHgeTa’, arg. boite a chocolat ‘apr. rpo6, pop.
[étre] chocolat ‘pa3r. 6bITb oaypayveHHbIM, faire le chocolat ‘pasr. npuTteo-
PATECS HAMBHBIM’) N BbICTYNaeT npoussogsiient 6a3omn no OTHOLLEHWUIO K Le-
noMy psgy nekcudeckux eamHuy: chocolaté ‘wokonagHbl’, chocolaterie
‘dpabpuka no Npon3BoACTBY LWokonaaa’, chocolatier ‘wokonaTbe’.

BTopyto kaTeroputo npeacrasnsoT feKCUYeckne eguHuLbl, acCuMm-
NMpoBaHHbIe YacTuyHO. K gaHHOM rpynne mMbl OTHOCMM COBCTBEHHO MHO-
A3bIYHYIO JIEKCUKY, KOTOpasd BOCMPUHUMAETCA HOCUTENSAMWU A3blka Kak
HenckoHHas [Areesa, 2023]: 4y>xum MoXeT ObITb NponsHoLleHne cake [kek])
nnu opcorpadusa (sandwich [sadwitf]). dnemMeHT 4yXOoCTN MOXET 3aKnio-
YaTbCHa B opopmrieHnn kateropum poga mnm ymcna (blini — blinis, pirojki —
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pirojkis) unn cemaHTuke cnosa (mais, houmous). PaccMoTpum Turbl MHO-
A3bI4YHOW NEKCUMKM UCXOSA U3 APYCOB CUCTEMbI A3blKa, HA KOTOPbIX acCUMU-
NALUNOHHbIE NPOLECCHI B KAXXA0OM KOHKPETHOM Cryyae npoTekaloT Hanbonee
WHTEHCUBHO:

1. ®oHONOrM4Yecknin ypoBeHb. AKLIEHTONOrM4Yeckmne Hopmbl opaHLys-
CKOro f3blka TPebyloT CMEeLLeHUs yoapeHust Ha nocnegHur cror (adrmi.
sandwich [ seenwidi] — ppaHL. sandwich [sddwitf]), 4TO B OTAESbHbIX Cy-
Yaax MOXeT NPUBECTU K peayKLMM KOHEYHOW nocreyaapHom rnacHoun (1ucn.
vanilla [vanija] — ppaHu. vanille [vanij]) [Areesa 2018]. Annomoppnam KoH-
COHAHTHbIX CUCTEM KOHTaKTUPYIOLLUMX A3bIKOB MOXET NPUBOAUTb K NUMMU-
HaLMN HEKOTOPbIX 3BYKOB; HAanpumep, He npeacTtaBneHHasa BO (opaHLy3CKOM
doHonormn doHema [h] onyckaetcss B Takmx croBax, Kak hot-dog u
hamburger: [otdog], [@burgcer]. Annomopdunsm BOKarM4eCcKnx CcUCTEM Be-
AeT, Kak npaBuno, K Mmoandukaumm rpadmyeckoro obnmka sanMcTByemMomn
eaNHULbI: TaK, aHITIMNCKOE CNoBO roast-beef, koTopoe npun saMmcTBOBaHUMU
TepseT ANdTOHr [oa] u gonryto [i], aganTupyeTcs K Hopmam opaHLy3CKoro
s3blka, npeBpalladch B rosbif, o Takomy e NpUHUMMIY aHINIMNCKOE CNOBO
beefsteak npeobpasyetcs B bifteck.

2. Mopdonornyecknn ypoBeHb. Bxoasa B coctaB HOBOroO A3blka, 3anM-
CTBOBaHHOE CIIOBO MOACTPaMBaETCs He TOSIbKO Nnod POHETUYECKNe, HO 1
nog rpamMmmaTudeckne HOpMbl JaHHOro fA3blka. Hanpumep, B aHMMMNCKOM
S13blke OTCYTCTBYET KaTeropusi poga, no3ToMy aHrimumMsambl BO dopaHLys-
CKOM A3blke NpuobpeTaloT AaHHY rpaMMaTUYecKyto Kateroputo: le jam, le
whiskey, la coca-cola. Npu aTOM MyXCKOW poa nNpucBanBaeTCs aHrMLUn3-
MaMm ropasfo 4alle XeHCKOro, KoTopbin OUKCUPYETCA OKKa3MOHarbHO.

EovHnupbl, npoucxogswme m3 GnNnM3KOPOACTBEHHLIX S3bIKOB (MCNaH-
CKOro, UTanbsAHCKOro), Yalle BCEro CoOXpaHsT pog npotoTtuna: la pizza, le
risotto, la paella, le gaspacho. Kateropus uncna sisngetcs obwen npaktu-
YecKkun AN BCeX SA3blKOB, 0O4HaKO cnocobbl ee 0hopMNeHns BecbMa passnu-
yatoTcs. B cuny aToro mbl MOXXeM HabntogaTb NpakTUYECKM NOSTHbIN CIEKTP
BapMaHTOB 0OOPMIIEHUS KaTeropum, OT NOSIHOro coBrnageHns opm singu-
laria n pluralia npoToTMna n KOpPPEeNATUBHOIoO 3anMMCTBOBaHUSA, Harp., le hot-
dog — les hot-dogs, la paella — les paellas, oo onpolieHna mopdeMHOU
CTPYKTYpPbl NPOTOTUNA, YXKE COAEPXKALLEN MapKep MHOXECTBEHHOIO Yncna,
C ero nocrneayowen pennukauven cpeactsaMmmn Asblka-peuenTtopa: urarn.
sing. il raviolo — pl. i ravioli — dopaHu. pl. les ravioli / les raviolis; pyc. sing.
nupoxok — pl. nupoxku — ppaxu,. pl. les pirojki / les pirojkis.

3. CemaHTMn4eckmn ypoBeHb. Ha aToM sipyce BO3MOXHbI cneaytowmne
OCHOBHbI€ NYTW Pa3BUTUA CTPYKTYPbl 3HAYEHUN MHOA3bIYHOrO CroBa:

— COXpaHeHue 3HayeHuna npotoTuna (orange, mandarin, aubergine,

épinard);



— KOHKpeTu3auusi Unn yrnpoLeHne CeEMaHTUKN MHOA3bIYHOM eAnHMLbI
Ha poHe NpoToTMNa, Hanp., NHOA3bIYHOE croBo pudding ncnonb3yeTca aH-
rmmyaHammn ansa obosHavyeHus gecepra, T.e. nboro cnagkoro 6ntoga, no-
AaBaemMoro B KoHuUe Tpanesbl. Bo ®paHuum xe 3TuM CrnoBOM Ha3biBaoT
TONbKO AecepT, KOTOPbIN UMEET KpeMOOBPAa3HY TEKCTYPY;

— 00600LleHne MnNu paclnpeHne 3Ha4YeHUs1 MHOA3BbIYHON eOuHULbI.
Hanp., B aHrM1Mnckom sisblke snack nMeeT 3HayeHne ‘nerkasi 3akycka’', Ho BO
dpaHLy3CKOM 3TUM CIIOBOM MOXHO Takke Ha3BaTb 3aKyCOYHYH UIIN KNOCK,
roe npogatoT eay;

— CeMaHTUYEeCKUn COBWUI, T.€. UBMEHEHMEe 3Ha4YeHUusi nekcembl. Tak,
cnoBo chips BO hpaHLy3CKOM s13blke, Kak U B PYCCKOM, UCMONb3yeTca Ans
0003HaueHna kapTodernbHbIX YNNCOB, B TO BPEMSA Kak B OpUTAHCKOM aH-
[MIMACKOM MO, 3TUM CNOBOM MOHUMAOT KapToLKy dopu (dppaHu,. frites), T.e.
‘ONVHHbBIE TOHKME BpyCcoYkn kapTodensd, obKapeHHble B 6OMNbLLIOM Konnye-
cTBe macna’.

B nocnegHo Kateropmo — HeaCCUMUNUPOBAHHbLIX €ANHUL, — Mbl MO-
XEeM BKMIOUYNTb IK30TU3MbI, T.€. HAMMEHOBaHNSA peanuin Yy>kKaon AencTBu-
TENbHOCTKU, anpuopmn He umetrolmne paHuy3ckoro akBuBaneHTa [Cepeb-
peHHukoBa, 2022]: breakfast, lunch, brunch, borschtch, koulibiac, nachos,
tom yam.

Takum obpasom, Ha Npumepe KynuUHapPHOM NEKCUKN (ppaHLy3CKoro
s13blka Mbl MOXEM cAenaTb BbIBOA O LUMPOKOM BOBMEYEHUN UHOSA3BIYHOWN
NeKCuKnN B 0bLEeA3bIKOBbIE MPOLECCHI C LENbo ee MOSMMHOLEHHOro BKIoYe-
HWA HE TONbKO B NpodeccnoHarnbHbI BOKabynsp, HO N B NIEKCUYECKYIO CU-
CTEMY A3blKa B LIESIOM.

Jlntepatypa

AreeBa A.B. MIOTTOHNYECKNN ONCKYPC (PpaHLly3CKOro sisblka Kak OT-
paXXeHne pyccko-gopaHLy3CKNX S3bIKOBbIX KOHTAKTOB: POHETUKO-rpacunde-
cknmin acnekt / A. B. Areea, 0. B. CmaxtuHa // Hay4Hbin gmnanor. 2018.
Ne 2. C. 9-16.

Areea A. B. dyHKUMOHAN N ceMaHTUKa MHOA3bIYHOM NEKCUKN OblOTH-
cthbepbl B coBpemeHHOM pycckom s3bike / A. B. Areesa, J1. P. AbaynnuHa,
H. B. Mabapeesa // Pycuctuka. 2023. T. 21. Ne 4. C. 393-405.

abppeeBa H. B. MIHOsA3bIYHAA NeKCMKa B PYCCKOM SA3blke HOBEW-
wero nepuopga / H. B. Nabapeesa, A. B. Areea, A. P. Tumupraneena.
M.: ®JIMHTA, 2019. 328 c.

CepebpeHHukoBa T.[. OKk3oTn4eckaa nekcmka BO opaHLy3CKUX Tpe-
Ben-onorax/T. . CepebpeHHunkoBa // A3blK: KaTeropum, OyHKLNN, peyeBoe
aeuncteue. Mat-nbl XV mexgyHap. Hayd. koHd. Mocksa-Konomna: MIITY:
rOyBO MO I'CI'Y, 2022. C. 130-134.
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ApunoBa Anmarynb CoBeTOBHa
KaparaHgmMHCcKnn nccnenoBaTeribCKUM YHUBEPCUTET
nmeHn akagemuka E. A. bykeTtoBa

YOK 811.512.1

O6 oAHOM TUNe MHTEPTEKCTYyarbHOCTHU
(Ha npumepe nponsBeaeHnn Napamavaa v K. LaHrbiT6aeBa)

UHMepmeKcmyarnbHOCMb, MPOOO/IKEHUE MEKCMa, MmeKcm, rnpemekcm,
duarioau4yeckasi cesi3b

OaHMM 13 camMblX YIOMUHAEMbIX TEPMUHOB B COBPEMEHHOW (punono-
MMYEeCKoON Hayke SIBNAETCS WHTEPTEKCTyanbHOCTb, KOTOpas npucylla He
TOJIbKO XY[OXECTBEHHOW NuTepaType, HO N BO BCe chepbl YerioBeyeckomn
XU3HW.

Kak Mbl paHee ykasanu, B Ka3axCKNX XyO4oXXeCTBEHHbIX TEKCTaX MHTEP-
TEKCTYyanbHOCTb penpe3eHTUpoBaHa LUMTUPOBAHUEM, LMTaUNEN, anmto3nen,
pPEMUHUCLIEHLMEN, Napoauen, CUMBOSIMKOM, MNPOOOSIKEHMEM (3aBepLue-
Huem) TekcTta [Agunosa 2015: 32]. Bce oHM oTpaxalT CEMaHTUKO-CTPYK-
TYpPHble CBA3M MeXAy TeKCTaMu, 3aHMMasi pasfnnyHble No3vumm B XyOoXe-
CTBEHHOM TEKCTe, T. €. BCTpe4yalTcs B oopMe anurpada uim Kak TeKCT B
TEKCTe, OTCbINIKN K NpeueaeHTHbIM deHOMeHaM, a Takke Kak CTPYKTypHad
yuTaTa.

B kayecTBe O4HOro U3 TUMNOB MHTEPTEKCTYarbHbIX CBA3EN MOXHO YNo-
MSHYTb NPOAOSIKEHNE UNK 3aBepLUeHne paboT M3BECTHOro Noata Unu nu-
caTtena gpyrum astopoM. MOXHO ckasaTtb, YTO 3TO sIBfieHMe, BCTpeyatoLle-
ecsl B MMPOBOM NuTepaTypHOM npouecce ¢ JaBHUX BPEMEH, NOSy4Yuno wm-
pokoe pacnpocTpaHeHne B XX Beke. XOTH OH BO3HUK N3-3a NONYyNAPHOCTMU,
N3BECTHOCTU MPON3BELEHUN, KOTOPblE MPUBMEKTN BHUMaHUE YnTaTenemu,
npecrnegyst YACTO KOMMEPYECKYIO Liefb, co3aBas B HEM NOTPEOHOCTb, Mbl
OOIMKHbI paccMmaTpmBaTh UX € 06eunx CTOpPOoH. NMpogomkeHne npomsBeageHns,
nmetouiero ocoboe 3HavyeHne B JIMYHOCTHOM KOFHUTUBHOM MPOCTPaHCTBE
aBTOpa, NO3BOSISIET EMY MPOSABUTL CBOM TBOPYECKNE BO3MOXHOCTU, 0becne-
YNTb B NMNTEPATYPHOM MUPE NamsaTb O NOOMMOM UM NUcaTene u Npounsse-
AEHNK, a TakkKe NO3BOSISET YNTaTESTHO OLEHUTb JIMHIBUCTUYECKNE CPEeaCTBa,
T.€. BepbanbHyo CTPYKTYPY TEKCTA N Takue IKCTpanmnHrasucTuyeckne dak-
TOpbI, Kak apyanuma, obLiee kpeao nucartens.

B ctatbe H. A. ®ateeBon [PaTteeBa 1998: 25] ynomumHaloTCa Takune
noaThl, Kak B. bptocos, B. Xogacesuy, . LLleHrenun, koTopble NpoaosmKmunm
moTmBbl TBopdecTBa A. C. lNyLwknHa. B coBpemMeHHOM nntepaTtypHOM Npo-
uecce MOXHO HasBaTb MPOAOSPKEHMEe  pomMaHa  aMepUKaHCKOW
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nucatenbHuubl M. Mutdyen «YHeceHHble BeTpoM» — «Ckapnett» A. Punnu
n «PetT batnep» A. Puknatpuka.

B kaszaxckon nutepaType Takon TUM UHTEPTEKCTyarnbHOCTU BCTpeYa-
eTCs OYeHb pegko. B kayecTBe npumepa MOXHO NMPUBECTU CTUXU BUOHOIO
noata Kyanablk LWaHrbiTbaeBa, KOTOpbIA TakmMm cnocobom nposiBun AaHb
YBaXXEHNS K CBOEMY [YXOBHOMY Yy4YMTENIO, OKa3aBLleMY Ha Hero 6onbluoe
BNUsiHWE, — Hanucasn npoaoSPKEeHNe ABYCTULLMA W3BECTHOrO TaTapCKOro
MeueHaTa, noata PameeBa 3akupa CagblkoBuya, M3BECTHOrO NoA ncesao-
HUMoM Hapamana.

OpHako cnegyeTt OTMETUTb, YTO NOSIBUIIMCb COBEPLUEHHO HOBbIE TEK-
CTbl. XOTS NPOAOIMKEHbI U 3aBEpPLLEHbI CTUXW HA POACTBEHHOM AA3bIKE, Ce-
MaHTMKa TeKCTa Ha OPYroM A3blke MeHSeTCsl, co3daBasi BrnevaTreHme, 4to
oba aBTOpa, KaXeTcs, AOMONHAT, YTOUHAKT APYr Apyra.

B npegucnoBun K TakoMy LUMKITy CTUXOB, Ha3BaHHbIX “‘[JepaMaHaHama:
Karbim eneHaep” v HaneyaTaHHbIX B XXypHane “Kynabis” B 1993 rogy
K. WaHrbiTbaee noagyvepkmBaeT: "B aTtom Hebonbwom Hacneaun [apa-
MaHaa TpuguaTtb wectb 6enToB (6aKiT), KaXabl U3 HUX COCTOUT U3 BCErO
ABYX CTPOK — AByCTULWMSA. ECnn BOyMYMBO BHUKHETE, Bbl YBUAUTE, YTO OHU
HE MOXOXM Ha TPaaMUMOHHbIE AN BOCTOYHOW NMO33un 6enTbl, KOTOpPbIE Bbl-
paXkatoT 3aKOHYEHHYO MbICINb, HAOOOPOT, OCTaBMAT BrievaTnieHne, YTo aB-
TOp, 3ahUKCUpoOBaB CBOW KPacuBbIE MbICITM B MOMEHTbLI HACTUTLLEro BAOX-
HOBEHMA Ha bDymare, NOTOM HE CMOT BEPHYTbCS K HUM. [10 3TOM NpUYmHe 5
MeuTan nonpoboBaTb pa3BuUTb M AONMUCaATb HE3AKOHYEHHbIE MbICIN CBOEro
yuuTens, nepen KoTopbiM npekrnoHancs u tnarosen. C gpyron CTOPOHBI,
9TO Kasanocb UCMONHEHMEM Jonra GnarogapHoro ydeHuka nepen yydure-
nem. lNoatomy pewmn npegcraBuTb Yntatenam cesom ctuxm. Maphamat!»
[WaHrbiThaes 1993: 25].

Kasaxckuin NoaT B NepBbIX CTPOKax CBOEro CTUXOTBOPEHNS NepeBOANT
6enTbl yunTeNa U pasBmBaeT CEMaHTUKY CBOEro npousseaeHus. B 1o Bpems
Kak Yy NO3TOB C Pa3HbIM XXU3HEHHbBIM OKPYXXEeHUEM, Kpeao, coumarnbHbIM Mo-
NOXEHNEM eCTb o0LLee BUAeHWE, npucyliee M obonum, cEMaHTUKa CTUXOB
Ka3axCKoro noata AOMNOSHSAET, OOBbACHAET, UHTEpNpeTUpPYyeT NpeablayLLnm
TEKCT, KOTOpOoro B3sin 3a ocHoBy. K. LLlaHreiTbaeB, coxpaHne pasmep Kax-
poro 6enta, co3gan CTUXM, KOTopblie Mo 06bLEMY U CTPYKTYpe, U coaepxa-
TeJIbHO-KOHLENTYanbHOM, CcoAep)XaTerlbHO-NOATEKCTOBON  MHopMaumm
NpeBOCXoaNAT npeTekcT. Hanpumep:

ABbI3 a4blIn cevnapre Ten Kanpagbim,
OnpaHyek 6ana kowTan, 6baw canpasbiMm.

HapameHa.



Tingi 6e3en, antap ceaai cannaabiMm.

Bana ToTbl 60onbIn anfaw canpaybiMm.

He gen Gipak canpap ekem, — 6inMenmiH:
AyblinbimM 6yaiH — KyH2ip, KYPCiH, 3ap, yalbIM.

Kepin xaTtbip. Anbin XaTblp 6apnbifbiH.
Kybip, cbibbip, KOPKY, YPKY — 8p KYHIM.

ETek xubin, ec 6inreHHeH TyciHaiM
TarlObIpbIMHbLIH Marnuwbl, marsKbl, mapJibifbiH.

EHOI raHa aumyra oHbI nypcam 6ap
(¥3afblHaH, y3afblHaH, o XKabbap!)

YKay aTaHabl a3blKCbl3A4aH->Ka3bIKCbI3
KepbakTapra kop 6on copbak, 6o3gakTap.

XKambip KkaHwa maprnaHOap meH barniaHoap —
Tonbipak xemriel, MoHfa opaHbIrn KanraHoap,
YH y3inin, Xblp XOofanbin, M1 Kypar

JKaTbIp, X)aTblp KaHwa MaHfFa3 Mamkangap!

OKeM XaTbIp, atam XaTblp, HaFaLlbIM...
EHAi kananm kanta kasbin anacbiH!
Kapramaca, cinemece 6onabl fon,

Con map ke30iH Kor kemepeziw banacsiH.

«MoHzi-baKku xaca, xaca, Konbacwbi!»
©neHiMHiH ce3i eai byn anfalukpl,
BinmenniH fon ap cesime Gipak Ta
CymablK i3gen cyKkTaHapblH andacTbi.

CyM MeH cymablK... KepaimM Kunbl KUbIHbBIH,
CoHAbIKTaH Aa XYpA4iM ConfbiH, OYNbIFbI.
KOpbIKTLIM 1a KOKaH-JTOKbl KOKMOaH,
¥paHOapra KypaH-xbipdal yUbIObiM.

YKacbimMga MeH conawu Xblpran dactaram,
¥pnaram Xok, KeLlipremM ok backagaH.
¥nTbIM xannbl 6ipak 6ip ces anTnaraH

byn kaszakta 6ap ma meHaen kacka agam?!



[MepBaga cTpoda CTUXOTBOPEHUA NOKa3blBaE€T TEKCTOBbLIA KOHTUHYYM,
Yyepedys rpammaTuyeckue kKateropum rnarona. B TekcTe Ha kas3axckom
A3blke KOHTUMHYM, B KOTOPOM nepenneTaeTca obliee npoCTpaHCTBO U
BPEMS, a TakKe JloKarbHOEe MPOCTPaHCTBO (ayblibiM) U BpeMsi (ce200HH,
KaxObIl 0eHb) No3Ta, BblpaXeH BblPa3nUTESbHbIM CIOBOM marobip, a €ro
pPOLAHOW ayn onucaH NoAYepKHYTO 3IMOLMOHANbHO-3KCNPECCUBHBIMU CUHO-
HUMaMN, UMEKLLMMN OTPULATENBHYIO CEMAHTUKY.

B KOHTUHYYMe CTMXOB HacTosILLEeE M NPOLLIIOe NPOTUBONOCTABAAKTCS.
[Mpowroe Bepbann3oBaHO AEMKTUYECKUMU dfieMeHTamMn (€20, mozao epe-
MeHU, mak), anno3msmm (0 KomopbiX mernepb MOXHO MOJIbKO 2080pUMb;
CKOJIbKO 2epoe8 MOJs100bIX — meX, Kmo He b6bifiu MOXOPOHEHbI 8 POOHOU U
ocmarnuck 8 8e4yHou mep3ariome; demel CypoB8020 8peMeHU; K 5103yHaaMm
npucnywarncs, kak KopaHy), aBtoumutaTon («meopu Hageku, meopu, roJsiKo-
goleu!»), nekcemamm, BXOOALWMMM B OOQHO TEMATUKO-CEMAHTUYECKOE none
(cmpax, neyvarsb, 3/10). B cTUXoTBOpPEHUKN, pa3sMep KOTOPOro BO MHOro pas
6onblie 6enTa, NO3T OLEHMBAET CBOE NPOLUSIOE C CErogHSLHEN NO3ULNN 1
pes3toMMpyeT ero NPOTUBOMNONOXHBIM YYBCTBOM MPU3HAHNA N COXaleHNA.

B aTOM npuBeaeHHOM npuMepe N B OCTarnbHbIX MPOLOIMKEHUAX BCEX
36 6eNTOB MHTEPTEKCT OTNIMYaeTCs OT NpeTeKkcTa Kak no obbemy, Tak u no
CEMaHTUKE: aBTOP pasBMBAET CTUXW CBOEro y4nmTensa C TOYKN 3peHud
Ka3axCcKon HauMoHanbHOW MEeHTanbHOCTU, co3aaBas HOBbIM TEKCT C MOMO-
LLIbIO KOHUEMNTOB, XapaKTepHbIX Af1 HauMOHanbHOro KOrHUTMBHOMO Mpo-
cTpaHcTBa. BpemeHHas guctaHumsa mexay npeTekcTtoM U MHTEPTEKCTOM UC-
Yyesna mns-3a akTyanusauum 6onee no3gHMM aBTOPOM 0Ob6LLEeYenioBeYeCcKnx
LLEHHOCTEN B CBOEM KOHTEKCTEe. HECMOTPS Ha TO, YTO MeXAy aBTopaMu BYyX
TEKCTOB CYLLEeCTBYET NpOTUBOpPeYne, AUCKYCCUS, NO3UTUBHBLIN B3rNs4 NoaTa
Ha aBToOpa MpeTeKkcTa, MOPOAMBLUMA WHTEPTEKCT, coxpaHuncd. A 3To
3HauuT, YTo «[manornyeckme OTHOWEHUS POPMUPYKOTCH Kak BHYTPU Tek-
cTa, TaKk U MeXay TeKCTaMu, a BbICKasblBaHWSA Npu 3TOM corpukacaroTcd
APYr C pyroM Ha Tepputopum obLen moicnu» [baxtuH 1975: 299-309].

B uenom, TekcTbl kazaxckoro noata K. LLlaHreiITbaeBa MOXHO BOCNpU-
HUMaTb Kak npogorbkeHne, gonosniHeHne 0OentoB [dapamanga. Takum
obpa3oM, MHTEPTEKCTyarbHOCTb B WX CTUXOTBOPEHUAX rOBOPUT 0O
obLleYenoBeYeckMX LEHHOCTSIX, KOTOpble CBA3bIBAlOT MO3TOB  ABYX
POACTBEHHbIX HAPOAOB.

JlnTepaTtypa
Aonnoea A.C. Kepkem wmeTiHOepaeri uutaumst Kyobinbicbl /
A. C. Agmnnosa. Anmatbl: 9Bepo, 2015. 252 c.
BaxtuH M. M. Bonpocbl nutepatypbl U actetuku. KVccneposaHus
pasHbix niet / M.M. baxtuH. MockBa: «Xygox. nuty», 1975. 504 c.

10



LWanreiTb6aes K. JoepamaHaHama: Kanbim eneHaep / K. LWaHreitbaes //
Kynabiz, 1993.

daTteeBa H. A. Tunonorna HTEPTEKCTyanbHbIX 3fIEMEHTOB U CBA3EN
B XxygoxectBeHHon peun |/ H. A. ®ateeBa // UN3Bectns PAH. Cepus
nutepatypbl 1 aA3bika. 1998. Ne5. C. 25-38.

11



Aliyeva Gulnara Mukhtar
Baku Slavic University
Y[OK 81’44

Metaphorical concepts in Turkic languages
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The tradition of competition persists today in Turkiye and Azerbaijan.
M. Gasimli writes that “changes are carriers of the same poetic status and
function throughout the history of most Turkic peoples. This artistic phenom-
enon, manifested in the forms of “atis”, “atispa”, “atisma” in different parts of
Turkish ethnography, is also known in Azerbaijani Ashuq literature as
“‘deyisme” [Qasimli 2018: 347]. “Deyisme” is a competition in improvisation
of poetry and singing among the Ashugs.

One of the most important characteristics that distinguishes the ashug
from others as a master craftsman is his ability to compete in improvising
poetry and singing with the Ashugs. Because it shows that he is ready to
enter the field of speech, that he believes in himself, his words, his instru-
ment and his art. That is, participation in a verbal competition requires prep-
aration and skill. Ashug, entering the field of competition, must learn the sci-
ence of both worlds. He should also study deeply religious, mystical and
wise knowledge. Here, the ablility to speak “spontaneously” in the style of
poetry and answer questions is very important for ashug.

Analyzing the variants of Turkish Ashug poetry from a linguopoetic
point of view, the content analysis of the samples we collected showed that
this type of Ashug poetry can be divided into seven groups:

1. Deyisme (puzzles) to demonstrate Ashug’s knowledge of his craft; 2.
Replacement shots; 3. Demonstrative “skirmishes” of words; 4. Grinding; 5.
Game or arm wrestling; 6. Registration “skirmishes” 7. Written “skirmishes”
[Artun 2009: 134].

The most common form of communication among Azerbaijani ashugs
IS closure or a question in poetry.

There are classic examples of blocked competitions in Ashug’s work.
For example, the interrogative questions in the conversations of Gurbani and
Dede Yadiyar, Abbas Tufarganli and the city ashugs, Khashta Gasim and
lezgi Ahmad, Ashug Valeh and Zarnigar Khanum are distinguished by their
symbolic and semantic complexity. When ashug opens a question asked to
him, he has the right to test the other side by the next closing of the question.
Sometimes one of the ashugs whocompetitiond after the first draw,
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sometimes after a question mark, is defeated. According to the rule, the
mascot is taken from the loser.

The patient Gasim exposes himself bald in a conversation with the
poet Zahid.

Gal manimle meydan agma,basin duser zavala,//Dilin acib hazyan
dems,daldalarda kamala,//Els suallar vererem qalarsan qalmagala,//Kal
olanin qabaginda gerak olsun kal gerak (Poet Zahid)

San Zahidi yaxsi tani,taniyir eller onu,//Dogru yoldan kanar gezma,ayri
yolun yox sonu,//Xayyat olub biceceyam gametine bir donu,//Zayin
cixsin,gulsun sana bu el,bu mahal garak [Xaste Qasim 2010: 143-144]

The conversation between Khasta Gasim and lezgi Ahmad is one of
the classic examples of this genre. The “competition of metaphors” in con-
versation reveals the skill and experience of Khasta Gasim, his knowledge
of the world of meanings.

Sayyad olub sahra gazdim,tor qurdum terlana man,//Ke¢di qisim,galdi
yazim, donmugsem gulsana man,//Lovgalanib 0z-6zlUns,0yma kandin
gargimda//©gear dussen,qerq olarsan,banzesem ummana man [Xaste
Qasim 2010: 144].

The patient Gasim wants to “scare” his opponent using the traditional
method of harassment, using hyperbole and metaphors:

Sozlerine cavab verram,mat qalarsan bu ise,/Sahmar kimi ela
vurram,yanib badenin sise,//Catindir ki,sar havada terlan Ustde-yer-
ise,//@zalinden qul olmusam ol siri-Yazdana man [Xaste Qasim 2010: 144]

Metaphors in the dialogue between Lezgi Ahmad ve Khasta Gasim.

Lazgi ©hmad: Senden xabar alim, ay Dada Qasim, \\ O nadir ki, durlu-
durlu halh var? \\ Nadan xalq olundu argin agaci? \\ O nadir ki, toxunmamig
xall var?

Xaste Qasim: Sena cavab verim, ay Lazgi ©hmad,\\ Bahardir ki, durlu-
durld hal var. \\ Nurdan xalg olunmus arsin agaci, \\ O buluddur toxunmamig
xall var.

Lazgi ©hmad: O nadir ki, dayanibdir dayagsiz? \\ O nadir ki, boyanibdir
boyaqgsiz? \\ O nadir ki, dogar slsiz-ayagsiz, \\ Uc ay kecer, ayag! var, oli
var.

Xoaste Qasim: Goy bir cadir, dayanibdir dayaqgsiz, \\ Ayla gundur bo-
yanibdir boyagsiz, \\ Qurbagadir dogar slsiz, ayagsiz, \\ U¢ ay kecer, ayagi
var, ali var.

The voice, speech, attitude, manners of the artist, which are a cultural
phenomenon, from beginning to end become an effective fact, his tolerance
to psychological stress, the degree of his compliance with this name are
determined. At the same time, it seems that events are coming to a climax
in the development of the plot. The most interesting issue that attracts
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attention in the structure of the dialogue is not only the enumeration of facts
and events, but one of the main factors is the observance of the order of the
poem. More precisely, the other side reacts in the same way [6, p. 273], if
the hooligan artist conveys his thought to the opponent in any form (com-
bined, callous, muhammas, diwani) [Qasimli, Allahmanli 2018: 273].

Let us pay attention to the part of the conversation between the patient
akhiskali Hasan and Usta Polad:

Usta Polad-O nadir ki,gedar,gazar izi yox,//O nadir ki,sohbati var,sozu
yox.//[O nadir ki,cesadi var, gozu yox, // Nayi geler oOlkemiza san
verar?//(Xasta Hasan)

O balixdi, gedar goazar, izi yox, // O yalandi,sdhbati var, s6zu yox, //
Oruc, namaz casadi var, gozu yox, //Adi galer dlkemize san verar [Samil
2012: 155].

The questions are answered through existing metaphorical concepts
in the memory and thinking of Ashugs who are carriers of Turkish ethnocul-
ture, and create a metaphorical conceptual sphere in the whole competition
space. It should also be noted that the basis of this metaphorical conceptual
sphere is the basic metaphors characteristic of the Sufi worldview and the
separation of the Ashug masters.

Some metaphors in conversation express a positive expression, and
some express a negative one. But sometimes the semantics of a metaphor-
competitions depending on the situation. That is, a metaphor with a positive
meaning has a negative connotation, and a metaphor with a negative mean-
Ing has a positive connotation. These cases are used to give a more ironi-
cally expressive flavor.

In these competitions, all means of artistic representation are not lim-
ited to acquiring a certain frequency of processing, new semantic styles of
expression appear, soulful and perfect artistic plates are revived. Due to the
activity of the components that make up each stylistic figure, a charming
poetic speech environment is determined. The sphere of activity of the lin-
guistic unit, which plays a leading role in this process, reveals the originality
of stylistic and poetic meanings. The signs of the creation of a poetic poem
allow linguistic signs to acquire the character of an artistic device, to act as
a poetic factor. In short, each skillfully used linguistic sign adds artistry to the
overall text. In all cases, attachment to an artistic theme, subordination to
the poetic expression of thought is found as the main sign of linguistic factors
set in motion by the imaginative thinking of the Ashug.

Dialogues are one of the most common forms of Turkish Ashug poetry.
These conversations clearly demonstrate the speaker’s mastery of their con-
tent and language features. There are different types of dialogues in Turkish
Ashug poetry:
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a) The questions are answered through existing metaphorical con-
cepts in the memory and thinking of Ashugs who are carriers of Turkish eth-
noculture, and create a metaphorical conceptual sphere in the whole
competition space. It should also be noted that the basis of this metaphorical
conceptual sphere is the basic metaphors characteristic of the Sufi
worldview and the separation of the Ashug masters.

b) Some metaphors in conversation express a positive expression,
and some express a negative one. But sometimes the semantics of a meta-
phorcompetitions depending on the situation. That is, a metaphor with a pos-
itive meaning has a negative connotation, and a metaphor with a negative
meaning has a positive connotation. These cases are used to give a more
ironically expressive flavor.

c) Ashug Alasgar creates ideal artboards using associative and meta-
phorical concepts. Due to the activity of metaphorical concepts, an attractive
poetic speech environment is determined. The signs of creating a poetic
voice allow syntactic linguistic signs to acquire the character of an artistic
device, to act as a poetic factor. In short, each skillfully used linguistic sign
adds artistry to the overall text. In all cases, attachment to an artistic subject,
subordination to the poetic expression of thought is revealed as the main
sign of linguistic factors set in motion by the imaginative thinking of Ashug
Alasgar.

d) In these competitions, all means of artistic representation are not
limited to acquiring a certain frequency of processing, new semantic styles
of expression appear, soulful and perfect artistic plates are revived. Due to
the activity of the components that make up each stylistic figure, a charming
poetic speech environment is determined. The sphere of activity of the lin-
guistic unit, which plays a leading role in this process, reveals the originality
of stylistic and poetic meanings. The signs of the creation of a poetic poem
allow linguistic signs to acquire the character of an artistic device, to act as
a poetic factor. In short, each skillfully used linguistic sign adds artistry to the
overall text. In all cases, attachment to an artistic theme, subordination to
the poetic expression of thought is found as the main sign of linguistic factors
set in motion by the imaginative thinking of a Ashug.

e) Dialogues are one of the most common forms of Turkish ashug po-
etry. These conversations clearly demonstrate the speaker’s mastery of their
content and language features. There are different types of dialogues in
Turkish Ashug poetry:

Celali: Ag yari yari \\ iki asik gegti benim kargima \\ Biri diken bir guldir
bunlarin \\ Daha neler getirdiler bagima \\ Biri zehir biri baldir bunlarin

Caglari: Ag yar yari \\ Ikisini gayet iyi tanirim \\ Biri kizdir biri duldur
bunlarin \\ ikisinin élctistinii almisam \\ Biri daldir biri koldur bunlarin
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Ergll: Yar yari Iki asik nedir, basladiz s6ze \\ Hangi diken hangi guldiir
bunlarin \\ Cok sey getirecez senin basina \\ Hangi zehir hangi baldir bun-
larin.

The questions are answered through existing metaphorical concepts
in the memory and thinking of Ashugs who are carriers of Turkish ethnocul-
ture, and create a metaphorical conceptual sphere in the whole competition
space. It should also be noted that the basis of this metaphorical conceptual
sphere is the basic metaphors characteristic of the Sufi worldview and the
separation of the Ashug masters.
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AnuveBa KeHtonb Hasum rbi3bl
BakunHCKMIN criaBAHCKUW YHUBEPCUTET
YOK 801.8

Mo3TUKO-CUMBONMUYECKUIN acneKT YepHOro U KpacHoro LBeToB
(Ha maTepuane npousBeaeHnsa Huszamum NHoxkesn «CemMb KpacaBuLy»
M No33un AHHbI AXMaTOBOW)

usem, cumeorsiuKka, YepHblU, KpacHbIU, noama, uyeemoobo3HavyeHus

LiBeTa — 9T0 ABreHUs, KOTOpPble CONPOBOXAAT YerioBeka Ha npoT4-
XXEHUN BCEWN ero Xn3Hu. Tem He MeHee, LBET CIYXUT He TONbKO CpeaCTBOM
39CTETUYECKOro BOCNPUATUA OKpYXKatoLen cpebl, B KOTOPOW XMUBET Yero-
BEK: OH TaKXe sABNAeTCA BaXXHbIM MHCTPYMEHTOM CaMOBbIpaXXeHUs, oTpaXKa-
IOLWMM €ro OLYLLEHUS N NOHMMaHMe mupa. «[oaTomy LBETOOOO3HAYEHUS
Kak CnoBecCHble 3HaKu, HOMUHUPYIOLNE Kakne-nmbo uBeTa, NnpeactasngaoT
ocobble NIMHIBOKYSIbTOPOMOrndeckme 3Hakm 60sbLION CMbICTIOBON €MKOCTH,
HauMOHaNbLHON cneunduUyHOCTK, a Takke HeobblMaHOW KynbTyposrorunye-
CKOW HacblweHHocTu» [3onbHukosa 2009: 89]. Mup BocnpuHuMaeTca Yyeno-
BEKOM 4epe3 pasHoobpasme hopM OLLyLLEHUIW, KOTOpble 0becneynBatoTcs
CNOCOBHOCTLIO pasnnyaTb BCEBO3MOXHbIE KAYECTBEHHbLIE XapaKTEPUCTUKN
oKpy>xarLwwmx o6bekToB. Cpean 3TUX XapakTEPUCTUK BaXKHOE MECTO 3aHu-
MatoT LBeTOoBble cBOUCTBA. [Npupoaa uBeTa, ero xapakTepucTtmka, acTeTu-
YyecKkoe BNMAHME Ha YenoBeKa Bcerga npusrekann BHAMaHue npeacraBu-
Teneun pasnnyHbIX Hay4YHbIX OUCLUNINH.

[MoHATME uBeTa sBNAeTCA KIoYeBbIM B MOHUMaHUM B3auMOLAENCTBUSA
YyerioBeka C peasrnbHOCTbIO. PopMMpoBaHME LBETOBOW 3HAKOBOW CUCTEMbI
BCerga TeCHO rnepensietanocb C OCHOBHbIMU HanpasfieHNAMN MUCbMEHHOM
N XyOOXEeCTBEHHOUW KynbTypbl. B CBSA3K C 3TUM UBET UrpaeT 3HaYUTESTbHYHO
pofib B XXM3HW Kak noboro 4yenoBeka, Tak n obuwectsa. B noBcegHeBHON
XU3HN pasnuyHble uBeTa M UX KOMOMHaUMN akKTUBHO UCMONb3YHTCH Kak
CUMBOIbI, 3aMeHSOLWME LeSible MOHATUA. He MeHbLUY0 3Ha4YMMOCTb LBET
npuobpeTaeT u B TpaaUUMOHHbLIX KynbTypax. LiBeToBoe okpyxeHue, gop-
MUpyloLLee npeacTaBieHns Jo4en O UBeTe, 3aBUCUT OT UX UCTOPUYECKOIO
Hacrneama v reorpadpMyeckoro rnosIoXKeHus.

Kak nokasanu uccnegoBaHus, M3yvyeHue LBeTa B OTpbIBE OT (popm
nogpasymeBaeT UccrnegoBaHne ero kak HesaBMCUMOro anemeHTa. B pabote
P. MIBeHca mMbl BUOMM cBOeobpa3Hoe OTHOLLEHME K LBETY: «3By4YaHue of-
HOM HOTbl HE MOXET CPaBHUTLCA MO KpacoTe C TeM, Kak oHa 3BY4YUT B CO-
CTaBe aKkKkopAa, SBMSAILLErocs 4acTbio My3blKarnbHOM KOMMO3nuum» [AIBeHc
1964: 15].
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C NUHIBUCTUYECKON TOYKN 3pEHUs LBET Takke npeacraBnseT ocobbin
NHTepec. Ho ero cmmeonnyeckoe 3HayeHme, oCOBEHHO B Xy0XXEeCTBEHHbIX
npoun3seneHNsax, He MeHee 3Ha4YMMo.

ConocTtaBuTeNbHbIN NOAXOA NMOMOraeT BbIABUTb CXOACTBA U pasnu-
YMa B LBETOBbIX CMEKTpax pasHblX SA3blKOB, @ Takke pacKpbiTb Hauumo-
HanbHO-cneunduyecKkne n NUHrBOKYSbTYPHbIE 0CO6EHHOCTU LBETOO603HA-
YyeHur. OH NO3BONSIET N3YYNTb MOHATUMHBbIE MOAENN BOCAPUATUSA U UHTEP-
npeTauMm Mupa B pamkax OTAeNbHbIX S3bIKOB. OTOT METOA, ABNSASACH Npo-
A0IMKEHNEM KOTHUTMBHOIO noaxona, oCoObeHHO akTyarneH B YCNOBUSIX CEro-
OHSILLHEro nHTepeca K pa3BuTmio aIPPEKTUBHOIO MEXKYITbTYPHOro B3anmMo-
AencTBuS.

O6paTtumcs K conoctaBUTENBHOMY aHanM3y YepHOro U KpacHoro Lse-
TOB B aszepbanakaHCKoM U pycckon noasmn. B kadecTtBe conocTaBUTENb-
HOro mMaTepuana Hamu 6yayT UCrnonb3oBaHbl NPUMEPLI U3 NPOU3BeaEHNS
Benukoro Husammn «Cemb Kpacasuu» 1 noasmss AHHa AxmaTtoson. B npouns-
BeAeHusiX 0bonx nucartenen LBeTy OTBOAUTLCS 3HAYMTENbHOE MECTO.

Moama «CemMb KpacaBuL» — vYeTBepTasd YacTb 3HaMeHUToro uukna Hu-
3amun «llatepuua» — 3aMeTHO OTNNYaETCH OT OCTasibHbIX NPOU3BEOEHUM.
[ToMMMO NOBECTBOBAHUA O XW3HWM W MOABUrax OPEBHEUPAHCKOro uaps
Baxpama, oHa BkntoYaeT B cebsi BoswebHble HOBENSbI, paccka3aHHble ce-
MblO XXeHamu baxpama, uapeBHaMn 13 pasHbIX YrorikoB mupa. Kaxagas u3
HUX XXMBET B OAHOM U3 CEMU 4BOPLOB, OKPALLUEHHbIX B pa3Hble LiBETa, KOTO-
pble COOTBETCTBYIOT AHAM Heagenu. B noame cMMBONnN3amM n dpaHTacTuyeckme
3rIeMEHTbI HOBESST TECHO NepenseTarTCs C ONUCaHUSMUN peasibHOM XXU3HW.
LiBeTa paccmaTpmBaloTCA Kak CUCTEMHbIE COOTBETCTBMSA MrlaHeTaMm, a
TaKkKe pacoBbIM U KMMMATUYECKUM NPUHALNEXHOCTAM Ha OCHOBE MPUHLN-
NOB «KOCMWUYECKOrO COOTBETCTBUAY.

— Bbi16op 01151 3aKknaoKku 30aHbs ece Xe bblr He rnpocm,

Bbnkdas 3004ul coyemaHusi 651a20CKITOHHbIX 38€30.

'opockon cniepga cocmasus, 3004ul-38e3doyem

Bbibpan HakoHeu cyYacmnuebil nepebili 0eHb pabom. [[AHOXEBU
1991: 426]

[MomelleHne Kaxgon M3 LapeBeH B LUATep OnpederieHHoro ueeta
MMEET KOCMOreHHoe 3HadeHue. YepHbir LBET B NO3IME paccMaTpuBaETCs
Kak abcontoTHast UCTUHa.

— KaxO0bIU u3 cemu ripecmorios ceou umeem ygem,

Ho cpedb Hux cunbHelwul — YepHbil. Beiwe usema Hem. [[ aHOXEBU
1991: 428]

N3 Hay4YHOM nuTepaTtypbl HAM N3BECTHO, YTO YepHbIN LBET CUMBOSIN-
3mpyeT ckopbb, nevyanb, CMEPTb, HO OH TaKXe CUMBONU3MPYET MYLPOCTb,
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Benunuyune, a B noame Hnsamm oCHOBHOE CMMBOSIMYECKOE 3HAYEHNE YEPHOro
LBeTa — 3TO 3Ha4YeHne abCcontTHON UCTUHDI.

UTo KacaeTca LBeTOBOWM CUMBOMNUKM A. AXMaTtoBOW, TO OHA HOCUT
cBoeoOpasHbIn xapakTtep. LiBeToBast cumBonumka B noasum A. A. AxmaTtoBom
ctana o6bLEKTOM MHOIOYUCIIEHHBIX UCCneaoBaHun. B eBponenckon Kynb-
Type YepHbIN UBET TPaaULMOHHO acCOLUMNPYETCHA C HEraTUBOM U CMEPTHIO.
OpHako B nupuke A. AXMaTtoBOW OH YacTO UCMONb3yeTCs B ONMCaHNAX Nen-
3aXen N 3eMHON pearnbHOCTU, NMPU 3TOM He NpuobpeTtasi HeraTUBHOIO 3Ha-
YyeHus.

Y A. AXxmaToBon UBET UMEET KOHKPETHbIE NMpeaMeTHbIE accoumauni.
NccnepgoBaHme LBETOBbIX 0003HAYEHMN MOMOraeT BbiABUTb 3MOLMOHASb-
Hble nepexmnBaHnsa noata. B nupunke AXxmaToBOW YepHbIN LBET accouumnpy-
eTcs, npexae Bcero, ¢ 3eMHbIM, MaTepuanbHbIM cyliecTtBoBaHnem. OH no-
SIBNSAETCSA B NEN3aXxHbIX 3apUCOBKax M OTpaXaeT peanun OKpyxatollen
cpeabl

— 3aKkpol amy 4YepHyto paHy, MoKpo8oM eevepHel mbMbl

— Had yepHor 6e30HOU ¢ mobou 5 wina,

Mepuas, 3epHuUbI ceepkaru.

B mom eeuep s Knad HEOUEHHbIU Hawina

B 3azadoyHou-mpenemHol 0anu [AxmaTtoBa 1991: 5]

— YepHas sunackb dopoeaa,

LoxxOuk mopocuri,

[lpoeodumb MeHs1 HeMHO20

Kmo-mo nonpocun. [AxmatoBa 1991: 84]

KpacHbIn uBET CUMBOMN3NPYET XKU3Hb, CONHLE U OrOHb, Bbi3blBas Npu
39TOM NPOTMBOMOSOXHbIE 3MOLMN — OT Nto6BKN A0 HEHABUCTU, OT PagoCcTn 40
rHeBa. B cnosape cumBonos [X. Tpeccuaepa KpacHbIn LBET onpeaenseTca
KakK CMMBOJST XXW3HWU, CTPACTWN, CUSbl U SHEPINN «Ljeem XKU3HU, O2HS, 80UHbI,
aspeccuu, saHepauu, ornacHocmu, pesosiroyuu, umrynsca, amMouud, cmpa-
cmu, mobeu, padocmu, rnpa3oHUYHOCMU, XU3HEHHOU cusibl, 300p08bs, ¢hu-
3udeckou cursibl u modanbHocmuy» [Tpecngep 2001: 167— 168]. B noame Hu-
3amun «CeMb KpacaBuLy» KpaCHOMY LIBETY 0TBe4EeHO ocoboe mecTo. B kpac-
HbI LIaTep OH NOMELLAaeT CraBsiHCKy LapeBHy. Bo BTOpHUK npaBuTenb
nocewlaeT ABOPEL, C KpaCHbIM KyNnosfioM U HacnaxagaeTcsl oouecTBoM cna-
BSIHCKOW KHsDKHbl. OHa pacckasbiBaeT eMy Moy4YuTernbHYH UCTOPUIO O ca-
KpanbHOW CUMBOJSIMKE KpacHOro ugeTa:

KpacHbiU usem Kpacor briewem, koel 8 rnpo4yux Hem,

3Amum nan yeHHeu anmasa — anbii camouysem.

30510mo «4ep8OHHOU cepol» Ha3bleaellb Mhbl;

Hem y 3o051oma 00ex0kbl ryduie Kpacomeil.
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Kposb, ¢ dywor cesizaHHasi, ommoao KpacHa,

Umo moHkKa, neeka 8 rnoneme, Kkak dywa, oHa. (aHxesun 2011: 547)

Kak n3BecTHO, KpacCHbI/ LUBET CYMTAETCsa CnaBsiHCKMM LBeToM. Ecnu
obpaTuUTb BHUMaAHME Ha HaUMOHanbHbIE KOCTIOMbI CliaBsiH, TO Mbl SIBHO BU-
AUM NPUCYTCTBME KPaCHOro LBeTa B ogexae, B obuxoae, B oKpacke JOMOB.
CnaBsiHe cuuTanu, 4YToO KpacHbIM LBeT obeperaeT ux ot crnasa. [loatomy
NOMeLLEHNE CNaBsHCKOW LlapeBHbl UMEHHO B KPacCHbIN LWaTep UMEET CUM-
BONMYECKOE 3HavYeHne

KpacHbin uBeT B N033mn AXmMaTtoBOW B OCHOBHOM CBSI3aH C O4HUM U3
OCHOBHbIX CUMBOSIMYECKMX 3HAYEHUN — 3TO CUMBOJST CTpacTu 1 nobseun. B oc-
HOBHOM KpacCHbIN LIBET 4acTO UCMOSb3YeTCS B CUHOHUMUK CO CrIOBaMu Kpa-
cuebll, rnpekpacHbIl, 1 NO3TOMY Ana 0003HAYEeHUs1 YEero-To KpacmMBOro Ya-
CTO MCNOMNb3YETCHA CNOBO KpacHbiU. 1 B 033nn AXMaTOBOW KpacCHbIN CBA3aH
C KpacoTou, ¢ nodoBblo. O4YeHb LUMPOKO LIBETOBAss CMMBOJSIMKA MCMOMb30-
BaHa B Noame «PekBnem». B noame KpacHbIN 1 YepHbI ONMLIETBOPSIKOT Tpe-
BOry WU nepegarT OyLWEBHOE COCTOsIHME reposi. B CTMXOTBOpPEHUsIX Takke
NPUCYTCTBYET KPacCHbIN LBET Kak B CBOEM 3HAYEHUN Nepedayn UBeTa, Tak U
B CUMBOSMKO-MeTaopmn4eCcKoM 3Ha4YEHUN.

KpacHbiti 0om meol HapO4YHO MUHY!IO,

KpacHbiti 0om meol Had mMymHou pekod,

Ho s 3Hato, 4mo 20pbKO 8OJIHYHO

Teou npoHu3aHHbIU cosiHuem rmokou. [Axmvartosa 1991: 89]

MHe o4u 3acmum mymar,

Cnusaromces gewu u nuya,

U monbKo KpacHbIU miosibraH,

TronbnaH y mebs e nemnuuye. [Axvartoa 1991: 45]

WTak, nogsBoasa UTorn, MoXem ckasaTb, YTO C CUMBOJSINYECKON TOYKM
3peHust AaHHble LBeTa B N033uMm 0boux nnucartenen ynotpedbnaiTtcsa oguHa-
KOBO.
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AnnaxeepaueBa Beca dnbxaH roisbl
BakunHCKMIN criaBAHCKUW YHUBEPCUTET
YK 81

ATNYECKUe KOHUENTbl B A3bIKOBOW KapTUHE MUpa

amuka, amudeckuli KOHUenm, aHmpornoueHmpuy4eckas napaduama,
NIUH280KYIbMYpPOIIo2Usi, KO2HUMUBHAs NIUH28UCMUKA, S3bIKO8as KapmuHa Mupa

HoBbIn nogxoa K oTpaXxeHuo Npupoabl STUHECKUX LLEHHOCTEN B A3blKe
CBSI3aH C UX U3y4eHMEM B KOHTEKCTE aHTPOMOLEHTPUYECKON NapaanrMmbl CO-
BPEMEHHOM NIMHIBUCTUKN, KOTOpPas CTaBUT YerioBeKa B LEHTP MUPO3aaHus,
paccmaTpuBas ero kak « Mepy BCeX BeLlemn».

Ha cerogHswHWn geHb ogHa 13 Hanbonee nogpobHO paspaboTaHHbIX
YacTen A3bIKOBOW KapTUMHbI MUpa npeacTaBrieHa rpynnon 3TUYECKNX KOH-
LenToB. IHTepec y4eHbIX K BONPOCY OTPaXXEHUSA CUCTEMbI ATUHECKUX LiEH-
HOCTEN B A3blKEe HEe cny4vaeH. 3akpenneHHble B s3blke NpOoCTble NpeacTas-
neHust 06 aTMYeCcKnx HopmMmax, C O4HOW CTOPOHbLI, OTpaXKatoT LEeHHOCTHbIE
OPUEHTUPbLI KOHKPETHOW KyrbTypbl, @ C pyron — oopMUPYHOT HPpaBCTBEHHOE
BOCMpuATHE HOocuTenemn A3blika. OCHOBHOE BHUMaHWe 6ombLUMHCTBA Ucche-
aoBaTenen cocpeaoToYeHO Ha YeroBeke, ero YyBCTBax N KayecTBax, KOTo-
pble B COBOKYMHOCTN (QOPMMUPYIOT cEMMOCKEPY Er0 BHYTPEHHETO MUpPa.

OTUKa, KaK ycTosiBllasacs obnactb punocockoro 3HaHus, npegHa-
3HayeHa onga 06 bACHEHMS ABMEHNS HPAaBCTBEHHOM XM3HM obLlecTBa 1 nny-
HOCTW, a Takke N YCTaHOBSIEHNS OCHOBHbLIX MPUHLXNOB N HOPM MOoparnu.
dPeHOMEHbI MOpanbHO-3TUYECKON KOHLEeNTocoepbl nccrnenyrTcs gunoco-
damu € pasHbIX TOYEK 3PEHUS, a TaKKe ABNAITCA 0O BbEKTOM KOrHUTUBHbIX
nccrnegoBaHUM B NUHIBUCTUKE, B paMKax KOTOPbIX AeTanbHO aHanuM3unpy-
I0TCS1 OCOBEHHOCTUN UX HAMMEHOBaHUSA U (PYHKLMOHNPOBAHUS B €CTECTBEH-
HOM 43blke. Takne uccnegoBaHusi UMET BONMbLUYK aKkTyanbHOCTb B Hbl-
HeLHW Nepunoa coumarnbHOro pasBuTus, Korga ocobeHHO SIpKO oYL aeTCs
yrpo3a MoparnbHOro ynagka B obuwecrse.

OTuKa — 3TO cdepa, B KOTOPOM Hanbonee spKo NPOABSETCS Kak npe-
obpasoBaHue KynbTypbl B s13bIKOBYHO (hOpMY, Tak U npeobpasoBaHme A3bl-
KOBbIX OPM B KYNnbTypy. AKTyarnbHOCTb UCCNeaoBaHUs MeHTanbHbIX obpa-
30BaHNN, CBA3aHHbIX C 3TUKOW, 3HAYNTENBbHO BO3pacTaeT B KOHTEKCTE CO-
BPEMEHHbIX KOTHUTUBHbIX UCCIeqOBaHNN.

CoBpeMeHHbIE Y4YEHbIEe-KOTHUTOSNOIM MNPOSIBAAIOT UHTEPEC K 3Tu4e-
CKMM KOHLeNnTam n3-3a Ux 3THOSIMHIBUCTUYECKOW NpUPOabl; UX coaepXaHue
onpegensieTca HopMamm CyLeCcTBOBaHNSA obLecTBa N oTpaXKaeT 3HaHUS O
BHYTPpeHHeM Mupe 4vernoBeka [Macnosa 2006: 117]. 3a HUMK CKpbIBaETCS
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noeannuanpoBaHHbIA MUP, MAESA O TOM, KaKUM OOSMKHO ObITb NOSIOXKEHWE Be-
LLen, KoTopad He COOTBETCTBYET pearibHOMY COCTOSHUIO Aen B Mupe.
CTpemneHune KONMeKkTMBHOro pasyMa YMeHbLUNTb paspbiB MeXay peasibHo-
CTblO U naeanom 0b6bACHSET akTyanbHOCTb 3TUHECKUX KOHLENTOB B pa3Hble
3NOXMN.

OTUYecKMe KOHLENTbl SABMSATCA creunduyeckon noarpynnomn Kynb-
TYPHbIX KOHUEMNTOB, OTMIMYaoLWENCa TeM, YTO OHU OTpaXatT dpparmMeHTbl
KapTUHbI MUpa C MOparbHOW TOYKU 3PEHUHA, COCPEOTOYEHHbIE B aHTUHO-
MUSAX, KOTOPbIE Bblpa)aloT LEeHHOCTHOE OTHOLLEHME K peanbHOCTH.

OTUYEeCKMe KOHUENTbI, ABMNAACh CITIOXHbIMU MEHTalNbHbIMU CTPYKTY-
pamMu, BblpaXXeHHbIMU Yepes A3blK, OTPaXaroT LEHHOCTHbIE OPUEHTUPBI UH-
OAVBUAYaNbHOIO MU KOMSEKTUBHOIO CO3HaHUsA. B HMX 3akogupoBaHbl npen-
CTaBJIEHNSA O MUpe, NCUXONOrna 3THOCA, ero MMPOBO33PEHNE U BOCTIPUATHE
OoKpy>Xarwen OeNcTBUTENBbHOCTU, a TakKe OYXOBHble LIEHHOCTU U cneumn-
domyeckume acrnekTbl OTHOLEHNA K MUPY HOCUTENEN A3blka.

OTUYECKNE NOHATUA — 3TO KaTeropuu, KOTopble OTpaxatT HPaBCTBEH-
Hble OTHOLLUEHWNS (MoBefeHMe YerioBeKa, oueHnBaeMoe C y4eToM AeNCTBY-
IOLLMX HOPM) U POPMUPYIOT MOparib Kak ogHy 13 gopm 0bLLEeCTBEHHOIO CO-
3HaHus, OxBaTblBas BCe ee pasHooOpasHble acnekTbl. OHWM BbINOMHSAT
pofib PErynsaTopoB NoBeAEeHUs1 KaXaoro nHaneuaa pagun obuwero 6nara, u
MMEHHO B 3TOM 3aKIiyaeTCcs napagokc UX CYLHOCTU: OHW MPOUCXOOAT U3
OrpaHMyYeHns NUYHbIX NOTPEBHOCTEN, KOTOPOE CTAaHOBUTCHA NPENnATCTBUEM
AO515 NX yOOBNEeTBOPEHUS.

Cucrema aTn4ecKkux npeacraBneHun, 3anoxeHHblX B 3Ha4EHNAX CINOoB
N BbIpaXXeHnn, PopMUpyeT LEernoCTHYIO KapTUHY B3rnsgoB U CTaHOBUTCH
oba3aTesNibHbIM OPUEHTMPOM 151 BCEX HOocuTernen s3blka.

HpaBscTBeHHas camopedrekcus Kaxgoro 9THoca HaxoauT CBOe Bblpa-
XEeHne B ero 3TMYecKnx Hopmax. HAsblkoBas KapTUHa Mupa oTpakaeT Mnpo-
Lecc oOpMUPOBaHUS U 3BOSTIOLUN MOparibHbIX LLEeHHOCTEN KOHKPETHOro 3T-
Hoca. JTUKa SBMSETCA TEM CaMblM NPOCTPAHCTBOM, rae Hambonee Apko
NposABNsSeTcs Kak NnpeobpasoBaHMe 3THOKYNbTYP B A3bIKOBYHO OOpPMY, TaK U
obpaTHbIN NpoLecc — npeobpasoBaHme A3bIKOBbIX (POPM B KyNbTypy.

CemMaHTMKa BHYTPEHHEro Mupa 4erioBeka, NposABNSAKLAsca Yepes
KONJTEKTUBHO YCBOEHHbIE U OCMbICIIEHHbIE 3HaYeHus1, opMupyeTcs bnaro-
aaps psagy yHuBepcarnbHbIX CEMaHTUYECKN OTAENbHbIX KOHCTaHT, KOTOpble
BMEeCTe COCTaBMAT onpeneneHHy ceMmocdepy. TN KOHCTaHTbl Bceraa
OPUEHTUPOBAHbI Ha CMbICN U CBA3aHbI C YENOBEKOM U ero xapakrepuctu-
Kamu: MbiLLIeHNEM, CO3HaHNEM, NCUXUKON, A3bIKOM. VX 3HayeHue 3aBucut
OT couuasibHON U NCUXOPU3NONOrM4YECKON CTPYKTYPbl YeroBeka: OHO BO3-
HUKaeT B crneundpuyeckoMm ceMMoTUYECKOM KOHTEKCTEe B Xo4e couunanuia-
LUK, a He nepegaeTca reHeTUYECKU Npu POXKAEHUMN.
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B oTnnyne ot BHewwHero mupa, BHyTPEHHUI MUP YenoBeka rnpencras-
naeT cobor 3aMKHYTYH0 cemuocdepy, KoTopast TPYAHO nogaaeTcs NpsaMomy
Habn4EeHMIO N NPOBEPKE MNO3HAOWMM CyObEKTOM. BHYTpEHHUIN MUp Yeno-
Beka BKtoYaeT B cebsa ero ncuxmyeckne KOMMOHEHTLI: BOSIO, XapakTep,
9MOLMOHanNbHbIE N MHTENNEKTyarbHble 0COBEHHOCTN, NPEeAnOYTEHNS, UH-
Tepechl, a Takke OTHOLLEHMNE K OKpY>XaloLmM K K camoMy cebe. BaxkHoe me-
CTO B cemumocdepe BHYTPEHHETO MMpa YerioBeEKa 3aHUMaeT ero MoparsibHbIn
N 9TUYECKNN MUP, BKINIOYAIOLWLNIW Takne NOHATUSA, KaK A0Sr, Bepa, COBECTb U
apyrue.

JINHrBOKYNbLTYPOSIOrMA — 3TO Hay4Has guMcUMNIMHA, KOTopas uccre-
AyeT B3aMMOOEWCTBUE A3blKa C KynbTypoOW, 3THOCOM M MEHTanMTeTOM B
npoLecce UxX UCNosib30BaHUS.

KoHLEenT—3TO CrnoBecHOE BblpaXkeHne cumBonnyeckoro obpasa mnae-
anbHOro MOHATUSA, KOTOPOE OTpaXKaeT MeHTallbHoe BOCNPUATUE HOCUTESEN
A3blka 00 06beKTe pearibHOCTU U POPMUPYETCSA B paMKax Tpaauuumnm KOH-
KpeTHoW KynbTypbl [Bongbipes 1994: 27].

JINHrBOKYNbTYPHbIN KOHUENT NpeactaBnaeT cobon MeHTanbHy ean-
HULY, OPUEHTUPOBAHHYKD HaA BCECTOPOHHEE UcCCreoBaHUE A3blka, CO3Ha-
HUS U KynbTypbl. OTO CBA3aHO C TEM, YTO KOHUENT npeacrasndeT cobou
BepbanbHyl0 MEHTanbHYy ednHULY CO3HaHWSA, a KynbTypa onpegensier
dopmupoBaHme koHuenTta [Kapacuk 2002: 17].

OTUYECKME 3aKOHbl YHMBEpPCalbHbl, OOHAKO 3TUYECKME KOHLENTbI B
pasnn4yHbIX SA3blkax obnagarT HauuoHarbHbIMU OCOBEHHOCTAMU. DTUYe-
CKasa s3blkOBas KapTMHa MuUpa OTpaXkaeTCs B OCHOBOMoOJSararwmx aTnde-
CKMX KOHLEenTax KynbTypbl U onpeaensieT 0CO6EeHHOCTU 3TUYECKOWN Kyrb-
TYypbl HApoOA4a C TOYKM 3peHns asbika. ViccrnegosaHne A3bIKOBbIX (OOPM Bbl-
paXKeHUs1 3TUYECKUX LEHHOCTEN JaeT BO3MOXHOCTb OLEHUTb OCOBEHHOCTHU
9TUYECKOro CO3HaHNA U HauuMoHarbHble YepTbl 3THOCA B LIESTOM.

YHunBepcarnbHble 3THUYECKNe npeactaBneHna o Mupe, NposBNALLN-
€Csl B 3TUYECKUMX KOHLEeNTax, 3akpenseHbl B YHUKAlbHbIX FIMHIBOKYSTbTYPHbIX
CTPYKTYpax, XapakTepPHbIX AN pasfnnUyHbIX A3bIKOBbIX KAPTUH MUpa.

B xope cBoen OeAaTenbHOCTU YerioBEK co3gaeT CyObekTUBHOE BOC-
npusaTMe 06 BEKTUBHOM pearibHOCTU, B pe3ynbTaTe Yyero opmMmpyeTcst Mu-
POBO33pPEHNE KOHKPETHOrO 3THOCA.

OTUYECKNE KOHUEMTbI — 3TO 3NIEMEHTbI MHOMBMAYANbHOIO N KOSJSIEK-
TUBHOIO CO3HaHWUS, KOTOpble 0BYCroBNEHbl 3THUYECKUMU, KyNbTYPHBIMU Y
MeHTarnbHbIMU (paKTOpamu, Bblpa)XKeHHble Yepes3 3Haku MU CocTasfsoLlmne
A3bIKOBYIO KapTUHY mMupa. OHM BKNoYaoT B ceba Kak No3HaHMe N 3HaHWA,
TaK 1 BOSiEBblE UMMNYIbCHI.

A3blkoBas KApTUHA MUpPa — 3TO KOMMSIEKCHbIM 06pa3 Mupa, KOTopbIN
SBNAETCA UTOMOM BCEW OYXOBHOM AeATEeNbHOCTU 4erioBeka M Hapoga B
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Lernom. AsbikoBas KapTuHa Mypa — 3TO He MPOCTO pasfnnyuns B BOCMPUATUM
OENCTBUTENBHOCTM pasHbiMM  Hapogamu, a pasHoobpasne crnocoboB
OCMbICIIEHUS MUpPa Yepes A3bIK.

OTuyeckas kapTuHa mupa, 6yayym 4acTtbio obulen KapTUHbI MUPa,
BOCNpUHMMaETCa 06pasHO 1 3MOLMOHASTBbHO.

OTnyeckas A3blKoBasi KapTMHa Mupa oTpaXkaeT OCHOBHbIE KIOYeBbLIE
3TUYECKNE KOHLUENTbI KyNbTypbl, BMELWAET B ceb69 MHOroBEKOBOM ONbIT 3TU-
YeCKOro OCMbICIIEHUS pa3HbIX NMOKOMEHU N packpbiBaeT 0COBEHHOCTN ITK-
YeCKOW KynbTypbl HApoaa Yepes A3biK.

N3yyeHne aTn4eckom A3bIKOBOW KapTUHLI MUpa ABMAAETCA JIMHIBUCTU-
YeCKOW OCHOBOW ANs1 NOHMMaHUA 3TUYECKOM KapTuHbl mmpa. OHa co3gaHa
C MCMNONb30BaHMEM A3bIKOBbIX CPEACTB Pa3HbIX YPOBHEN — NEKCUYECKOro,
rpaMmMaTUYeCcKOro, CUHTaKCUYECKOro U CTUIMCTUYECKOro, oTpaxasa 0CObeH-
HOCTW HaLMOHAaNbLHOIro BOCMPUATUA MUpaA. TUYHECKNE KOHLIENTbI MOXHO UC-
cnegoBaTh OTAENbHO, paccMaTpmBas UxX Yepes npusmy dgpaseonorum, me-
Tadop, cnoBoobpasoBaHus, a Takke B KOHTEKCTE reHAepHbIX nccnenoBa-
HUN.

MpuHUMNBbI YHKLMOHNPOBAHNSA 3TUYECKNX KOHLENTOB TaKOoBbl: B3a-
NMHOE BIIUSIHUE 3TUYECKOIrO M 3CTETUYECKOro, Hannine amMnaTMnMHOro ane-
MEHTa B NIMHIBOATUYECKMX KOHCTPYKTAX U UX SMOLMOHaNbHas COCTaBnsito-
Las.

CTPYKTYpHbIE KOMMOHEHTbLI 3TUMECKON CUCTEMbI, TaKMe Kak 4YerioBey-
HOCTb, NMOYTUTESNBHOCTb, COBECTb, MY)XECTBO, penyTtaums, n B HacTosLlee
BpeMsA OCTalTCA KMOYEBbLIMU 3fIeMEHTaMU 3THUYECKOro CaMOCO3HaHUS,
oTpaxatroLuMn MopasibHbI OBNUK INYHOCTH.
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Grammatical structure without words, word combinations, sentences
with each other are not connected and as a result a ready-made opinion,
express the desired. Therefore, in every language words, word combina-
tions and sentences, from a grammatical point of view, must be connected,
building at the disposal, passing through it, must be mastered, and also pos-
sessed the grammatical structure of all signs and carry. “It can be said that
the grammatical structure forms the nervous system of the language, ex-
presses and regulates the main processes and events in the language” [Ab-
dullayev 1958: 37].

Unlike the Azerbaijani language, in English the attribute can stand both
before and after the word being defined. The attribute in the sentence de-
pends mainly on the subject, completeness, and the nominal part of the
news. V. A. Alekseyeva argues that “The adverbial modifier is the most
vague and mysterious of all the members of the English sentence” [Ale-
kseyeva 2001: 89]. “The most important indicators of time are the adverbial
modifier of time” [Mahmudova 2015: 18].

The main structural factor in English is the word order. This, of course,
depends on the location of the sentence members. In communicative syntax
word dentition, the main function of the sentence’s actual division compo-
nents — theme and rheme in general — was the division of concepts. In a
transitional sentence, the initial element is taken as a theme, and the last
element is taken as a rhyme.

The word order in text organization has both grammatical and stylistic
functions. In a word, the order of words and direct connections, in creating
components with each other grammatical connection helps, promotes emo-
tionality.

As we know, the text is constructed and formed on the basis of sen-
tences. This time we are talking not only about the structure of the text, but
also about the correct presentation of the topic in the text. It depends on the
patterns of sentence order and word order in the text. The syntactic role of
word order is that it changes along with its grammatical function depending
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on the position of the sentence members. In general, since the history of
language, contradictory approaches have always prevailed in this area.

In modern linguistic theory, there are differences in the terminological
aspects of this issue. The mentioned linguistic phenomena can also be
called “actual affiliation” (V. von Mathesius, I. |. Kovtunova), “information
structure” (P. L. Garvin), “functional perspective of the sentence” (Y. Firbas,
F. Danesh, M. A. K. Khalidey), “logical-grammatical level” (V. Z. Panfilov),
“semantic association” (K. G. Krushelnitskaya). Terminological diversity
does not lead to sharp differences in the study of the lower and upper layers
of speech.

In the theory of language, it is widely believed that:

a) the word order is determined by the actual affiliation of the utterance;

b) the word order is regulated by the historically established grammat-
ical system of any language.

The word order in a sentence varies from language to language, and
these differences are usually related to the type of those languages. It is
clear that the word order in some languages is fixed and strictly regulated
by intra-linguistic laws. The word order in these languages is directly in-
volved in the formation of meaning, whereas in the languages of other
groups the word order is unstable and does not have strict patterns. For
example, in analytical-type languages, the role of word order is dominant,
since in such types of languages it acts at the level of syntactic function. But
in synthetic languages, the syntactic function of word order does not play a
leading role in them due to the connection of words and the presence of
other linguistic means for expressing ideas. So, if in analytical languages the
word order is directly involved in the transmission of information and the ex-
pression of an idea, then in synthetic languages the stylistic factor occupies
a central place.

Word order is actively studied in modern linguistics. Linguists have al-
ways been interested in the arrangement of components in the sentence
structure in theoretical sources. Research conducted in the field of dis-
courses is becoming increasingly relevant to the issue of ordering individual
components in syntactic structures. In linguistic sources, this phenomenon
is called “word order”. When the problem of word order is an integral element
of the problem of syntactic units, it forms the basis of the general problem
and acts as its invariant part. The word order is used to indicate the linear
order of the elements of the syntactic structure, the arrangement of the con-
stituent elements of the syntactic structure. Linear sequence relationships
between components in the syntactic structures of individual languages are
typical.
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Word order is a syntactic and stylistic means of expressing subtle
shades of meaning. Violation of the normative order of linguistic units in the
act of speech has a dual nature. The violation of the word order in the lan-
guage is the result of special emphasis on a certain word (syntactic seg-
ment), attracting the addressee’s attention to one or another part of the ad-
dressee’s information, creating all kinds of meetings with the thematic or-
ganization of speech.
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BanaeBa Pa3usa N'yapart roisbl
BakuHCKMIN criaBAHCKUW yHUBEPCUTET
YOK 81’139

MeTtoabl acpcpekTBHOro nsyyeHusa Hapogos Poccum
Ha ypoKax cTpaHoBeAeHUA

morsnepaHmMHocmsb, HapoOkl Poccuu, Memoduka,
KynbmypHoe obozauweHue, anobanusayus

B coBpemeHHOM mwupe, roe rnobanunsauma M MHOroHauMoHanbHoe
B3aMMOAENCTBME CTAHOBATCA Bce 6oniee BaXHbIMU SBMIEHUSIMU, U3yYeHne
KynbTyp M HapogoB ApYrux CTpaH npuobpetaeT ocobyko akTyasrbHOCTb.
Ocoboe BHUMaHWe yaenseTca ctpaHam ¢ 6oraton 1 pasHoobpasHOW UCTO-
puen, Takmm, Kak Poccus, roe cocylecTByeT MHOXECTBO HaLMOHanNbHO-
CTEN, KaXkaasa N3 KOTopbIX MPUHOCUT BKMag B OOLLYIO KYSNIbTYPHYIO MO3auKy.

B aTOM KOHTEKCTe MeToauka npenofaBaHUSA CTpaHOBELEHUS, OCO-
6eHHO B 4YacTn u3ydeHusa HapogoB Poccuun, npuobpetaet ocobyo 3Ha4m-
MOCTb. Q(pdeKTUBHOE NpenogaBaHne 3TON ANCLUUNNUHBI HE TOMNBbKO pacLuun-
pSeT rOPU30HTbl CTYAEHTOB, HO N CMOCOOCTBYET fy4dlleMy NOHUMAHUIO U
YBa)XEHUIO K pa3HOObpa3unto KynbTYPHbIX Tpaanumm n obblvaes.

N3yuyeHne HapogoB Poccun Ha ypokax cTpaHoBedeHUs1 MOXET BblTb
yBIekaTesibHbIM 1 06pasoBaTefibHbIM MPOLECCOM, ECINU NCMNOSb30BaTh pas-
HooOOpasHble MeToauKM M nogxoabl. BOT HECKoNbKo MeToauK, KOTopble
MOXHO NpUMeHnTb Ana 6onee adekTMBHOro N3yyeHus Hapogos Poccun:

Ucnonb3oeaHue uHmMepakmugHbIX Mamepuarsios. BkrnoydeHne B ypoku
BNOEOPONNKN, MYNbTUMEOUNHbIE Npe3eHTauMn N NHTepPaKTUBHbIE KapThbl
Ans BM3yanusauuu nHdopmaumm o pasnmyHbix Hapogax Poccuun. 310 no-
MOXET CTyAeHTaMm JyyLle NoOHMMaTb reorpaduio 1 pacnpeneneHme aTH4e-
CKMUX rpynn.

['ocmeesblie nekyuu u uHMepakio. lNpurnalueHne rocten U3 pasnnyHbIX
3THMUYECKUX rPYyNn ANs NPOBeAEHUSI NEKUMA NN NHTEPBLIO Ha ypoKax. OTO
AaeT CTydeHTaM BO3MOXHOCTb 3aaTb BOMPOCHI U y3HaTb U3 NEPBbLIX PYK O
KynbType n Tpaguumnax Hapogos Poccuu.

AmHoepaghuyeckue uccriedoegaHus. lopgaoepxka yyalwmxcs B npose-
AEHUN MWHU-UCCNeSoBaHUM O KOHKpeTHbIX Hapogax Poccun. OHu moryT
BKNOYaTb MHTEPBLIO, aHaNM3 nuUTepaTypHbIX UCTOYHUKOB W MNoreBble UC-
cnegoBaHus.

Uepbl u ponessie uepbi. OpraHnsauuns urp, B KOTOPbIX CTYAEHTbl MOTyT
BOMSIOTUTL ceba B ponv npencraButenen pasfimyHbiX 3THUYECKUX rpynn.
OTO0 cnocobCcTBYET NydleMy NOHUMAHUIO KYNbTYPHbIX pasfinymin n CXo4CTB.
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Ucnonb3o8aHue uckyccmea u My3biku. ['logaoepxka ndy4yeHuns Kynotyp
HapogoB Poccumn yepes My3bIKy, HApoAHble MECHU N UCKYCCTBO. OTO NOMO-
raeT OXMBUTb M3ydaeMbli MaTepuan u caenaTb ero bonee 4OCTYMHbIM.

MexxkynbmypHsbie ripoekmsi. OpraHnsaumns NpoOeKToB, B KOTOPbIX CTY-
AEHTbl MOryT COTPYAHUYaTb C NpeacTaBUTeNAMmN pasHblX ATHUHYECKUX rpynn
N obMeHnBaTLCA 3HAHUAMMU N ONbITOM.

CpasHumerbHoe u3y4yeHue. CpaBHEHWE pasfNYHbIX acrnekToB KyIib-
Typbl, TPaaMUuM n odbbl4aeB pasHbix HapoaoB B Poccun

Ucnonb3oeaHue y4yebHbIx nocobul u numepamypsbl. icnonb3oBaHne
y4ebHbIX nocobun 1 nuTepaTtypbl, NOCBALWEHHbBIX Hapogam Poccun, 4Tobbl
obecneuntb MHGOpPMaUKNeEn CTYOEHTOB U YriyOnTb 3HaHUA.

3Kkckypcuu u nymewecmesusi. OpraHn3auns 3KCKypcurm u nyrelle-
CTBMN, YTOObLI MO3BOMUTL CTyAeHTaM Ha COOCTBEHHOM OnMbiTe€ MO3HaKo-
MUTBLCS C KyNbTypOn U TpagmuusaMmn pasHbiX HApoa4oB.

KoMbUHMpya pasnunyHble MEeTOAMKW, MOXHO co3gaTb 6oriee nosiHo-
LeHHOe N MHTepecHoe n3yvyeHne Hapoaos Poccun Ha ypokax cTpaHoBefe-
HWMSA. BaxxHO NOAXOAUTb K 3TON TEME C YBaXXEHMEM K pa3HO0Opasnio KyrnbTyp
N TONEPaHTHOCTbLIO K Pasnunynsm.

XX Bek npeacTtasnsn cobon Henerkyo 3agady, NOCKOSNbKY COLMOKYIb-
TYPHbIA OONMK MHOrOHaLMOHaNbHOro POCCUMCKOro rocygapcrea npeacras-
nan cobon ocoboe none ons nccnegoBaHun. B 3TomM npouecce ectb Aons
Henerkoro Tpyaa H. ®. KataHoa. H. ®. KataHoB 6b151 xakacckum npodpec-
COpPOM, a TakXe NepBbIM THOPKOMOroM cpean TIOPKCKMX Hapo4oB, YY4EHNUKOM
ocHoBaTensa Tiopkonormn B. B. PagnoBa n HactaBHMKOM Takux Bblgato-
LLIMXCS y4eHbIX, kak Cepren Manos 1 AxmveT 3ekn Benuan ToraH.

K coxaneHuto, MHOrMe nctopuyeckne Tpyabl O Hapodax U cTpaHax
ObININ HanNUcaHbl C YY4ETOM NOSUTUYECKUX UHTEpPECcOB. BaxxHO goHeCcTn ao
BCEro Mupa u, 4To eLLé BaHee, 00 BCeX TIOPKCKNX HAPOLOB He OTAESbHbIE
doparMeHTbl BENTMKOW THOPKCKOM MCTOPUMN, a €€ HACTOSALLYIO KapTUHY.

KynbTypHble CBA3N MeXAy TIOPKCKMMU Hapodamu, CTpaHaMn U 9THK-
YeCKUMU rpynnammn AormKHbl 6bITb NpeaCcTaBneHbl B HOBbIX KHUrax, OCHOBaH-
HbIX Ha 4OCTOBEPHOWN MHOpMaLNK, N NepefaHbl YHUBEPCUTETCKUM CTYOEH-
TaMm 1 nccrnegosartensam. 9T CBEAEHUS BaXKHbl AN YCTPAHEHUs KyInbTyp-
HbIX Pa3NMynMin, BOSHUKLLMX NO UCTOPUYECKUM, NOSIUTUYECKUM, reorpagomye-
CKUM MpuYMHaM, a Takke nog BnustHUEM 3apybexHbix cTpaH. CTyaeHThl,
obnapgatroLime 3HaHUSIMU O CBOEW UCTOPUKN U ropasaumMecs ero (HesaBUCUMO
OT M3y4aemoun creyunanbHOCTK), cMoryT B Oyayuiem cnocobcTBoBaTth pas-
BUTUIO U YKPENIEHUIO KYNbTYPHbIX U XYAOXECTBEHHbIX CBA3EN MEXAY THPK-
CKUMU Hapogamu.
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BaTbipwuHa N'y3enb N'ymepoBHa
Poccumnckum ncnamckum MHCTUTYT
YK 81

K. HacbinpuHbiH «Pycya-TaTap4a cy3nere»Hgo
CY3/9pHe TapXKemMd UTY NpuHUMnapbl

K. Hacnblitipu, pyc4ya-mamap4a cy3riek, riekcukoepagus,
mapxxema umy rnpuHyunnapbsl

K. HacbeinpuHbiH, 1892 enpa aeHbs KyproH pycya-taTtapya cyanere XIX
racblpHblH MKeHYe SApTbICblHAA TO3EeNraH Cy3feknap apacblHOa aepyya
KypeHekne nekcmkorpaduk xeamaTnapaaH caHana. Pycya Tynbl atamachl —
«lMonHbIM pyccKko-TaTapCkui crioBapb C OOMOSIHEHMEM W3 MHOCTPaHHbIX
CNnoB, ynotpebnsaeMbiX B pyCCKOM S13bIKe Kak TEPMUHbI». YN 264 ONTTOH rbin-
b6apet. “K. Hacwiipn 6y cysnekHe TypbloaH-Typbl Tataprapra pyc Tene
enpaTy e4YeH benelwmanek, KynnaHmva uten teseran” [XaHrmnaund 1948: 82].
“Pycua enpaHy4enaproe 6epas HoCbINXaT UceMse KepeLl Cy3eHas aBTop by
Xe3MaTeHeH 35 ennblK 3L TaXXpubace NKOHMEreH anTa, “Oy BakbITKa Kagap
be3ngs Ten enpsHy K mnae’, — oM ham pyc TeneH enpoHyro kKapaTa
KMHaLWnapeH bupsa.

«Pycya-Tatapya» cyanekks 20 MeHra SKblH Gepamnek arnblHraH.
JleraTbniekTa cy3nap pyc andasuTbl TOPTUOEHAS YPHALUTLIPLISbIM, WY YOp
opdorpacusace byeHya s3binraH. TopXema enewleHgsre cyanap rapan
rpadpukacbiHaa GupenroH. KntanHolH, CoOHrbl 6uteHae hap xeped 6yeHuya
Cy3nopHeH, bawnaHraH 6uUT caHblH KYpPCaTKeH Tabnuua ypHalUTbipbIfraH.
LUynan nten, K. Hacelnpun cysnekHeH TEXHUK Te3enewleH 49 3aMaHbliHAarbI
angblHrbl  YPHOKIIOp  HUreseHds, pPyc Cy3rneknape TeseneweH4yd
dopmanawiTbipraH.

JleraTbniektore pyc Cy3napeHeH Kyn4yerereHsa, ragoTreredysa, taTtap
TeneHgare Teran aKkBMBaneHTnapbl 6upena. MaceneH: 6s1azodapumb —
wekep ummak [8]; brieck — anmeipasbik [9]; eoda — cy [17]; comosumb —
xa3epnamok [32]; eycmou — Kye [34];, noumu — 6apmak [135]; ckeopeu —
cblepybik [184]; yxod — kumy h.6.

Xe3maTTa Oep TepkeM nekcuk Bepamneknap rapan cyanape 06enaH
Topxema utena. Aepyda Oy NpUHLMN y3eHYDaneKkne TepMmnH-aTaMmanapHol
TOPXKEMS UTKOHO® KynnaHbina. MacanaH: abpukoc — 3s8pldany [5];
aHamomusi — ebllnibMe mauwpux [5]; eapeHbe — mopba [12]; eybepHus —
gunasame [32]; 3eMHou wap — Keppa’'u ap0 [51]; ckrioHeHuUe — uebpabnaHy
[185]; kaHuenspusi — maexkams [83] h.6.
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TopKemMaad el KblHa CUHOHMMHap KynnaHbiia. Anap A TaTtap
Cy3rnape, MaCasiaH, CUHUU — KYK, 38H29ap [184]; cupoma — ykce3, amum [184];
epabex — manay, yepbinbik [32]; epybbili — mynac, kamel [33]; konbaca —
mymbipma, Ka3sblfbiKk [63]; ¢riopa — 4yayok, yneH [216], muHa — 6anysblix,
dyeH, OyuwkbiH [203] h.6. ance rapan-dapchbl CYy3NapeHHaH Topa: aHees —
MariaK, hepewms [5]; ympama — meanag, ucpag [214]; y4eHbie — 2015iMa,
ahne eblilinem, shre meabpugham [215]; hanbwuesil — xXbiSHaMIe, pusifibl
[215]; eppasa — kanisam, xemne, ebitibaps [216] h.0.

INNeratbnekTore nekcuk 6epamneknap Kyn ovpakrta tTatap ham rapen-
dapcbl cy3nape bepra kunen tepxema utena. Mucannap: anyHbil — ay
Ky3re, xupsbic [5]; annemum — awbllck! Kuny, uwmuha [6]; 6s1a2o — 6alrnsik,
HuabMam 88 u3eernek [8]; bnuskul — kapub, sKkbiH [9];, makxXe — Ka38rluK,
wynau yk [202]; mornkoebit — 2anum, 3upak, 2akbiinb! [203]; ¢pusduoHomusi
— 6um, tes, yahpae [215]; ydumb — meabrium BUPMBK, YKbImMaK, yepoHMaK
[215]; nosHaHue, 3HaHue — moecbpuam, ebitinem, 6esny [135] h.6.
[[anUMHEH, pycC Cy3napeH KaTHaLl Nekcrnka 6enaH TapXxema uTye anfiallbinia
Aa, 4YeHku, Marbnym OynraHya, Oy 4op oa9bwm TeneHa 43ma  Ten
y3eH4Yarnekrnape — KNH Kyrnamaa rapan-gapcbl Cy3napeH KynnaHy KypeHelue
xac. [XanrunguH 1948: 83; OmutpueB 1948: 48]. Topxemans kaTHall
fNeKcuKa KynnaHy HaTMXKSCeHOd® PyC Ccy3nape Teran hoaM aHblk TOpXeMd
anraH.

Cy3nekte 6e3 wynam yKk pyc anblHManapbiHHaH ToOpraH
Top)KeManapHe A Kypabes. MacenoH: eeHepan — sHapan [29], condam —
casifam [191], eanowu — kanyw [29], kpau — Kpau [69], mawuHa — mawuHa
[78], my3bika — my3bik [82], Hegpmb — HUgbm [97], Hocurnku — navuHka [98],
umunb — ¢unme [215] h.6. Kybpak xaHnbl cennam Tene aiwia kKepen,
doHeTuUK y3rapeluniapro gyydyap bynraH Oy cysnap, AUMaK, LWyn Yop Tatap
906K TerneHeH Cy3nek CocTaBblH TOLLKUIT UTKSH. XanblKk Cennom TeneHaa
anap 6yreH ga Lwyn paBeLuya KynnaHbina.

K. HacbipuHbIH Oy cy3nereHas KUH KynnaHbifraHd TarbiH 6ep npuHumn
yIn — Cy3napHe ansiatbin 6upy tonbl 6ensH Topxema uty. ABTop 6y anbiMHaH
“TopxxemMaa KumraH rapan-capchl cy3nape usnawenmMaraHpak éynraHaa”
SINCO PYC CY3NOpPEH TOpXKEMd WUTKSHAS adekBaT MarbHaceH GengeproH
bepomneknoep TabbinMaraHga danganaHa. MacenaH: akpobam — apkaH
ecmeHda yuUHayubl [5]; amnymauyus — ademHeH bep a2b3ackIH Kucer asny
[6]; anpenb — coHau weamcusiHeH OypmeH4e ae [6]; eaHHa — MyH4Yarapoa
KOEHbIp e4YeH SKU cyza Kepeb smebip edyeH bep casbimObip, Xy3 [12];
8bIC/iexXugamb — Kelle xarieH mukwepy [26]; pesususs — MaMIioKem
XarsiKbIHbIH XucabaH s3ybl; Wwmykamypka — dusapda chlriazaH banybik [223]
h.6. Wynan yk Tepxemanap Ouk yk Teran 6ynmaraH ypblHHapaa, anapra
TarblH da ayblKblK  KepPTY MakCcaTblHHaH, aBTOp XOAnap 34eHnd
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aHblknaynap, aHnatmanap 6upen 6apa. Mucannap: 6razodapHocmb —
mowioKKep, wekep (useernek kadapeH benydenek) [10]; eaxHu4Yamb —
eaxobriek ummok (y3eH ornya KypmoaK) [12]; edbixamb — meHaghghec
KbIUnIMak, cynamak (CynbiWHbl 34ke maba mapmmack) [13]; eeHa — mambip
(6a0sHOv2e mambip) [13]; epad — 603 (603 semyp beroH 6enoH s8ap) [32]
cKomoeo0d — xalieaH acpayu4bl (2bHU xaueaH acparn Kecer umyde) [185];
omnunueame — KUCMaK (rbi4kbl 6esnsH) [115] h.6. Kanbep cysnapre 03blH-
03blH aHnatMmanap 6bupens. MaeceneH, pa3mewusams cy3e TyboHOore4yo
aHnaTbIfraH: “pasmMelumBaTb — KaTtblwablpmMak (6onratbin KaTblWAbIpMaK.
bac owby cy3HeH MarbHace yin CbleK HOpPCaHE sikM cy BGensaH rampe kye
HOpCoOHEe CaBblTKa canbil Kalwblk 6enoH AKM KOopblipakHbl canbin cenken
KaTblWTbipMak. LLlenna ku, nsenceH, yancolH, ax3anape 6ep-6epceHs sxiubl
KaTbIWCcbIH») [170].

MwucannapgaH KypeHroH4ys, Oy ton 0OenaH TopXemMa WUTKaHAS
CY3MopHeH, acbil MarbHamnepe, HWresgo, Qepec aHnaTbiia. onere
Cy3nopHeH, Kybece (akpobaT, aMHUCTUA, amnyTauus, wTykaTypka h.6.)
xo3epre Tatap o49bm TeneHeH Cy3nek cocTaBblHA Kepa ham OyreHre
Cy3neknapao anapHbl TOPXKEMS UTYIE NXTbISHK HOK.

flomymeH anraHga, cysnekrere pyc 6epamneknape 6apbicbl Aa
Ansiprek Tatapyvara GyreHre cyaneknapgare4ys OAepec TOpXEMd UTENraH.
LUynan pa kanbep cy3napHeH TopxemoanapeHns, byreHre keH 6GensH
YarbIWTblpraHga, wakTtbli 3yp aepmanap 6ap. Lynapra mucannap: 6ykem
— 6ep momam eesn (ArbHn Bep Kyrnra cbisiprblK; Xa3ep ‘Yayak balname’ ann
TOPXKEMD UTEND); 2apMOHUYECKUU — XyWw masbiwsibl (Xa3ep ‘eapMoHusine’
ann éupena); mydpbil — ceprie [82] (xa3epre Cy3nekTa ‘2akbififibl, 3UpPSK,
XUKMamiuie’ oun bupena); My3el — 2axxeebxaHso [82] (xa3ep my3el); naposos
— ym apbachsl (xe3ep Napoeo3s’); meppacca — backbi4-6acKkbiy AKU KUPMI18yY-
kupmnoay [203] (xe3ep ‘meppacca, etice mepar swnsHaeH mybare Xxalee
Kopbiniva’ gun upena); chedepsepk — ym yeHbl [213] (xo3ep ‘¢peliepsepk’);
yynaH — KoXoHKe [221] (xe3epre Top)Xemace — 4osiaH, ‘Ka)KoHKa' cyae
OyreHre KenHgo Tay sirbl TapxaH COWNaLleHAd LWy MarbHe4® KyrsaHbina
[TaTtap 1969: 272]; mak ymo — ywaHOak [202] (xa3ep 6y cy3 ‘wynau 6ynzay’
ONN TOPXKEMd uTenas, ywaHO0aK — apxauk cy3); YIMmHbIU — ypbiHbl [213]
(xa3ep — yHaulrnbl, Xaurnbl, XbllUHaK) h.6.

OnbaTtTe, Oy TopxemanapHe sAMrbill Aun anTen OynMmblin. Onere
Cy3nep LWyn Yyopaarbl Tatap TeNeHeH NEKCUK MOMKUHIEKNSPEHHSOH Ybirbin
TopXema utenroH. bunrene, anapHblH, Kanbdepnape xasepre Tatap agobu
TeneHna KynnaHbinMbl, Kanbepnape aunekTnapaa caknaHbin KanraH.

K. HacbinpuHbiH «Pycya-TaTtapya» cyanere — XIX racblp axblpbl 84901
TeneH uJarbingblpraH KblMMMaTRe uJblraHak. ABTOp Oupens cy3nopHe
TOpPXEeMa UTyOD Tepne npuHuMn ham anbiMHapgadH davganadrad. Anap
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OyreHre KeH cyanek Tesay npuHuunnapbiHa Typbl kuna. “Pycya-tatapuya”
Cy3reKk nekcuk BepomreknapeHeH caHbl, Tepe ArblHHaH Ada, WKe TernHe
YarbIWTbIpbIn 6apbin, anapHbIH Y3eHYaNeKNapeH KypcaTyaa Ao pyc TeneH
eMpaHyYenapra KMpakrne Hures hom benewmanaspHe 3yeHs anraH mehum
Xxe3maT byna.
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BpeHauHa ApuHa MakcumoBHa
KasaHckun ([MpuBorkckmin) heaepanbHbii YHUBEPCUTET
YOK 80

OLEeHOYHO-3KCNPEeCCUBHbIN aHaNu3 TeKcTa
no genam o6 ockopbrneHun

JIeKcuKa, OUeHOYHO-3KCrpecCcU8HbIU aHanu3, Memod, ockopbrieHue

B coBpemeHHOM MUpe BCE Bonee akTyanbHOW CTaHOBUTCA Npobnema
ocKopbneHnn B MHTepHeTe. YTOObI onpeaennTb SMOLMOHASbHYIO OKpacKy
BblCKa3blBaHWI 1 BbISIBUTb OCKOPOUTENbHbIE 3NIEMEHTbI, UCMNOSb3YEeTCS OLle-
HOYHO-3KCMPECCUBHbIM aHanna TekcTa. ATO BaXXHO 4S5 paboTbl NpaBooxpa-
HUTENbHbLIX OPraHoB, cyAebHOM CUCTEMbI U NNAaTOPM coumarnbHbIX Meguma.

OCHOBHbIM METOAOM Npu NpoBeaeHun cynebHoOn NUHIBUCTUYECKON
9KCNepTM3bl ABNSETCH NIEKCUYECKUN aHanus. Ha ypoBHe makpoTekcTa Heob-
XOOMMO TaKxKe y4uTbiBaTb U gpyrne cnocobbl, Takme Kak CUHTaKCUYEeCKUN
aHanma, rpamMmMmaTmM4yecKnn aHanus, CTUITMCTUYECKUA U KOHTEKCTyalbHbIN
aHanus.

CynebHasa nuHreBucTuYeckasa akcneptTnsa — 3TO 0cobbIn BUA Uccre-
A0BaHW4, KOTOPbIA NPOBOANTCA KCNepTamMu Anga aHannaa si3blkOBbIX MaTe-
pUanoB n peLLeHns opuanyecknx sonpocos. CneumnanncTbl B 3Ton 06nactu
obnapgatoT rnybokMMmn 3HaHUAMK B cdhepe NIMHIBUCTUKN U KOMMYHUKaUUK, a
Takke YMelT TOYHO U BEPHO MHTEPNPETUPOBATb TEKCTHI.

Mpouecc npoBeaeHus cyaebHOM NIMHIBUCTUYECKOW 3KCNEPTU3bl CO-
CTOUT M3 HECKOSbKMX 3TanoB. Ha nogrotoBuTenbHOM aTane onpeaensaiTcd
Lenu n 3agadn aKkcnepTusbl, cocTaBnsieTcs nnaH paboTobl, a Takke cbop u
aHanus A3blkoBbIX MaTepuanos. [Npn nccrnegoBaHNM A3bIKOBbLIX MaTepua-
0B NPOBOAUTCA AeTasibHbl aHann3 TEKCTOB, U3y4YeHUe UX NEKCUKN, CUH-
Takcuca, CTPYKTYpbl NPeanioXXeHnn n KoHTekcTa. o pesynbTatam aHanusa
aKkcnepTbl POPMYNMPYIOT BbIBOAbLI, KOTOpble 3aTeM MpPeaoCcTaBnaAlTCA B
cyoe. Ha nx ocHoBe COCTaBMNSIETCS IKCMEPTHOE 3aKftoveHue. 3akmoyn-
TEeNbHbLIM 3TANOM ABNSAETCS BbICTYNNeHne B cyae. [Npn HeobxoanmmMocTm aKc-
nepT MOXET ObITb Bbl3BaH ANl O6ObACHEHUSI CBOErO 3aKITIO4YEHUSI 1 OTBETOB
Ha BOMPOCHl y4aCcTHUKOB Aena.

CynebHaga nNUHrBUCTUYECKast IKCNepTU3a NPUMEHSAETCA B pasfinyHbIX
obnacTax npaga, BKtOYas yrorioBHOE, rpaXkgaHckoe, CeMeNHoe N agMUHN-
cTpaTuBHOe. E€ pe3ynbTaTbl MOryT MMeTb B0MbLLIOE 3HaYeHNE NPU pacKpbl-
TUW MPECTYNIIEHNI, pacCMOTPEHUN el 06 aBTOPCKMX NpaBax, paspeLleHnn
CMOPOB NO KOHTPaKTaM 1 Apyrux opuanyecknx Bonpocos, TpedyroLwmnx aHa-
Nnn3a TEKCTOB.
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CynebHasa NMHreMcTnYecKasa akcnepTnisa Tekcta UMeeT CBoU 0CcobeH-
HocTu. [lpn getanbHOM pacCMOTPEHUN MaTepuana MOXHO BblOEeNUTb Xa-
PaKTEPUCTUKN:

1. Jluureuctnyeckun nogxon. OH 6asmpyeTcs Ha NpuHUMNax nu MeTo-
Aax NMMHrBUCTUYECKOro aHanusa.

2. CBs3b C opuanyecknmm sonpocamu. BelBoabl akcrnepTa UCnonbay-
IOTCS ANs NOATBEPXAEHUS UMK ONPoBEPXKEHNST PAKTOB, pa3peLleHns cno-
POB 1 TONKOBAHWUSI TEKCTOB.

3. He3aBMCMMOCTb U OO BEKTUBHOCTbL. JKCMNepTM3a NpoBOAMUTCS He3a-
BUCUMbIM 3KCMEepPTOM, He ABISALWNMCA 3auHTEPECOBAHHOW CTOPOHOMN.

4. I'lucbMeHHoe 3akntoyeHne. PesynbTaTtbl aKCNepTudbl 0OPMIISAOTCA
B BUOE NMUCbMEHHOIO 3aKIO4YEHUs, KOTOPOEe MOXET ObiTb NPeacTaBneHo B
cyae.

5. Yyactmne B cyaebHbIx 3acegaHusix. QKCnepT MOXeT ObiTb Bbi3BaH
Anst 06 bACHEHMS CBOErO 3aKITiOYEHUS.

[JocTaToyHO OOLWMPHON HABNSETCA METOAO0Norust JIMHIBUCTUYECKOMN
aKkcnepTuabl TekcTa. MeToabl nccnegoBaHMs pedeBbiX NPU3HAKOB OCKOPO-
NIeHns1 MOryT BKMNoYaTb B cebsa Teoputo peyeBbiX akToB, TO €CTb aHanms
AENCTBUN, COBEPLLUEHHbBIX C MOMOLLbIO CnoB. BaxHo 06paTnTb BHUMAHUE Ha
AVNCKYPCUBHbIA aHanu3, KOTopbi COCTOUT B U3Yy4EHUN KOHTEKCTA KOMMYHMU-
KaTUBHOW cuTyauuun. JIEKCUKO-CEMAHTUYECKMN U CEMAHTUKO-CUHTaKCUYe-
CKUW aHarnus onpegendeTr 3Ha4YEeHUM CIoB U NpeanioXXeHun B Tekcrte. [pu
NMOMOLLM KOMMOHEHTHOIO aHanm3a MOXHO BbIABUTb OLEHOYHYIO YacCTb TEK-
cta. Metog NMUHrBOCTUNUCTMYECKOrO aHanm3a OCHOBaAH Ha onpenenieHum
CTUITNCTUYECKM OKpalleHHbIX eanHul. Ha ypoBHe pyHKUMOHANbHO-CTUNK-
CTUYECKOro aHanmsa 3agaeTtcsi TOH perncrtpa obuweHuns. Ewe ogHumM Hema-
NoBaXXHbIM METOAOM SABNAETCHA rpaMMaTudecknin aHanna. MsyyeHune rpam-
MaTUYECKUX 3HAYEHUN Ha MOPEOSIOrMYECKOM U CUHTAKCUYECKOM YpPOBHE
NOMOraeT 3KCNepPTY-NIMHIBUCTY cAeNnaTb OObEKTMBHOE 3aKtoYeHne no pac-
cMaTpvBaeMomMmy geny.

Taknm obpasom, cynebHasa NUHrBMCTUYECKAS SKCNepTu3a npencras-
naeT cobon KOMMMEKCHbIN NPOLIECC, BKMKOYAOLWMIA NOArOoTOBKY, aHanus, co-
CTaBIIEHWNE 3aKITIOYEHNS N y4acTue B CyAeOHbIX 3acegaHnsaX, YTo NO3BONSET
pelaTb pasfindHble pUandYeckne Bonpochl, CBA3aHHbIE C A3bIKOBbIMU Ma-
Tepuanamu.

OckopbrneHne paccmaTpuBaeTCs Kak TUNUYHOE npecTynsieHune,
HanpaBfieHHOE Ha YHWXeHMe YeCTu U JOCTOMHCTBA NMMYHOCTU. OHO cyuTa-
eTCsl 3aBepLUEHHbIM B MOMEHT OKOHYaHUA OENCTBUW, HE3aBUCUMO OT Hanu-
YN BpeLHbIX NOCNeacTBMI. B HEKOTOPbLIX CryyYasx Ansa onpeaeneHnst Hanm-
4Ynsa Bpeaa TpebyeTca NIMHIBUCTUYECKAa SKCNepTm3a.

36



[MoHATNe «ockopbneHne» MHOroCcNnonHOE M BKNKYaeT coumarbHble U
NCUXONOrMYeckne xapakTepucTUKK, Bblpaxas HeraTMBHOE OTHOLUEeHuE K
NNYHOCTW.

I". B. Kycos [Kycos 2004: 8] BBeN TEPMUH «KKOMMYHUKATUBHAasA nepBep-
CUA», ONNCHIBAIOLWUI peyeBble PeLleHns, HapyLualLme COLMOKYNbTypHbIE
HOPMbI U HAHOCALLME Bpe coumanbHOW NpuBeKkaTenbHOCTU FIMYHOCTH.

JInHreucTnyeckasn akcnepTmsa NOMOraeT BbISIBUTb KOMMYHUKATUBHYHO
nepBepcuo N BKNKYaeT obHapyXeHne HapyLleHUs npaBus NErMTUMHOCTU
B KOMMYHUKaLMN, onpeaeneHne Hanmuma MHEHUS U YTBEPXKAEHUS B KOH-
JIIMKTHOM BbICKa3blBaHUW, YCTAHOBIIEHME COOTBETCTBUA HapyLUeHUs npa-
BOBOW HOpPME W OUEHKa BIfUSHUS Ha couMarnbHYy MNpuBreKkaTenbHOCTb
niua.

CpaBHEHNE POCCUNCKON N 3apybexHon cynebHOoM NMUHIBUCTUYECKON
3KCrnepTU3bl BKNOYAET NPaBOBOM KOHTEKCT, METO400rM4yeckne nogxonbl n
porSib 3KCnepTa B npolecce. PacCMOTpMM HEKOTOpPbIE OTNNYNA U CXOACTBA.
[paBOBOM KOHTEKCT pasnunyaeTca 3akoHoAdaTelNbHbIMW W npoueccyarib-
HbIMW pamMkamu. MeTogonorndyeckme noaxonbl BapbuUpyroTcs oT hopmarnb-
HbIX N CTaHOAPTU3MPOBAHHbIX OO0 MOKNX M 3KCNepTHbIX. Ponb akcnepTa B
cyoebHOM npouecce MMEET BaXXHOE 3HaYeHue, HO pasfnnyaeTcs no crpa-
HaMm. OOy4yeHMe n cepTUdUKauna IKCNEPTOB BKOYAKOT akageMUYecKyro
NOAroTOBKY, cneuManmuanpoBaHHoe 0by4yeHne 1 NpakTUyecknin onbiT. Mex-
AYHApPOAHOE COTPYAHMYECTBO U IKCMNEPTHbIE OpraHM3auum cCrnocobCTBYIOT
oBMeHy OnbITOM 1 CTaHAapTU3auuK NPakTUK.

Taknm obpasom, HeCMOTpPs Ha 0bLMe YepThbl, CBA3AHHbIE C LeNsiMUN U
MeTo4amMu aHanusa, CYLeCTBYKT 3HaduTerbHble pasfnuyna B rnpaBoOBOW
6ase, cTaHgapTax KBanugukaumm n npoueaype npoBeaeHns NMHrBnucTnYe-
CKMX 9KCnepTu3 mexay Poccunen n 3apybexHbiMy CTpaHamu.

Jlntepatypa
Kycos I'. B. KomMmyHuKkaTMBHasi nepBepcus kak cnocob npasoson ana-
rHOCTUKK ockopbneHus / . B. KycoB // Akcuonormnyeckas nMHrBUCTMKA: NMpo-
6nembl 1 nepcnekTuBbl: Te3. gokn. / nog pen. H. A. Kpacasckoro. Bonro-
rpag, 2004.
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BaranoBa Arncy A3aTtoBHa
KasaHckui ([MpuBosmkckmin) peaepanbHbin YHUBEPCUTET
YOK 81

KpynHokneTou4HbIn gedouumT npmn gucrnekcumn
oucnekcusi, M-dechuyum, okynoepagusi

MpuynH gucnekcum BbIENAKT MHOXECTBO: OT HacneacTBEHHOW Npu-
podbl A0 KOMHUTUBHBLIX HapyweHun. CnopHONW B COBPEMEHHOM Hay4yHOM
ANCKypce siBnsaeTca Teopmnsa MarHouennionapHoro geduumra.

B pamkax Hallero nccnefnoBaHus BaXKHO pa3obpaTbCa CO CTPOEHUEM
3pUTENBHON CUCTEMBI, @ TOYHEE C (PyHKUMOHAamNbHLIM pasnudnem M- u [1-
nyten. MarHouennionapHbIN TPakT, NPOXOAALWMIA Yepes bonblumne KNeTKn 1
HanpaBnAKLWMA CUrHaNbl B TEMEHHYHO KOpPY, KOHTPONMpYeT 3puTenbHoe
BHUMaHWE, KOOPANHALMIO ABMKEHUS a3 U naeHTuduumpyeT o0bekTbl Ha
nepudepun. NapBouensofspHbIN — Yepes3 MareHbKue KrneTkn HanpasnseT
MHGOPMAaLNIO B BUCOYHYIO KOPY, aHann3npys napameTpbl oopMbl 1 LBETA,
CTUMYIbl B LeHTpanbHOM Yactn nonsa 3peHus [Jlesawos 2009]. T.e. ans
NepBOro nNyTn BaxHa doukcaums AMHaMuKK, a anst BTOporo — ctatukn. Oa-
HaKO BaXXHO y4UTbIBATb, YTO MOSMIHOLEHHOE N306paxeHne BO3MOXHO NAULLb
NpU CUMHXPOHHOW paboTe ABYX TPaAKTOB, MO 3TOM NPUYMHE OOCTAaTOYHO
TPYOHO AnddepeHunpoBaTb COCTOSIHUE KaXO0ro U3 BUOOB KNETOK.

[NCKYCCNOHHBLIN XapaKkTep Teopumn CTPOUTCS Ha NpoTUBOGOpPCTBE ABYX
TOoYek 3peHun. [epBas cOCTOUT B ee NOATBEPXAEHUU, O YEM CBUAETESb-
CTBYHOT AaHHbl€ HNU3KOMN KOHTPACTHOM YYBCTBUTESIbHOCTM Ha YacToTax, xa-
pakTepHbIX 4ns M-kneTok, NMoOCTMOPTYMbI, OTMeYaroL e Ae30praHm3auuio B
JIKT nvwb B KpynHbIix kneTtkax [Giraldo-Chica 2015], TpyaHoCTU ngeHTndu-
kauun aswxeHna [Pammer 2001], KpMTUYECKON 4acTOThl CIIUSHUA MerbKa-
HUKW, ckopocTu gpenda [Manning 2022], HapyLieHna yHKUMA MYyITbTUMO-
AanbHoro BHMMaHus [Johnston 2017]. Btopaa — onposepraeT Teopuio M-
aedovuunTa npy gucnekcunn. Nog COMHeHMe CTaBUTCS NPUYNHHO-CNELCTBEH-
Hasi CBA3b MeXay CPOpPMMPOBAHHOCTbLIO HaBblKa YTeHNA 1 aucdyHkumnen M-
nytn [White 2006], oCTOBEPHOCTbL pe3ynbTaToB UCCea0BaHUM, NCMNOMb3Y-
lowmnx npodbbl HeauddepeHuupyowmne Brknag M- n lN-knetok, M-KnNeTok un
aopcanbHoro notokoB [Skottun 2015], HanNnune B3aNMOCBSA3N MexXay yTe-
HMWEM U KOTHUTUBHbIMU rnokasaTenamu [Piotrowska 2019].

[ns npoBepKN AaHHOW TEOPUM Mbl PeLInin obpaTuTbCa K MeTodam
okynorpadum n npoBecTn aKkcnepumeHT Ha anTpekepe Eyelink 1000 Plus.

[MoBegeH4eckas YacTb BKo4vana B cebd ctaHgapTU3NPOBaHHY Me-
TOAUKY u3MepeHus Hasblka 4vteHna (CMWHY) A. H. KopHeBa, uBeTHble
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nporpeccuBHble MaTpuLbl PaBeHa, Henporncuxonornyeckoe obcnenosaHme
no metoauke T. B. AXyTUHOM B COKpaLLEeHHOM BapuaHTe.

TpekepHas YacTb npeacTaensna cobon CTUMyInbHbIN MaTepmnan u3 4
TEKCTOB, 2 U3 KOTOPbIX ObIfN CTaTWUYHbI, @ gpyrme 2 — AMHaMUYHbl, pasnu-
Yasnmcb TEKCTbI HE TOSMbKO NO dhopmaTy nogayum, HO U No NHAEKCY YnTabenb-
HOCTU, KOTOpbIE Nnogbupanuck B cooTBeTcTBUKU ¢ ntHAekcamn CMNHYa: 0,05
n5,15.

Mocne npeabaBNeHNs CTUMYbHbBIX TEKCTOB 3a4aBaniucb BONPOCHI MO
NPOYNTAHHOMY, KOTOPbIE COCTaBSIASNIMCb CAMOCTOATENBHO.

Ha cerogHaLWHWI geHb 66 Mnagwmnx WKONMbHUKOB NPUHASO yYyacTue B
nccnegosaHuun: 36 YenoBek cocTaBusia rpynna KoHTpond n 30 — gucnexkcuu.
AHanunanpoBanucb gaHHble ASIUTENbHOCTU PUMKCaunn, amnnutyg v Onu-
TeNbHOCTU cakKaz N NUKOBOW CKOPOCTU Cakkag,.

Teopuna KpynHOKETOYHOro aeduumta natoreHesa gucrekcum npea-
nofaraeT, YTO CyllecTByeT npsiMasi B3aMMOCBS3b MeXAy CMNOCOBHOCTLIO
OBflageTb HaBbIKOM YTEHMSI N BOCMPUATUEM ABMXKYLLUMXCA obbekToB. Of-
Hako KoapdpuumeHT TexHukn yteHnsa (KTH) npu pacwmndpoBke guHammye-
CKOro TEeKCTa MOoBbIWAsICA Y Ny, CO Cneunguyecknm paccTponcTBoM YTe-
HUS, Y HOPMOTUMUYHLIX YNTaTENEN 3HAYMMbIX U3MEHEHUN He Obino. Mol
npeanosiaraemM, YTo 3TO MOXET ObITb CBA3aHO C MOGUnM3saumen noTeHUm-
ana, BbI3BaHHOIO CTPECCOM U XXenaHMeM JOMUTU OO0 KoHua bbicTpee, He 60o-
SCb NpeHebpeyb kavyecTBOM. JlnMua, He UCMbITbIBAOWME CIOXHOCTU C YTe-
HWEM, COXPaAHSAT YpPOBEHb, MOCKOSMbKY Ntobon dopmaTt nogaym ctumyna
ANS HUX ABNSeTCA KOMJOPTHLIM. YKasblBaeT Ha Hally rmnoTtesy v nepesec
NPUPOCTa UMEHHO NMpu paboTe ¢ TEKCTOM €O crnoxHocTbio 0,05, yTto roBoput
00 n3Ha4anbHO HM3KOM YpOBHE CHOPMUPOBAHHOCTU HaBbIka (CM. puc. 1).

KT4Y npwm pasHbix cnocobax nogaum cTumynos
160

140
120

100 B KTY 1 B cTaTuke

80 B KTY 2 B cTaTuKe

- [Tl KTY 1 B gMHamuke

B KTY 2 B gMHamuke
40

20

Aucnekcua KoHTponb

Puc. 1. KoadpdurumnmeHT TEXHNKN YTEeHUS NPU pasHbIX crocobax
noga4vn matepuvana
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Bocnpuatne nogBuKHOrO TeKCTa He sABnsieTca npobrieMaTUyHbIM,
3Ha4UT, gopcanbHbI NOTOK coxpaHeH. [MoaTBepxaaeT u pacwmpsieT aToT
Te31UC POCT ASIUTENBHOCTU (bMKCaLMi B rpynne naTtonormm ¢ TpyAHOCTSMM
3pUTENBbHOrO0 rHO3uca Mpu OTCYTCTBUM M3MEHEHUN MpPU HOPMOTUMUYHOM
pasBUTUN BU3yaribHOM cUCTEMBI (CM. puC. 2), T.e. cTpagatT M-kneTkn, a He
aopcarnbHbIN NYTb.

AnuTtenbHoCTb GUKCaLMii NPU pa3sHOM ypPOBHEe
chopmmnpPOBAHHOCTU 3pUTENBHOTO rHO3MUCca (3I)
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500 m AnvtenbHocTb pUKcaymii B
CTaTHKe

400 m AnvtenbHocTb puKcaumii B
AWHaMKUKe

300
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Dedunuymr 31 CoxpaHHbI# 3T

Puc. 2. inntenbHOCTb omnKcaumm npm pasHom ypoBHeE
CPOpPMMPOBAHHOCTM 3PUTENBHOrO rHO3mnca

Koppensuusa HabnogaeTtca u npu conoctasneHnn KTY n 3putenbHoro
rHosuca, koadpdumuneHT Cnnpmena npu p=0,05 coctasun r = 0,325 (MHAEKC
yntabenoHoctn — 0,05) n r = 0.5178 (MHaekc YmtabenbHocTn — 5,15). BTo-
pUT 3TOMY conocTtasneHue 3 1 OTBETOB Ha BOMPOCHI, KoapdpuumeHT Mup-
coHa nokasan r = 0,3164 (p = 0,05).

Takum obpasom, Halwe nccrnegoBaHne oT4yacTn oObACHSET pasHorna-
cusa KacaTemnbHO MarHouennonapHoro gedpuumnta npun gucnekcmn. MarHo-
KNeTku nepenatoT nHopmMmaumo 06 00 beKTE HA HU3KMX NPOCTPAHCTBEHHbIX
YacToTax N BbICOKMX BPEMEHHbIX, a AopcaribHbl MNOTOK AenaeT ynop Ha
BOCMNPUATUE OBUXKEHUS.

JlnTepaTtypa

JleBawos O. B. ®dyHKUMOHaNbHag acMMMETPUS MarHo- 1 NapBoLen-
nongapHon cuctem (M 1 n) (pasmyeckom U TOHUYECKOMW) MPU JTOKasbHbIX
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BaneeBa Py3aHHa PuHaToBHa

KasaHckuin HaumoHanbHbIN UccrnegoBaTeribCKUN TEXHUYECKUIN
yHuBepcuteT um. A. H. Tynonesa — KA/

YOK 81°13

I'IepeBo.q n OpuUrnHasn. mMmetTogamkKa conocraBJsieHUsA

corocmasrsieHue opuauHarsa u nepegoda, MemoouKka cornocmassieHus,
nodxodbl u MemModbl cornocmassieHus, Ka4ecmaeo U adekgamHocmeb riepegoda

B coBpemeHHOM Mupe, rae rnodanusaumst 1 MeXKyrbTypHas KOMMY-
HUKaUNA CTaHOBATCA BCE DOonee BaXHbIMW acnekTaMu XU3HW, npobnema
COMOCTaBIIEHNS OpurMHana u nepesoga npuobpeTatoT ocobyro akTyarnb-
HOCTb. B CBSA3M C 3TUM BO3HMKAET HEOHBXO0AMMOCTb pa3paboTkn addeKkTnB-
HOW METOANKN COMOCTaBMNEHNs, KOTopasi NO3BOSUT BbIABUTb OCOOEHHOCTU U
3aKOHOMEPHOCTU npouecca nepesoda, a TakKe OUEHUTb ero KadectBo U
afeKkBaTHOCTb.

BaxHO OTMETUTb, YTO abCONTHO TOYHbLIN NEPEBO] HEBO3MOXEH YXe
B CUIy TOro, YTO pasHble S3blkM OTINYAKTCA Kak Mo rpammaTuyeckomy
cTtpoto [ApakmH 1989], Tak n No KONMYEeCTBY CIIOB, HE TOBOPS YXKe O TOM, Kak
CUITbHO MOrYT pasnmMyatbCs KynbTypa, UCTOPUA U MEHTanuTeT pasHbIX
CTpaH, YTO CYyLEeCTBEHHO BNUSIET Ha nepeBoy [Kaszakosa 2002].

Llenb gaHHOM cTaTtbn — NpeacTaBuTb NriaH pa3paboTku n obocHoBa-
HUA MEeTOAMKM COMOCTaBfEHUs opurnHana v nepesoga. Metoguka 6yaet
OCHOBaHa Ha KOMMJIEKCHOM aHanmnae CTPYKTYPHbIX, CEMaHTUYECKUX U npar-
MaTUYECKNX XapaKkTEPUCTUK nocrnegHunx. Ans AoCTUXKEHNSA 3TOW Lenn Heoo-
XOOMMO peLunTb criegyoume 3agadn:

— onpeaennTb OCHOBHbIE MOHATUSA U TEPMUHbBI, CBSI3aHHbIE C METOAM-
KOW COMOCTaBMNEeHUs;

— paccMOTpEeTb CyLLEeCTBYHOLLME NOAXOAbl U METOAbI CONOCTaBNeHNS
opurnHana v nepeBoaa;

— paspaboTaTtb KpUTEPUM N NAapaMeTpbl AN OLEHKM Ka4yeCcTBa U agek-
BaTHOCTU NepeBoaa;

— MNPOBECTM aHanm3 KOHKPETHbIX MPUMEPOB COMOCTaBIEHNA OpPUrK-
Hana u nepesoaa.

[Ona Hayana HeobxoaMMo onpeaennTb OCHOBHLIE MOHATUA U Tep-
MMWHbI, KOTOpble ByayT ncnonb3oBaTbCA B AanbHenwem aHanmse. K HuMm oT-
HOCATCS OpUrMHan, NepeBos, MeToAMKa CONOCTaBEHUS, a TaKKe CTPYKTYp-
Hble, CEMaHTUYEeCKME N nNparMaTUyeckme xapakrepuctuku. lNog HUMK npu-
HATO MOHUMAaTbL CreayloLlee: opurmHan — 3To UCXOOHbIN TEKCT, noanexa-
MM nepesBony; nNepeBog — pesynbTar  npouecca nepesoaa,
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npeacTaBreHHbIN B BUAE TEKCTa Ha OPYyroM A3blke; MeToAuKa cornocTasre-
HUS1 — 9TO COBOKYMNHOCTb METOA0B U NPUEMOB, HanpaBfeHHbIX Ha BbisiBe-
HWe 0COBEHHOCTEN N 3aKOHOMEPHOCTEN NpoLecca nepeBoaa; CTPYKTYpPHbIE
XapaKTEPUCTUKN — 3TO OCOBEHHOCTM MOCTPOEHUSI U OpraHmn3aumn TeKCTa;
ceMaHTU4YeCcKne XxapakTePUCTUKM — 3TO 3HAYEHUS N CMbICIIbl, 3aKNIOYEHHbIE
B TEKCTE; NparMaTnyeckne xapakTepUCTUKN CyTb Liefin N (PYHKUUKM TEKCTa,
€ero BO3enUCTBMe Ha agpecara.

[anee paccmoTpum CyLLeCcTBYOLMe NoAXoabl U MeTOAbl CONOCTaBne-
HUS opurMHana n nepesoga. Bo-nepsbix, 3TO CpaBHUTENbLHbLIA aHanu3, nojg,
KOTOPbLIM NoApa3yMeBaeTCHa COMoOCTaBfieHMe TEKCTOB Ha pasHbIX S3blkax C
Lenbio BbIABIEHUS UX CXOACTB U pasnunynn. Bo-BTOPbIX, KOHTPACTUBHbLIW
aHanma, OCHOBaHHbIN Ha BbISIBNEHNN KOHTPACTOB 1 HECOOTBETCTBUN MEXAY
opurMHanom n nepeBogoM. B-TpeTbnx, yHKUMOHAmNbHLIA aHann3, KOTopbIin
npegnonaraeT onpeaeneHne QyHKUNW N Lenen TeKCTa B KOHTEKCTE ero nc-
nonb3oBaHuns. M HakoHel, ANCKYPCUBHLIM aHanus, KOTopbl CBA3aH C U3y-
YeHMeM TEeKCTa Kak arieMeHTa gucKypca, TO €CTb COBOKYMNHOCTU TEKCTOB,
06BbEeANHEHHbIX 0OLLLEeNn TEMON NN NOEEN.

UTO KacaeTcs OLUEeHKM KayecTBa U aleKBaTHOCTU NepeBoa, B pe3yrib-
TaTte U3y4yeHnst pasfiMyHbIX MICTOYHMKOB Mbl MPULLSIA K MOHMMaHMIO, YTO OHa
AO0MKHA OCHOBbIBATbCS Ha CneayloLwwmnx KpuTepmax u napameTpax:

1. TOYHOCTb — COOTBETCTBME NepeBoaa opuriHany B nraHe cogepxa-
HUS N OPMBI.

2. lNornHoTa — nepegada BCEX OCHOBHbLIX MOEWN U CMbICIIOB OpUrMHana.

3. ACHOCTb — MOHATHOCTb W AOCTYNHOCTbL NepeBoha Ana agpecaTa.

4. CTunucTnyeckas agekBaTHOCTb — COXpPaHEHUE CTUMS U TOHA OPUrKn-
Hana B nepeBos.

5. OYHKUNOHANbLHOCTbL — BbIMOSTHEHNE TEKCTOM CBOUX (PYHKLNW B KOH-
TEKCTe NUCMNOSb30BaHUS.

Ona vnnicTtpauum npearnoXXeHHOM MeTOAMKN COMOCTaBIEHUST MOXHO
NPOBECTN aHanm3 HeCKOSTbKUX MPUMEPOB NepeBoaa OOHOro U TOro Xe TeK-
cta. Tak, AgaHHaa meToamka OyaeT ucnonb3oBaHa A aHanu3a opurmHana
N pasHOBPEMEHHbIX NepeBoAoB poMaHa «CusiHMe» amMepuKaHCKOro nmuca-
Tens-coBpeMeHHuka CtnBeHa KnHra. 3To No3BOMUT BbISIBUTb OCODEHHOCTH
npouecca nepeBoa, a TakKe OLEHUTb Ka4eCTBO U aeKBaTHOCTb MOJSTy4eH-
HbIX pe3ynbTaToB.

B 3akntoyeHue crnengyeT NnogvyepKkHYTb, YTO NMpensioXXeHHas MeToanka
COMOCTaBfIEHUSI opuUrMHana u rnepesoga OCHOBaHa Ha KOMIMIEKCHOM aHa-
Nn3e CTPYKTYPHbIX, CEMaHTUYECKUX U NparmMaTU4eCKuUX XapakTepPUCTUK TeK-
CTOB, YTO MO3BOMSIET BbIABUTb OCOOEHHOCTU U 3aKOHOMEPHOCTU npoLecca
nepeBoda, OLUEHUTb €ro KadecTBO U adeKBaTHOCTb, a Takke onpeaennTb
NyTW ee garnbHenwWero passBnTuUs N COBEPLLEHCTBOBAHUSI.
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BaH JlusiHb

NaTaynnuHa Ancy NancoBHa

KasaHckui ([MpuBosmkckmin) peaepanbHbin YHUBEPCUTET
YOK 811.161.1

OcobeHHOCTU ynoTpebneHusa yCTONUYUBbLIX COYETaHUMN
B 3aronoBkax CMU

ycmoliqueble codemanusi, nybnuyucmuyYyeckue meKkcmal, nocriosuupbl,
hpas3eosio2u3mMbl, Kpblriambie 8blpaKeHusi

B 3aronoBkax MNyGrnmMuUMCTUYECKMX TEKCTOB LUMPOKO WCMONb3YyHTCH
YCTONYMBbIE COYETaHUS, K KOTOPbIM OTHOCAT opaseosiornamMol, NOCNOBULIbI,
NMOroBOPKM, KpblfiaTble BblpaXeHus. Hepeako AaHHble eguHULbI Mo, TBOP-
YeCKNM MepoM XYpPHarnucToB nNpeTepneBaroT CeMaHTUYeCcKne, CTPYKTYpHbIE
N3MEHEHNS N OXMBatOT Ha cTpaHuuax CMW B HoBbIX doopmax, npunobpeTas
HOBbl€ CMbICII0BblE€ OTTEHKN, OTpakaroLlme CYLLIHOCTb ONUCbIBAEMBbIX B TEK-
CTe ABMeHnn, NPoLLeCCOB U Ap.

AKTyanbHOCTb OaHHOro uccnegoBaHusi o0ycnosrieHa, HECOMHEHHO,
Ba)XHOCTbIO U 3Ha4YMMocTbto CMU B cCOBpEMEHHOM MUpPE, a TakKe TeM, YTO
NyTEM MUCMNOMb30BaHUS YCTONYMBBIX COMETAHNN EXEQHEBHO POXOAOTCS HO-
Bble sipKMe, HeOObIYHbIE 3aroNoBKK, NMPUBIIEKAOLLME BHUMAHWUE YnTaTENEN.
HeobxoanmbiM SBRSIETCS U3Yy4YEHUE M aHanu3 ocobeHHocTen ynoTpebne-
HUS OaHHbIX A3bIKOBbIX €4VHUL, aKTUBHO (DYHKLIMOHUPYHOLLMX B 3arofioBKax
NyGAMLMCTUYECKMX TEKCTOB.

O6bekToM nccrneaoBaHusa ABNAKTCA YCTOMYMBLIE COMETAHNA B 3aro-
foBKax crtaTen Ha canTe obLWeCTBEHHO-MONMTMYEeCcKon rasetbl «Pecny6-
nunka TatapcTtaH» [Pecnybnukal.

MpeoMeT nccnegoBaHnst — CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKNE 0COBEHHOCTH
YCTOMYMBbBIX COMETAHNN B UCCredyeMbIX TEKCTaX.

Llenb paboTbl — BbISSBUTb OCOBEHHOCTU UCMONL30BaHNA YCTOMYMBBIX
coveTaHMi B 3arofnoBkax B ykazaHHOM My6rnmnumMCcTUYECKOM U3aaHun.

[nst LOCTMXEeHMs1 NoCTaBEHHOW Lenun 6b1rin NoCTaBnNEHbI criegyoume
3agauu:

1) BbISBUTb YCTOMYMBBIE COYETaHUA B 3arofioBKkax craTen B rasete
«Pecnybnuka TaTtapctaHy;

2) cMctemaTtmsanpoBaTb CObpaHHbIN A3bIKOBOW MaTepuan, OTMETUB Mo-
CcnosuuUbl, Ppaseosiornamsbl, KpbinaTtble BblpaXKeHUs, yCTon4YmMBble 060pPOThI
(knnwwe);

3) onpenenuTb cneumduky TpaHcopmaumm yCTONYNBBIX COMETAHNUN;
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4) BbIABUTb PYOPUKKM raseTbl, B KOTOPbIX UCMOSb30BaHUE uccrenye-
MbIX €QUHUL, ABNSETCS YaCTOTHbLIM.

[nsa pelleHnsa nocTaBfeHHbIX 3a4ad MCNoSib30Banncb MeTod ChoLu-
HOW BbIGOPKM YCTONUNBLIX COMETAHUN N ONUCATENbHbIN METOA.

MaTtepuanom mnccnegosaHus nocnyxmnu 380 yCTOMYMBLIX BblpaXke-
HWUW, KOTOpble ObINN NCMONbL30BaHbl B 3arofloBKax CcTaTen B pasHbiX pyopu-
kax («Ceno», «3pgopoBbe», «ObpasoBaHme» N «KynbTypa») MEcTHOro us-
naHnsa «Pecnybnunka TaTtapctaH» 3a nocnegHue gecatb net (¢ 2014 no
2024 roapl).

Kak n3BecTHO, B JIMHIBUCTUKE CYLLIECTBYET ABa Noaxona K onmcaHuio
CYLLHOCTM TEepMMHA «YyCTOMYMBOE crioBoco4yeTaHue». CornacHo nepsou
TPaKTOBKE AAaHHOro TepMMHA K YCTONYMBOMY COYETAHUIO OTHOCAT dhpaseo-
normnam. No cnoeam H.M. LLlaHckoro, «B oTnn4yme ot cBOBGOAHbLIX COMEeTaHUMN
cnoB ¢paseoniornyeckne obopoTbl NpeacTatoT nepes Hamu Kak ycTonyu-
Bble COMETaHMs CroB, BOCMPOM3BOAUMbIE, CYLLECTBYOLME B BUAE LENoCT-
HbIX NO CBOEMY 3HAYEHUIO U YCTOMYMBLIX B CBOEM COCTaBE U CTPYKType 06-
pasoBaHuiny [LaHckun 1996: 26]. LLnpokoe noHMMaHue gaHHOro TepmuHa
npeanosiaraeT OTHECEHHOCTb K YCTOMYMBbLIM COYETAHUSM BCEX HECBOOO-
HbIX COYEeTaHU (COCTaBHblE TEPMMHbI, NMOCNOBULbI, KpblfiaTble Bblpaxe-
HKUS). B xoae AaHHOro nccrnegoBaHns TEPMUH YCTOMYMBOE COMETaHUE pac-
cCMaTpuBaEeTCs B LUMPOKOM CMbICIie, MNO3TOMY Hamu OblinIM pacCMOTPEHbI
dopa3eonorn3mbl, NOCIOBULbI, KpblNaTble BbIPaXXeHUS!.

B pesynbTate uccnegoBaHusi 6binn BbisiBNEHbl criegyowme ocobeH-
HOCTM ynoTpebneHnst ycTon4mMBbIX COYETAHMIN B 3arosioBkax nccrnegyemMoro
NCTOYHMKA.

1. bbino BbisiBNeHo 55 dypaseonornamos, 193 nocrnosuubl, 126 Kpbl-
naTbiX BblpaxeHnn. COOTHOLLEHNE YCTONYMBLIX COYETaHUM, KOTOpble yno-
TpebnawTca B UCxogHon dopme, U coveTaHum, KoTopble 6binn TpaHcdop-
MUpPOBaHbI, NpeaCcTaBneHo B crneayroLwen Tabnuue.

Tabnnua Ne1. KonmyecTBeHHasa xapakTepuctmka
YCTONYMBBIX COMETaHUN

YcTonumsoe KonnyecTtBO HEN3MEHEHHbIX KonunyectBo TpaHcdopmupo-

coyeTaHue coyeTaHuin BaHHbIX COMETaHUN
NOCNoBULbI 155 38
dpas3eonorn3mol 49 6
Kpblnartble 36 90
BblpaXkeHus
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2. B 3aronoskax nybnuumncTnyecknx TEKCTOB ynoTpebnsoTcs Kak pyc-
CKMe MOCroBMLbI, TaK U MNOCMOBULbI APYrMx HapodoB. Hanpumep: pycckue
nocnosuubl («be3 yuyébbl u mpyda He rnpudém Ha cmors eday, «BeceHHul
00XX0b pacmum, 0CEeHHUU eHoum», « B Hosibpe cHeay Halyem — xneba rpu-
b6ydemy), Tatapckue («[llonobuwes pabomy — oHa 803Hazpadumy), yamypT-
ckne («Kmo romozaem cpasy, mom riomo2aem 8080UHE»), eBpPencKme
(«llonHas cyma msixxerna, HO rycmasi msixesieer), YyBawickue («M kosneco
He ecez0a no OOHOU Kosiee Kkamumcsi»), narectaHckne («Havyamb 6e3
cmpaxa — 8cé pasHo 4mo rnobedumsy», «Hayamb 63 cmpaxa — 8cé€ pagHO
ymo rnobedums»), kutanckme («Hem mpydHbix 0esnl — HyXXHbl ulb ycepo-
Hble J1I00U»).

3. Tematnka nocnosuL, WMCMOMb30BaHHbIX B 3arofioBkax, pasHoob-
pasHa. Tak, B pybpuke «Ceno» MCnosnb3yTcs Nocnosuubl U dpaseono-
M3Mbl, OTpaXKaroLmMe pasHble YepTbl XapaKkTepa pycCKoro Hapoaa:

— TepneHue («C xomeHuemM u ¢ mepreHuUem U 20py c80POMUWbL»);

— cTapaHue («CmapameribHbIl 20pbl CBEPHEM, cMapaHuUe Xese3Hyr
gepésky obopeémy; CmapaHue u mpyd MHo20€e daromy);

— Tpypontobue («Xopowo mpydumscs — bydem 4yem 20pOUMBLCS»;
«Kmo naxame He neHUMcs, y moao u xseb pooumcsi»);

— B3aumonomolb («Kmo dpyz dpyay nomozaem, mom gpaza o0dosie-
gaemy; «/pya Opyea noddepxxusamp — nobedy odepxxugame ).

Takke ynoTpebnsoTcsa NnocnosuLbl, OTpaxarLlme BaXXHOCTb Havana
nencteus («llpasuribHoe Ha4vasio — rosioguHa o0esia)y; XenaHna padotaTb
(«Bbbina 6b1 oxoma, 3ariadumcs ecsikasi pabomay); NpaBUNbHOro pacnpene-
nenus BpemMenu («eHb nposesars — ypoxkau nomepsiny; «Bospems He ro-
cmpoulb, mak 8cé dersio paccmpoulby; «Bcrnaweuwb u noceewb 8 CPOK —
b6ydem ypoxal 8bICOK»); ponb yaaun B pabote («O0Ha ydaya udém, opy-
2yIo 3a pyKy ee0émy).

4. bbinn BbISIBNIEHbI pa3Hble UCTOYHUKN KPbINaTbiX Bblpa)KeHUn, Uc-
NOSfIb30BaHHbIX B 3arofioBkax TeKCTOB. K HUM OTHOCATCS:

— (ppasbl N3BECTHbIX nNtogen: «Tosicmou — amo Hawe ecé€» (dpasa
A. A. I'puropbeBa «[lywknH — Hawe Bcey); «30pasooxpaHeHue-2022: no-
ném HopmarnbHbIt» (dppasa 0. A. MarapuHa «[1aTb MUHYT — noneT Hop-
ManbHbINY), «Apmucm ¢ 6osibwol 6ykebi» (bpasa M. Nopbkoro «Henosek
¢ 6onbLion BykBbI» N Ap.);

— (bpasbl N3 XyaoXKECTBEHHbIX Npou3BeaeHun: «Ha KopoHasupycHOM
¢poHme rnodmu b6e3 nepemeH» (HassaHne 3J. M. Pemapk «Ha 3anagHom
dpoHTe 6e3 nepemMeHny»); «He xouy neyumscs — xody mpasumsbcsi» (ppasa
«He xo4y yuntbca, xouy XeHutbca» ns komegum . N. doHsusnHa «Hepo-
pocnby); «Cmasume unu denams — eom 8 4ém goripoc» (dppasa u3 Tpare-
anm Y. Wekcnmpa «bbiTb nnm He ObITb — BOT B YeM BONpocCy); «LJobpbim
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https://rt-online.ru/stavit-ili-delat-vot-v-chyom-vopros/
https://rt-online.ru/p-rubr-kult-10123263/

Mosioouam ypok» (ppasa n3 ckaskm A. C. MNywkmHa: «Ckaska — Noxb, Aa B
Hen Hamek. [JobpbIM Monioguam ypok») 1 ap.

— Ha3BaHNA puUnbMOB UK gpasbl U3 HUX: «B cmo f1lem ecé morsibko
Ha4dyuHaemcs!» (ppasa n3 dunoma «Mocka cnesam He BepuUT»: «B copok
neT XN3Hb TONbKO HAaYMHAETCH, 3TO YXK A Tenepb TOYHO 3Hal»); «B dxase
morsibKO 38€30b1» (M3MeHEHHOe Ha3BaHue hunbma «B gkase Tonbko ae-
BYLLKW»); «3pumeriaMm exo0 socripew,éH, unu [Jobpo noxanoeame 8 omyb»
(M3MeHeHHoe HasBaHune dmnbma «[Jobpo noxanosaTtb, UM NOCTOPOHHUM
BXOZ BOcMpeLleH») n ap.;

— Ha3BaHWA NeceH nnu gpasbl U3 HUX: «Kuesorucybl, OKyHUMe Kucmu
8 demcmeo» (ppasa n3 necHn b. OkymkaBbl « > KNBONUCLIbI, OKYHUTE BaLUn
KNCTWN»); «Ham necHs eepumb U Xumb romo2aemy» ( dpasa U3 MecHu
«Mapw Becenbix pebaTty»: «Ham necHst CTpoUTb M XNTb NOMoraeT»); «Kérs-
mou akauuu 2po30bsi dywucmeiey (dpasa u3 necHu «benon akaumm rpo3gbs
aywmcTeler»); «Ha npususky cmaHosuck!» (M3 necHn «Ha 3apsaaky ctaHo-
BuUck!); «Oyu KpacHsle, eocrnianéHHbie» (U3 poMaHca «O4n YepHble») 1 ap.;

— Ha3BaHuA Tenenepenad: «Mzpau, 20pMoH»! (M3MeHeHHOe Ha3BaHue
Tenenepegayn «Wrpan, rapmoHb!»); «lnazonuya» uwem manaHmsl» (13-
MEHEHHOE Ha3BaHue Tenenepenaym «Ansno, Mbl ULLEM TanaHTbI») U ap.

bonbwon nHTepec npeactasnsaloT TpaHCHOPMUPOBAHHbIE YCTONYU-
Bble coyeTaHus. YacTto crnoBo (Mnu cnoea) B cOMeTaHMM 3aMEHAIOTCA ApY-
rmmMn crioBamun. Hanpumep, B 3aronoBke « Tpyd u 3aprinama — 08a POOHbIX
6pama» nepBblt KOMMIOHEHT MCXOAHOIrO COMEeTaHUs MpPouU38oOUMEIbHOCMb
(«[Mpon3BoanTENBHOCTL U 3apnnaTa — ABa pPoaHbIxX bpaTtar) O6bin 3aMeHeH
Ha crnoBo mpyo; B 3aronoBke «bepeau wesersnopy cmosriody» CyllecTBu-
TenbHoe Yyecmsb («bepern yectb cMosiogy») 3aMeHUnu CroBoM wesersiopa
B CTaTbe, pacckasbliBatoLen 0 NpuYMHe BbiNageHusi BONOC.

Habniogaetca asa obpaTHbIX npouecca npyv U3MeHEeHUU CTPYKTYpbl
YCTOMYMBBLIX COdeTaHUW. B ogHMX npyMmepax B ero coctaBe MosiBNAeTCs Ho-
BblA, OOMONHUTENbHLIA anemMeHT («Jopozay — MoriodbiM U Kpeamu8HbIM;
«Mbiwka-noneeka bexarna, X60CMUKOM MaxHysa...»), B Apyrnx, Haobopor,
NPOUCXOOUT COKpaLLleHne ncxogHom dpasbl («3Hame bbi, 20e ynacmb» OT
nocnosuubl «3HaTb Obl, rae ynan — conoMuHkn 6ol noactenuny, «Ha ebi-
OYMKU XUumpbl» OT NOCNoBuUbl «[ 0nb Ha BbIAYMKN XUTPay).

Kak nokasano uccrnenoBaHue, B 3arorioBkax nyonmunucTMYeckmux TEKCTOB
YCTONYMBbIE COMETaHUS MPOXOAAT HOBbIM 3Tan CBOEro PasBUTUA, Ha KOTOPOM
OHW MOTYT KaK U3MEHSITb CBOK CTPYKTYPY, Tak 1 npnobpetaTtb HOBOE CMbICIO-
BOE COAepXXaHWe, YTO, HECOMHEHHO, 3aBUCUT OT TBOPYECKOro MacTepcTBa
XXypHarnucToB.
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JlnTepaTtypa
Pecnybnuka TatapctaH. URL: https:/rt-online.ru/ (gata obpaweHus:
01.11.2024)
LaHckuin H. M. ®pa3seonornst coBpeMeHHOro pycckoro sidblka: y4eb. no-
cobne Ona By30B MO creumanbHoOCTU «Pycckun a3blk n nutepartypa» /

H. M. lWaHckuin. 4-e., mna3a., ucnp. v gon. CI16.: CneunanbHaa JlutepaTtypa,
1996. 192 c.
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BapnamoBa MapuHa FOpbeBHa
KasaHckui ([MpuBosmkckmin) peaepanbHbin YHUBEPCUTET
YOK 811.161.1

K Bonpocy o cemaHTU4YeCKuX aepuBaTtax
B COBPEMEHHOM PYCCKOM fi3blKe

cemaHmuyeckas depusayusi, CUHXPOHHO-OUaxXpoOHUYeCKoe
ornucaHue f1eKCuKu

«JocTmxeHmna KaszaHCKOM NMUHIBUCTUYECKOWM LWIKOSbl MO CUHXPOHHO-
OANAXPOHNYECKOMY W3YYEHUKD PYCCKOro crioBoobpasoBaHna Haubonee
NOSIHO M nocnefoBaTenbHO NpeacTaBnseT HayyHoe TBop4yecTBO B. A. bo-
ropoguukoro» [LLyknnHa 2023].

B cBounx nccnegosanusax B. A. boropoamukum NpUMEHSI JIMHIBOKYITb-
TYPOSIOrMYeCKNin NoAXo4 npv aHanuae Npon3BogHOM NIEKCUKN. YYeHbI 00-
paLian ocoboe BHMMaHMe Ha HOMUHATUBHbIE eONHNLbLI C MOAUMUKALIMOH-
HbIM 3Ha4YeHneM, yTBepXaas, YTo B JAaHHOW rpyrnrne rnpon3BogHbIX CIOB CO-
XpaHAeTCcsa 3HayYeHne nNpousBoasLLEro, HO NP 3TOM MeHSETCHA BOCNpPUATHE
npegmMeTa, a criefoBaTenbHO, NOABNAANTCSA LOMNOSHUTESIbHbIE OTTEHKU, KOH-
HOTaUuN.

Takon B3rngag Ha A3bIKOBYK CUCTEMY Oblnl CO3BYYEH C npeacrasrie-
Huem W. A. boaoyaHa ge KypTeHs, KOTOpbIM OTMeYar, YTO B S3blke BCE Me-
HAETCA, TaK Kak OH SIBNSETCA YacTblo NPUpoabl, a Npupoae He CBOMCTBEHHA
ctaTuka. [Jaxke ecrniv Ham KaxeTcsl, YTO HUYEro He NPOUCXoANT, MUHUManb-
Hble N3MeHeHUs ecTb Bcerga.

Boropoauuknn nucan o 3Ha4YeHUU CrioB criegyoulee: «3HayYeHne xe
... He eCTb He4YTO NPOCTOe, HO TOXE — CIOXHOe, TOXe — arperaT accouua-
LU, cnararowmmncs n3 MHOXecCTBa arieMeHTapHbIX NpencTaBrieHui, KOTo-
pble MOryT OTHOCUTBLCS HE TOSBbKO K OKpyXatoLlemMy MUpy OenCTBUTENbHO-
CTW, HO N K HALLIMM BHYTPEHHUM cocTosHnaM [boropoguukun 1910: 241].

NTak, pa3BuTne fieKCMYECKOro 3Ha4eHNa NPONCXOaUT Ha NPOTSXKEHNU
BCEWN UCTOPUU S3bIKOBOIO (PYHKLMOHMPOBAHUS, N pe3ySibTaTOM BCEBO3MOX-
HbIX TpaHCcdopMaLMn ABMISIOTCA B TOM YMUCNe CEMaHTUYECKNe OepuBaThl,
npeacTtaesnsowmne cobor HoBble HOMUHATMBHbBIE €ANHULbI, MOSBUBLLUNECH B
A3blke 6e3amopdeMHbIM NyTEM.

WccnepoBaHne cemaHTUYeckon gepuBanmm noMoraeT rnybxe NoHATb
HernpocTble MexaHn3Mbl npouecca No3HaHUA M1pa YenoBeKoM, a Takxke Mno-
NbITaTbCHA BbISICHUTb NPUYMHBI TOW UM MHOW MHTEpNpeTauun pasnnyHbIX
SBINEHUN.

50



B cywecTtButenbHbIX, 0603HavaloWmMx YenoBeka, oTpaxaeTcs OTHO-
LUEHNE K YeNOBEeKYy Kak COBOKYMHOCTU (OMU3UYECKUX N MCUXUYECKNX, COLIN-
anbHbIX N KyNbTYPHbIX OCOBEHHOCTEN.

JINHrBUCTLI, KOTOPbIE 3aHUMAalOTCH UCCNedoBaHNEM CEMaHTUYECKOM
AepuBaLmn C KOTHATUBHOW TOYKM 3pEHUS, NOAYEPKMBAKOT CUCTEMATUYHOCTb
CEMaHTMYECKNX COBUTOB MU NEPEHOCOB.

Kakon 6kl HM Bbinla ceMaHTU4eckas UICTOpUS OTAENbHbIX CIIOB, CABUMN
B MX 3HAYEHUM NOAYNHEHbI CEMAHTMYECKMM 3aKoHaM, onpeaensiemMblmM Ko-
FTHUTUBHBIMM NPOLECCaMMN MbILLSIEHNS,

[epuBaumMOHHO-CEMAHTUYECKME MOAENM, MO KOTOPbLIM MNOSABMSKTCH
cemMaHTM4yeckne gepvBartbl Ha 6ase HaMMeHOBaHWIM NLa B COBPEMEHHOM
PYCCKOM A3blKe, BKMOYalOT B cebs LWMPOKNIA NacT FIEKCUKN, B TOM YucCre
cywlecTBuUTENbHbIE, O6CnyXMBatoLwmne cepy meanumHbl. Cpeam HUX MOXHO
BblAENUTb CrieayroLwme:

. HanMeHOBaHWe nuua, MEeLLLEro naTtonormo (dpusnyeckme nnm
NCUXNYECKME OTKINOHEHUS1) — 0603Ha4YeHne nuua (C 4ONONHUTENbHOW KOH-
HOTaTMBHOW OKPACKOW). rnapasumuk — ‘pa3e. YernoBek, cTpagaroLwmn napa-
nnyom’ (BTCPC), napanumuk — ‘nepeH. pasr. TOT, KTO XapaKrepusyeTcs
cnabocTblo UM yTpaTon Kakmx-I1. CBOMUCTB, cnocobHocTen’ (Edop.); ankozo-
JIUK — ‘TOT, KTO CTpagaeT ankoronuamom’ (Edp.), ankoesonuk — ‘pasa. nbs-
Huua' (Edop.); 6esymey — ‘pase. 4enoBek, NULIMBLUMACSA paccydka; cyma-
cwenwm’, besymey — ‘nepeH. KpamHe bespaccygHbin yenosek (Edp.);
oucmpouk - ‘pase. Yenosek, 6onbHOW AucTpoduen’, ducmpoguk — ‘06
OYeHb XyOOM, TOLEM YeNOBEKE'; KrernmomaH — ‘TOT, KTO CTpagaeT KIenTo-
MaHWen — HEKOHTPONMPYEMOWN TATOW K BOPOBCTBY', K/1eMmoMaH — TOT, KTO
NMEeET CTPEMIIEHNE K IMYHOMY oboraLLeHmto 3a CHET 0bKpaabiBaHNA OPYrnX
yneHos obuwectea’ (Edp.) n 1.4.

. HaMMeHOBaHWe nNuua — HauMMeHoBaHWe npegmeTa: uHeanud —
‘YenoBek, yTpaTMBLUMIA TPYAOCMNOCOOHOCTb BCReACTBME YyBeuYbs, BOMnesHu
NN CTapoCTWU’, UHBAaNUd — ‘rIepeH., pase., Wymisi. 0 CTapon, C U3bssHaMn OT
aonroro ynotpebnenuns sewn’ n 1.4.;

. HaMMeHOBaHWE Nnvua No poay AedATenbHOCTWU, npodeccumn —
HanMeHOBaHME N1ua No XxapakTepuayroLlemy Npu3Haky: kocmorpas — ‘0671,
B CTApPUHY B AEPEBHSAX NULIO, YMeLee BNpaBnsaTb KOCTU NMpU BbIBUXE’, KO-
cmoripas — ‘UpoH. nnoxon gokrop’ (Yw.) n 1.4.

. HaMMEHOBAHME nULUA C XapaKTEPHOW BHELLUHEW 4epTon —
HanmMeHoBaHWe nuua (C AONONHUTENBHOW KOHHOTATUBHOW OKPACKoWn): ypod
— YenoBek ¢ HekpacmBon, 6e306pa3HON BHELIHOCTLIO', ypod — ‘YenoBek C
KaKnMn-HMOyab OypHbIMKU, oTpuuaTenbHbiMu cBonucTBamn' (OX.); ypod —
‘)Kapea. MoJ1. npesp. 0 YenoBeke, He UMetoLeM cOBCTBEHHOIO MHEHNS, KOH-
dopmucTe’.
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B npouecce nccnegoBaHna MeguUMHCKOW NEKCUKN BbISIBMEHbI U OPY-
rme nepvBaLNOHHO-CEMaHTMYECKNE MOAENM NOSIBEHNS HOBOOBpasoBaHui
CEMaHTUYECKNUM MyTEM.

HoBble HOMMHaTMBHbIE €AUHULBI MO NPeACTaBAeHHbIM MOgeNAM no-
SABMAOTCA B pesdynbTaTe pasfiMyHbIX CEMaHTUYECKUX MPOLLECCOB, K Yncny
KOTOpbIX criegyeT OTHECTU MOOUGhUKaUUo 3HaYeHUs U MemaghopudecKkul v
MeMmOoHUMUYeCKUU rnepeHochkl. PasHOBNOHOCTU Moaudukaumm — paclumpe-
Hne obbema 3HavyeHuns (0bobuieHne); cyxkeHne obbema 3HavYeHNs (yToYHe-
HWe) N dHaHTUoceMus (pa3BuUTUE MONAPHLIX 3HAYEHUN).

PacwupeHne HabnogaeTcs B nekcemax siekapb — ‘ycmap. TO Xe, 4YTO
Bpay’ (BTCPC), sriekapb — ‘nepeH. KTo-1. Uin 4To-n., CnocobHoe obneryntb
domsndeckme nnu HpasCTBeHHble cTpadaHus’ (Edp.). CyxeHne 3HayeHud
npeacrasnsieT cobon yMeHbLLUEHNE ceMaHTU4eckoro obbema crnosa B nNpo-
uecce OYHKUMOHMPOBaHUA crioBa. Hanpumep, XpoHuUK — ‘criey. XpoHuye-
CKku 6onbHO’ (YLW.), XPOHUK — ‘ankoronivk, nesiHuua' (Apro); meobpam —
‘MegUUNHCKUIA paboTHUK MYXXCKOro nona, 0bbl4HO HEBLICOKOW KBanunduka-
LuKY, NpUHagnexawmn K Mnagwemy MeguunuHCKoOMy nepcoHany nedyebHbix
3aBeeHuin, 3aHNMaoLMINCS TMIMEHNYECKUM YXO40M 3a BONbHLIMU U paHe-
HbIMW, a TaKke Y6opKkon nomeLeHnin’; Medbpam — ‘YenoBekK, KOTOPbIA yMeeT
Xxopowlo genaTb nHbekuun' (Cnosapsb).

MpumMmepom pasBUTUS MONSPHBIX 3HAYEHUN MOXKET CIY>XUTb Jlekcema
nauneHT: nayueHm — ‘00fibHON, OTHOCUTENBHO CBOEro Bpaya’, nayueHm —
TOT, KTO HAMEYEH XePTBOW Kakoro-n. obmMaHa; HeyBaXUTESNbHO O Nbom
yernoseke’ (Apro).

Taknm obpasom, Npouecc HOMMHALUUK YENOBEKOM OKpYXaloLmx pea-
NN CBSA3aH Kak C OOBEKTUBHbLIMWU, TakK U CYyObEKTMBHbIMU dhakTopamu. B
CBA3WN C OENCTBMEM 3aKOHOB aHanoruu, accouuaumm n yHudukaumm onpe-
AerneHHoe BocnpuaTne obbekta crnocobHO NpMBECTN K 00pa3oBaHNIO HOMUN-
HaTUBHbIX €ANHUL, 32 CYET YXKE UMEKLLNXCA B AA3bIKE JIEKCEM B pe3yrbTaTte
CEMaHTUYECKOro pasBuTus Crioea.

JlntepaTtypa
Boropoguukunn B. A. O4epkn No A3bIKOBEOEHUIO U PYCCKOMY A3bIKY /
B. A. boropoanukunn. N3g. 3. KasaHb: Tuno-nutorpadpusa Mmn. yH-ta,1910.
456 c.
LyknuHa T. KO. Bacunun boropogmukum n BONpockl pyCcCKOro CroBo-
obpasosaHna [/ T.HO. WyknuHa /[ https://vk.com/@ifmk_kfu-vasilii-
bogorodickii-i-voprosy-russkogo-slovoobrazovaniya

Cnucok cokpalyeHumn
Apro — CrnoBapb pycckoro apro https://russian_argo.academic.ru/
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BETCPC — TonkoBbin crnoBapb PYCCKUX  CyLLECTBUTESbHbIX
https://noun_ru.academic.ru/

Edp. — CoBpeMeHHbIN TONKOBLIW CroBapb pycckoro sidbika T. @. Ed-
pemoBon https://dic.academic.ru/contents.nsf/efremova/

Ox. — TonkoBbin crnoBapb C. . OxeroBa https://dic.academic.ru/
contents.nsf/ogegova/

CnoBapb — CnoBapb COBPEMEHHON NIEKCUKM, XXaproHa u CrieHra
https://argo.academic.ru/

Yw. — TonkoBbi cnoapb [. H. Ywakoa https://dic.academic.ru/
contents.nsf/ushakov/
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FabpapeeBa Hatanuna BukTopoBHa

BaH HOnuyH

KasaHckui ([MpuBormkckmin) peaepanbHblin YHUBEPCUTET
YOK 81

OcHoBHbIe NoaxoAbl K U3y4eHUI0 NHOA3bIYHOW JIEKCUKU B CBeTe
Ka3zaHCKOM NMMHIrBUCTUYECKOM LKONbI

KasaHckasi nuHeeucmuyeckas uwkorsa, UHOSI3bI4Hasl JIeKCUKa,
cmeuwieHue, 3aumcmeosaHue

Mpobriema A3bIKOBbIX KOHTAKTOB M 3aMMCTBOBaHUN SIBASETCS LEH-
TparnbHOM B UCTOpUYECKOMn nekcukonorun. Cneayet oTMETUTb, YTO BblAato-
LMecs yMbl U NpeacTaBUTENM pasfnyHbIX LLUKON HeogHOKpaTHO obpalla-
NNCb K BOMpocam B3aMMOAENCTBUS FeHEeTUYECKN POACTBEHHbLIX U HEpPOa-
CTBEHHbIX A3blkOB. Kak crnpaseanmeo otMmedan W. A. boayaH ge KypTeHs,
“‘HeT 1 He MOXeT BbITb HE CMELLAHHOMO SA3bIKOBOrO LIenoro”. JTo yTBepXKae-
HUe, KOTopoe caenasn ocHoBaTesnb Kas3aHCKOW JIMHIBUCTUYECKOW LUKOJSIbI,
cnpaBeasiMBO NpakTuyeckn ans noboro sisblka, B KOTOPOM CYLLIECTBYET UC-
KOHHbIN MNacT NIEKCUKN U HEUCKOHHbIW, TO €CTb 3auMCTBOBaHHbIWN. KasaH-
ckasi nuHrenctnyeckas wkona (KJiW) senaeTcsa s3HamMeHUTON Hay4YHOM LLUKO-
o B MUPOBOM A3bIKO3HAaHMMN, OCHOBAHHOW B Ka3aHCKOM yHMBepCUTETE B
XIX Beke npodeccopom UN. A. bogyaHom ge KypTteHa. B Hen paboTanu MHoO-
rme U3BeCTHble NIMHIBUCTLI, Takme Kak H. B. Kpywesckun, B. A. boropoguu-
knn, B. B. Pagnos u gp. WWkona xapakrepusyeTca eOMHCTBOM TeopeTunye-
CKUX MPUHUMIMOB M NOAX040B, OKasaBLUMX 3HAYUTENbHOE BIINAHME Ha pas-
BUTUE MUPOBOW NMUHIBUCTUKM XX BeKa.

OagHum n3 HanpasneHun uccneposaHua KINLL asnsieTca nsyvyeHune 3a-
MMCTBOBAHHOW JTIEKCUKM PasfnnyHoOn 3TUMONOrnn. OCHOBbI A3bIKOBbIX KOH-
TaKTOB, NTMHIBUCTUYECKNE U SKCTPaNnUHreucTnyeckue aktopbl 661111 n3no-
XeHbl ocHoBonosnoxHukom KJ1LW N. A. bogyaHom ge KyptaHe B ctatbe “O
cMmeLleHnu a3bikoB” [boayaH ae KypteHs 1901]. TepMnH cmeweHue y4eHbIM
TpakToBarcs B LUMPOKOWU U Y3KOW OePUHULINAX.

[MpakTnyeckn napannensbHo npobnemy paspabaTbiBan gpyron kasaH-
cknin yyeHbln C. K. bynuy. B ctaTbe “3anmMmcTBoBaHHbIE CNoBa 1 UX 3Ha4ve-
HWe Ans passuTna asbika” [bynuy 1886] Obiniv onpeaeneHbl Takne BaXKHble
ANa Teopun S3blKOBbIX KOHTAKTOB TEPMUHbI, KakK A3blK-MCTOYHUK, aCCUMMU-
nauma v ap.

B HacTosiwee Bpems yyeHbimu KJ1LL paspabaTbiBaloTCs U YTOUYHAKOTCSA
Takne acnekTbl 3Ton NpobremMsbl, Kak:

54



1) OcobeHHOCTM peuenuun eanHuL, pasfnyHbiX YPOBHEN B PYCCKOW
NeKkcn4ecKkomn cucteme.

2) Mpouecchl, NnpoTekaloLwme napannenbHo 3aMMCTBOBaHUIO (aCCUMM-
naums, onpoLLeHne, nepepasnoxeHune, cyocTuTyuum).

3) COOTHOLLEHNE KOPPENATMBHBIX Nap npomomurl — 3auMcmeogaHue.

4) OCcHOBHble HanpaBIiEHUS/BEKTOPbI NUBMEHEHUI B CEMaAHTUKE 3auUM-
CTBOBaHHbIX CNOB.

5) OcoBeHHOCTN acCUMUNALNN CNOB PasfiMYHOMN 3TUMOSIONMM Ha Ma-
Tepunane pasfnnyHbIX NaMATHUKOB MMCbMEHHOCTM B UICTOPUYECKME Nepuoabl
XVII-XXI BB.

6) OnpeneneHne KpUTepPMEB, NO3BONAIOWMX CYMTATb CIIOBO acCUMU-
NUPOBaHHbLIM PYCCKOM CUCTEMOMW.

7) HoBble eanHuubl (rpammaTnyeckue mMoenu), 3amMCcTBOBaHHbIE
PYCCKNM S13bIKOM B HOBEWLLUI Nepuos.

Cpean pabot npeacrtasutenen KJIL, koTopble Tak unm nHadye kaca-
I0TCS1 3aMMCTBOBAHNIN, MOXXHO OTMETUTb ABa 60MbLUMX HanpaBeHus.

Bo-nepBbIX, 3TV crioBa M3yvanucb B obLLen Mmacce 3aMMCTBOBaHHbIX
cnos. Npexae Bcero ato paboTbl NICTOPUYECKOTO XapakTepa, NOCBALLEHHbIE
oOLNM HanpaBneHuUsiM pasBUTUS 3aMMCTBOBAHHOW JTEKCUKN B CBS3UN C OC-
HOBHbIMW TEHAEHUNAMN Pa3BUTUSA A3blKa, FOe U3y4atrTcs Takme npobnemel,
Kak onpegeneHne UCTOYHMKA MHOA3BbIYHOW JIEKCUKU, KpUTEPUEB acCUMUNA-
LMW, UIBMEHEHUNS 3HAYEHMS CNOBa B UCTOPUYECKOM nepcnektnee. CtaTtbn U
MOHOrpadounn 3TOro HanpasfeHUsl XapakTepU3yrTCsa TEM, YTO paccMmaTpu-
BalOT B OQHOM psiy CrioBa pasnuMyHon 3TMMOSIONMK U NoABepratoT aHanmay
acnekTbl 0CBOeHUs Takon nekcukn [bananbiknna 2023; MNabgpeesa 2019].

Mo MHeHUIO Apyrnx S3blkoBeO0B (M 3TO BTOPOE HanpasfeHue), nsyye-
HWEe CroB, 3aMMCTBOBAHHbIX M3 OOHOr0 KOHKPETHOro si3blka, Mo3BONAeT
nydLle 1 nosiHee o6bACHUTL NYTU UX aCCUMUMALUKM B A3blKe-peuenTope, a
Takke cneumdunKky 0CBOEHMA NEKCUKN. Tak nog pykoBoACTBOM npodpeccopa
P. A. lOHaneeBon CrOXWNOCb HanpaBfieHWE U3YYEHUA  THOPKU3MOB
(P. A. KOHaneesa, K. P. Nanuynnun, P. I'. MaTaynnuHa, A. A. Knhgepesuny).
PaspaboTaHHass HaMn KOHUEeNnuMa U Noaxodbl B 3TOM HanpasreHuun [[ab-
apeesa 2019] no3Bonunu Ha NPOTSHKEHUM MOCNEeOHUX OEeCATUNeTUn pac-
cMaTpuBaTb MEXaHU3Mbl MUTPaLIN N OCBOEHUSI PA3NNUYHbIX MO 3TUMOSOrMn
nnactoB: aHrnuumamos (P. P. Axuna), rannuumamos (A. B. Areesa), repma-
H13moB (A. P. XabubpaxmaHoBa, C. B. Kouyposa), apabusmos (P. M. CseT-
nosa). B HacTosiLLee BpeMsa 604y3aHOBCKUI NOLXOL PAaCCMOTPEHUSA JIeKCK-
YeCKOW eauHULbl OOHOBPEMEHHO KaK (PYHKUMOHMpPYHOLWEN U pa3BuBalo-
LLencsa peannayeTca Ha MaTtepuarne 3aMMCcTBOBaHUN U3 KUTAWUCKOro A3blka.
Tak uccrnenyroTcsa pycckne nepesodbl COBPEMEHHOW KUTAWCKOW Mpo3bl, B
KOTOpPbIX pellaeTcs conpsbkeHHad ¢ obo3HavyeHHou Temown npobriema
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aNMMUHaUMN NakyH. [1pucyTCTBME KUTAMCKOW NEKCUKN B PYCCKOM S3blKe
BeCbMa OrpaHMYeHO, UCCMeAoBaHUW MO 3TOMY HanpasfeHW HeaocTa-
ToYHO. Ewe 6onee 3Ha4YMMbIM ABNSETCSA ONUCAHUE KUTan3MoB, CYLLLECTBO-
BaBLLUMX B PyCCKOM CUCTEME HEKOTOPOE BPEMSA M B AaSbHENLLEM BbiLLELLMNX
N3 A3blka NN CyLecTByOLWMX Ha ero nepudepun. x cyabba, Tpaekropmsd
pasBUTUA, NeKcnkorpagomyeckoe onucaHme U COOTHOLIEHNE C UCKOHHbBIMU
CUHOHMMAaMM BaXHbl N1 BOCCO34aHMA NOSTHOW KapTUHbI pa3BUTUS NeEKCK-
4YecKoro cocrasa.

JlnTepaTtypa

BananbiknHa 3. A. MeTamopo3bl pycckoro crnosa: y4yebHoe nocobue
/ 3. A. bananbiknHa. M.: Hayka; ®nunHTa, 2023. 264 c.

boaoyaH ge KypteHa . A. O cMellaHHOM XapakTtepe Bcex A3blKoB /
. A. boayaH oe KypteHa. CankTt-lNeTtepbypr, 1901. C. 12-24,

Bynuu C. K. 3aumcTBOBaHHbLIE CNoOBa U UX 3HaYeHue AN pas3BUTUSA
asblka / C. K. bynuny // Pycckuin domnnonormnyecknn sectHuk. 1886. T.15. Ne 2,
18 c.

MabapeeBa H. B. NHOA3bIYHAsA NeKcuka B PYCCKOM S13blke HOBEMLLENO
nepuoga: moHorpadua / H. B. MNabapeesa, A. B. Areea, A. P. Tummnpranun-
eBa. M.: ®nuHTa, 2019. 328 c.
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NapnmoBa Mxxamuna AnnaxsepaH rbi3bl
BakunHCKMIN criaBAHCKUW YHUBEPCUTET
YK 811.16

Yewckne 3aK30TU3MbI: A3bIK, KyNibTypa U UAEHTUYHOCTb
39K30MU3Mbl, YeWCcKUl, pyccKul s3bIK, nepesooHas numepamypa

B coBpemeHHOM Mupe rnobannsaunm BaxHOCTb COXPaHEHUS KynbTyp-
HOW N SA3bIKOBOW CaMOObITHOCTM BO3pacTtaeT. MHOroBekoBble Tpaauumm u
boratoe KynbTypHOe Hacnegme Yexmmn HaxogaT oTpaXkeHue B s3blke, KOTO-
PbIA CAYXXUT HE TOMbKO CPEeACTBOM OBLLEHUS, HO N HOCUTENEM HaLMOHasb-
HOM MOEHTUYHOCTU. YelucKkne aK30TU3Mbl, Npeacrasnsiowme cobon yHm-
KalibHble CNoBa W BbIPaXXEHUA, UrparT BaXKHYK posfb B (popMUpoBaHUU
KynbTYpHON caMObbITHOCTU. OHM OTpaxatoT UCTOpPUYECKME, coumnanbHble U
KynbTypHbI€ aCNeKTbl XXM3HN YeLLCKOoro Hapoaa. ViccnegoBaHue 3K30TU3MOB
No3BoNseT rnybxe NOHATb OCOOEHHOCTM YELLCKON MEHTAaNIbHOCTU U KyIlb-
TYPHOro Hacnegus.

OK30TU3Mbl (PUKCUPYIOTCA B MHOCTPaHHbIX CroBapsiX, a Takke BCTpe-
YaloTCs B NEPEBOAHON NUTepaTypeHa PyCCKUN A3blK, Urpasi posb KynbTyp-
HbIX MapKkepoB. icnonb3oBaHMe 3K30TU3MOB NO3BOMAET NepeaaTtb KONopuT
N cneumguky MCXOQHOro KyrnbTYpHOro KOHTEKCTa, oborawiasi a3blk nepe-
BoAa W aaBas ymtatensam bonee rnybokoe NOHMMaHME ONUCLIBAEMON OEN-
CTBUTENBHOCTN.

Bornblion nHtepec npeactaBnseT 3K30TUYECKAA JIEKCUKA N3 YEeLLCKON
nepeBogHOM nuTepatypbl. Beibopkn, caenaHHble HaMK, NO3BONSAOT npea-
CTaBUTb Creaylwun CoCTaB 3K30TU3MOB B JIEKCUKO-TEMATUYECKUX rpyn-
nax:

1. Yewckas ncrtopus, noeonorma n penurmosHble OBMXEHus. JTa
rpynna BKNOYaeT pasfnyHble NoNTUYECKNEe, PENUIMO3HLIE U KYITbTYPHbIE
dOpPMMPOBaHUSA, KOTOPbIE Cbhirpann BaXHYH PoSfib B YELLCKOM UCTOPUM B
pasHble NCTOPUYECKNE IMNOXN.

Mnadoyex — uneH Yyewckon Byp)KyasHom napTum mnagovexoB. Kmo
6b!1 HU MPUKOHYU Haweao ®epduHaHda, cepb unu mMypokK, Kamosnuk unu
Maz2oMemaHuH, aHapxucm unu mnadoyex, - MHe ece pasHo (fApocnas [a-
wek. MNoxoxaeHus 6pasoro conpaTta LUsewnka).

Tabopumbl — Ha3BaHWe rycutoB, No ropogy Tabopy, roe Gbina co-
3gaHa apmusa AHa Xuxkkun. Beckope ece 38yKu 3azryuiur eeceribil KpUuK ma-
bopumos, eHaswux 8 flazepb K Mbiiarowum Kocmpam MOKPYH, JTOCHAWY-
tocsi ckomuHy (Anouc Npacek. CTapuHHble YeLlCcKne ckasaHus).
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Ympakeucmbi (YJawHUKU) — npeacTaBUTENd YMEPEHHOro Kpblfia rycu-
TOB, TpeboBaBLIMe NpUYalleHnss MUPsH nog obonmMn BUAAMMU: HE TOJSbKO
xnebom, HO 1 BMHOM (M3 Yawun). Mmywecmeo Baunaea u3 azembypka He
rnepewrsno K KopoHe. Mbi nuwunuce e2o nosxe, cmapaHusiMu ympakeucmos
(Munow YpbaH. CeMb xpamoB)

Uewckue 6pambsi — nocne pasrpomMa ryCMTCKOro ABWMXKEHUSA, B cepe-
anHe XV Beka, octaTku TabopmntoB 06beaANHUINCE B OCOBYH0 pEenmUrmo3Hyto
oOLWnHY — OOLLMHY Yellcknx BpaTbeB. OTa opraHu3auns npogosikana aH-
TMdeoganbHble Tpaguumm TabopuTos, HO yXXe He Hocuna 60eBoOro xapak-
Tepa. 30ecb Yyembipecma siem momy Ha3ad, Koz0a cmosisi ewe cmapblu
3amok, xunu naHbl Kocmku u3 Nocmynuu, eepHble 3aWUmHUKU YeWCKUX
bpamses (Anouc Vpacek. CTapnHHbIE YeLLCKne ckasaHus).

[Npaxckue Komnakmamsel — cornaweHue, 3aknodyeHHoe B 1433 T.
MeXxay YawHukamu n odpuumnansHon Katonmyeckon uepkoBblo. B 4acTHO-
CTW, KOMMNAKTaHTbl NPU3HaBanu npuyawleHne nog obommn Bugamm n CBo-
6oay nponoseaun B ayxe rycnama. O4eHb CKOpO mam Hadvasnu rnpudauwiams
rnod oboumu sudamu u 800bagok rpoeso3asiacusiu 3mu rNO30pPHbIE KOMIaK-
mamsl (Munow Yp6aH. CemMb xpamoB).

Yeuwckas beceda — vewickoe natpmoTuyeckoe obLiecTBO, OCHOBaH-
Hoe B XIX Beke. 5 ¢ HUMm 3Hakom o «Heuwckou 6ecede» (Apocnas ["aLuek.
[MoxoxaeHuns 6pasoro congara LLsenka).

2. HanmeHoBaHusa nuu. 3Ta rpynna BKAOYaeT pasnmyHbie HauMeHo-
BaHWNSA NuL, OXBaTbIBaKOLLNE coLManbHble POnn, NpeaCcTaBNaWmME BaXHble
acnekTbl 0OLLECTBEHHOM XN3HU, KaKk B UICTOPUYECKOM, TaK U B KYNbTypPHOM
KOHTEKCTE.

CapduHwuk — npoaaseL, C NIoTKka pblOHbIX 3aKyCOK, CapANHOK, XOANB-
LLIMK CO CBOUM JIOTKOM MO TpakTupam. 3a 0OHUM CMOJIOM crialsl nbsHbIlU cap-
OuHwWuk (Apocnas Nawek. MNoxoxaeHus 6pasoro congarta Lsenika).

@apap — NPUXoLCKUIM CBALLEHHUK B HYexmun n Cnosakun. Bpwosuukud
apap ewe cnars u, koeda e2o pa3bydousnu, Ha4an bpaHuUmMbCs, pewus cripo-
COHOK, 4mo e20 308ym ¢ mpebou (Apocnae Nawek. [NoxoxaeHna 6paBoro
conpata LBewnka).

Lpyxedyku — B HYexocnoBaknmn 0eBOYKMN, yHACTBYOLLNE B TOPXKECTBEH-
HbIX Mpoueccax, TOPXXECTBEHHbIX BCTpe4yax. TopKecmeeHHble ecmpeyu
mernepb yxe bblnu He me, YMO eHayarsie 80UHbI, Ko20a omrpasnsrouuecsi
Ha ¢ppoHm condamel 06bedasiuchb Ha Kaxoou cmaHUuUuU U ko2da ux rnoectooy
gcmpedyarnu odemsle 8 dypaukue beribie rnnambs OpyXedyku ¢ UOUOMCKUMU
nuyamu u uduomckumu bykemamu Ha pykax (Apocnas lNawek. Noxoxae-
HWs ©6pasBoro conpgara Lsenka).
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3. KynbTypa n Tpaguumn. Jta rpynna obbeanHseT pasHoobpasHble
acnekTbl KynbTypbl: KyNMHApHble Tpaguuuun, HapoaHble obblvan, TaHubl,
ogexay.

TnayeHka — pop konbacbl. banoyH HUKak He Mog omoaHame om cebsi
my He3abbleaeMyto SPKy0 KapmuHy, Kak OH [poKalsbieaem miadvyeHKy,
4mobbl u3 Hee 8biwer1 8030yX, UHa4ye 80 8peMs 8apKu oHa sioriHem. (Apo-
cnas ["awek. NoxoxaeHust 6pasoro conpara Lsenka).

KHeOnuku — poa Kneuek UX MyYyHOro MNu KapTodesibHOro TecTa,
00Obl4YHO C ArogHOW HauynHKOW. Kyda rnpusimHee 4yucmumb Ha KyxHe Kap-
MOWIKY, cCKambl8amb KHEONTUHKU U 803UMbCS C MSICOM, YeM o0 ypazaHHbIM
O2HeM rpomusHuKa...(Apocnas [awek. [MoxoxaeHns 6pasoro congata
LLiBenka).

lNomna3ska — B Yexnn HapoaHbI nacxanbHbi 0bblYaKn, koraa napHu m
OEBYLUKN CTerarT Apyr apyra mosnoabiMy BepboBbLIMU BETKAMU U OTKyna-
I0TCS NUCaHKaMu-Kpacnuuamun. B ocHoge crioga «romsiaska» fexum «OoM-
nlaszeHuU» — omornaxueaHue. [Jesywek cmezanu 018 moa2o, Ymobbi repe-
Oamb UM cgexecmb U Mosiodocmbe MO/100020 Oepesua, KpoMe moeo, r1o-
Miaska s8/1emcsi 3asi020M Xopowe20 HacmpPOoeHUs U 300p08bS XXEHUWUHbI
u desywkKu 8 medyeHue uernoeo 2oda (Jlnunn lMogobuHa. Yewckne xeH-
LLINHbI).

Llinsnak — YeLwwckun HapogHbli TaHew,. [Noludy cmaHuyr, — cka3sals OH
rocrie nAmMou KpyXKKu rua, ysudas, Kak rnapbl niaswym wrnisnaka. (Apocnas
[Mawek. NoxoxaeHna 6pasoro conaaTta LUBeinka).

CyKHs1 — CTapUHHasi MyXCKasi U XXeHCKasi BEpXHASA ogexaa u3 goMo-
TKAHOro CykHa. bozambie nodu yKpawanu CyKHU Kaumou unu mexoeou
omopoykou. XKeHWUHbI 3aHUMaliuChb X035UcmaeoM, NMpsu npsxy u mkanu
rnoromHa, wusnu 6enbe u 00exdy — pybaxu, CyKHU, My>XCKUe U XeHCKue,
wmakHsl, nnawu u mynynsl. (Anouc Vpacek. CTapuHHble Yyellckue ckasa-
HUS).

4. Mepa v BantoTa. 9Ta rpynna BKo4aeT TEPMUHbI, OTpaXkaroLme mc-
TOpMYECKNE eaMHNLbI UBMEPEHNSA U AEHEXHbIE eANHNLbI, KOTOPbIE NCMOIb-
3oBanucb B Yexun.

lennep — Pa3ameHHast MoHeTa Yexuun, pasHaa 1/100. Cebiwe dsa-
ouamu fiem cmpousiucb xpam U MoHacmaeipb, U Aopo20 060oWIIUCE OHU KO-
POJII0; cmousia, 2080pPsim, ma UepKkoeb Nulib Ha 2ennep dewesre, Y4em
gecb KameHHbIU mocm. (Anonc Npacek. CTapuHHbIE YeLlCcKne ckasaHus).

Kona — wectbaecar wryk. B [lpaze docmamoyHo Suuy He Hawsock, 8
OKPEecmHoCmsx Ux moxe He xeamuJsio, nosmomy rpuka3sasn Kapn IV ecem
2opodam 4YeuwicKko2o Koporieecmea ripucriame 8 llpazy onpedesrieHHoe Ko-
siudecmeo Kor suy, Ha rmocmpouky mocma. (Anounc Wpacek. CTapuHHble
YeLlCcKue ckasaHus).
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'oH — cTapuHHast mepa onunHbl. Ecmb 8 siecy mecmo, 8 mpuduyamu
20Hax omctoda, 8 u3arny4yuHe Brnmasebi. (Anonc Npacek. CTapuHHbIE YeLl-
CKMe ckasaHusl).

5. Mudonorus n donbknop. Ata rpynna oTpaxaeT aneMeHTbl dOSbK-
nopa n Mmonorum, cBA3aHHbIE C YELLICKOWN KYNbTYpPOW U nereHgamu.

KpKkoHow — Mngunyeckoe cyecTBo, ropHbin ayx, obutarowmn B Kpko-
HOLLCKMX ropax. Y 0eepu cmosini mosicmbili nexomuHeu, obpocuwuti 6opo-
odou, kak KpkoHow (Apocnas [awek. [NoxoxaoeHuss ©paBoro congata
LLiBenka).

Koypxxum — Ha3BaHMe ropoga npomncxoamT OT YeLlckoro kour <gbim>,
cyLwecTByeT MU O NOCTPOEHUM ATOro ropogda. B mex mecmax ocmarics
Jlex, nocmpourn 2opoduwe, obHeceHHoe earsioM, U Ha3ear e2o «Koypxu-
mom» (Anouc Npacek. CTapunHHbIE YeLLCKMe ckasaHus).

6. MecTta 1 cumBOnbl. 3Ta rpynna BKNOYaeT BaXHble KySbTYpPHbIE U
ncrtopmnyeckne obbvekTbl Nparn, KoTopble accouumpyroTca C UCTOPUEN U
KynbTypown ropoga.

lNaHKpay — TiopbMa Ans NONUTUYECKUX 3aKmtodeHHbIX B Npare. 3mo
naHkpauem naxHem (Apocnas [lawek. [loxoxgeHna 6GpaBoro congata
LLiBenka).

Cmapoepadckuli oprioli — CTapUHHbIE aCTPOHOMUYECKME BalleHHble
yackl B Ctapom ropoge. o ecel lNpaze — 8 koporesckom 08opue, 8 rnax-
CKUX narflamax U KpeCmbSHCKUX XUXXUHax, 8 Kopuymax U Ha ynuuye, - 8ctooy
2080puUsiU, YMO MOom HO8bIlU cmMapo20pP0OACKOU OpsIol He NMOXOX Ha ece ba-
WeHHbIe Yacbkl, HO makou yousumersibHblU U 4yOecHbIlU, 4Ymo, 8epHO, ma-
ko2o0 Hem 8 yesiom ceeme. (Anounc Npacek. CTapuHHble Yellckue ckasa-
HUS).

Taknm obpasom, 4Yewlickue 9K30TU3Mbl MNPenCcTaBnsalT cobon He
TOSNbKO NEKCMYECKMEe eauHULbI, HO N BaXKHble MapKepbl KyNbTYPHOW WOEH-
TUYHOCTN. DK30TU3MbI, BCTPEYatoLLMeCs B A3blKe NepeBogHON nuTepaTypsbl,
nomMorarT co3gatb bonee NonHoe N HacblWEeHHOEe NpeacTaBneHne O Kyrb-
Type u sa3blke Yexmn. OHUM BbICTYNaKOT HE TOMBbKO Kak CPeACTBO CBA3N MexXay
MOKONMEHUSAMUN, HO U KaK YHUKamnbHbIM CNOCOD nepegadn UCTOPUYECKUX U
KynbTYpPHbIX peanuin Yewckoro Hapoga. iccnegoBaHme ak30TU3MOB NO3BO-
nsgeT oCcBETUTbL BoraTtoe KynbTypHOE Hacnegme Yexum, packpbiBasi ICTOPK-
Yeckne, coumarnbHble U KyNbTYpPHbIE KOHTEKCTbI, KOTOpble (OPMUPYIOT YeLl-
CKYH NOEHTUYHOCTb.

JlnTepaTtypa
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asblka / P. M. byTtuHa, I1. J1. Kum KOaHb // Pycckoe n 3apybexxHoe A3bIKO3Ha-
Hue. Bbin. 4, Anma-Ata, 1970. C. 121-122.

60



BopoHkoBa WM. C. O nOHATUAX «3K30TU3MbI» WU «BapBapuambl» /[
N.C.BopoHkoBa // BectHuk BI'Y. Cepus: JIMHrBUCTUKA N MexayHapoaHas
KOoMMyHuKauma. 2006. Ne 2. C. 77-79.

KpbicuH J1. . NHOA3bIYHbIE CrioOBa B COBPEMEHHOM PYCCKOM $i3blke /
J1. T1. KpbicuH. MockBa: Hayka, 1968.

Muxannosckas H. . BapmaHTbl «be33kBuBanieHTHON» (3K30TUYECKON)
nekcukn / H. I'. Muxannosckasi // JlutepaTypHas HopMa B fiekcuke u pa-
seonornn. M.: Hayka, 1983. C. 120-139.

Camotuk JI.I. BHenutepaTypHble 3K30TM3Mbl B PYCCKOM S3blKE:
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ManneBa Haguna ®apunaoBHa
KasaHckun ([MpuBormkckmin) peaepanbHbin YHUBEPCUTET
YK 81

Mpupoaa amounm n npobrieMa UX BbIpaXeHUs B TaTapCKOM A3blKe
(Ha npumepe coBpeMeHHOW TaTapCKOMN NMpo3bl)

3MoUUU, SMOUUOHAIbHOCMb, SMOMUBHOCMb, CeMaHmMukKa, ¢hpeliM, KOHmeKcm

BocnpounsBecTn a3blk B €ro peanbHOCTN U co34aTb KOPPEKTHOE Onu-
CaHue A3blIKOBOW CUCTEMbl HEBO3MOXHO 6e3 yyeTa amouumn. OTcroga cne-
AYyeT, YTO B A3blKOBbIX €4UHMLAX BaXXeH KaK NOrmko-npeaMeTHbIN, Tak u
9MOTUBHbIN cofepXaTerbHbIN NOTeHUMarn.

Yenosek ynoTpebnsaeT A3blk HE TONbKO A5 opraHnsaumm n doukcaumnm
CBOUX MbICIEN, HO U ANS «BblpaXXeHus, BO30DY)KAEHNSA N BbI3bIBAHUS SMO-
umny [Laxosckum 1987: 7].

BoipaxeHne amouun asnsetca bGuonornyeckon noTpebHOCTLIO Yeno-
BeKa, NO3TOMY U3y4YEHME OTPAKEHNS AMOLIMI B S3bIKE SIBNAETCA BECbMa aK-
TyanbHOW npobremon.

Cneundomka aTon BMonorn4yeckon NOTPEOHOCTU 3aKMNi4YaeTca B TOM,
YTO OMOTUBHAs CEMaHTUKa S3blka siBNAeTca 06MnacTblo NCUMXOCEMAHTUKMN.
OTO 3HaA4YUT, YTO MOYTM BCE CrioBa fA3blka MOryT CTaTb B OnNpeaesieHHbIX
yCnoBusix 06LEeHNSA BblipaXKatoLUMmn aMoLMN, TO ECTb AMOTUBHbIMU. Henb34
3a0biBaTb M NPO IKCTPANMHIBUCTUYECKNI DaKTOpP B A3bIKe, KOTOPLINA Bblpa-
XaeT ncropmyecknin 6akrpayHg Hauum, Beab 6e3 ydeTa HEro nsydeHue Bo-
npoca aMOLUMOHaNbHOCTU 1 (hOpMMPOBAHNSA SMOTUBHOM NEKCUKM ByaeT He-
MOJTHO.

B pamkax gaHHom paboTbl Mbl Bygem paccmaTpuBaTb BOMPOC Bbipa-
XXEHUS AIMOLMIN B paMKax Xy4oXXeCTBEHHOro CTUMsA, NOTOMY YTO 4SS oonum-
anbHO-OENOBOM N HAay4YHOW NUTEpaTypbl UCNONb30BaHME 3MOLIMOHANbHbIX
eanHUL YHKLUMOHANbLHO He onpaBgaHo.

B Tatapckom a3blko3HaHUM npobriemMa BblpaXXeHUs1 SMOLUUK Ha pas-
NMNYHBIX YPOBHSAX A3blKa ocBellaeTcs B pabotax M. P. ManuynnuHon [[ranu-
ynnunHa 2021], I'. K. Xagueson [Xagnesa 2021], P. P. 3amaneTtanHosa [3a-
manetauHos 2023].

B MOMeHT KpeaTMBHOro nepeocMbICIIEHNS COObITUA YeroBeK COro-
CTaBfisieT CBOM aMouun Cc Bonee-meHee 3HaKOMbIM AJS11 HEro Martepuarnb-
HbIM MUPOM. [103TOMY 3MOLUMM OTHOCATCSA K AYXOBHOMY MUPY, HO UMEKT
TECHYI0 CBA3b C MaTepuarnbHbIM MUPOM.

HayuHbI ypoBEeHb COBPEMEHHbIX 3HaHWW MO3BOSIUN TaKXe pasrpaHu-
YUTb OMOLIMM U SMOLMOHANbLHOCTb, ONpeaeriB MOCMELHIoN KaK 4epTy
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NIMYHOCTN, @ 3MOLMOHANbHOCTL — 3TO YYBCTBUTESIbHOCTb YenoBeKa K
3MOUMOHArIbHbIM CUTYaUMAM U ero SMouuoHarbHble peakuun Ha Hux [La-
xoBckumn 1987: 24, 36].

OMOLIMOHANbHOCTb B CEMaHTUKE A3bIKOBbIX eANHUL, Npeobpa3syeTcs B
9MOTMBHOCTb NPWU MOMOLLM Pa3HbIX UHCTPYMEHTOB. Tak, 06pasHOCTb MOXET
ObITb O4HUM U3 3TUX NHCTPYMEHTOB. [1pn nomoLum obpasHoCTH nepenatoTcd
Takne xapakTepuCTMKN SMOLINI, KaK:

Temnepatypa: YN 4blHAaAn Ta MWUHEM KyHen TYpeMHe aubiThbim,
AHAObIPbIN  TopraH OGepeHyen Bakblira (JOTO OENCTBUTENBHO MNepBoOe
cobbITne, KoTopoe paHuno, oboxrno Mot ayuwy) [Xenum: 18].

CkopocTb: Vke apaga qweH TuanereHas KadblHbIMN, NONAbI3 aTbifraH
MU3ren 34eHOo OKKa YblkkaH swbnek maxabbate (JlloboBb MoONoaocTw,
BCMbIXHYBLUAA CO CKOPOCTbK MOJSTHUM U NCYe3HyBLIAs 3a MrHOBEHMWe, Kak
ynaswas 3se3ga) [Motannanos 2014].

LiBeT: AHga kapa kaH ynkblHbl. KaH towkbiHbl (Tam 6biia TeMHO-
KpacHasa nponacTtb. KpoBaBbi ocagok) [Xenum: 37]. H

Bec: )Kamyra, macxeparne KapallbliH Seps anmbinya, aBblp enmMaen
Kynabl ([kamyra Tspkeno ynblOHyncs, He CKpbiBasi exnacTea BO B3rngge)
[Mmamos, 2012].

O6beMm: Y3 awemHe BuK ApaTTbiM. ©OMMa carbliHy YyMpe OenaH Ty3a
anmac gapexaas unpnagem. Caprangbim-kuntem (A nodun ceoto paboTy.
Ho naHemoran ot ToCKuM No 4oMy, YTO OCYHync4, noxyaen) [Xenum: 32].

B [OaHHbIX npumepax CnoBOCOYETaHWE KYHEN TYpeMHe aybiTbim,
SHAOBIPbLIN TOPraH XapakTepusyeT TemrnepaTypy, CroBOCOYETaHME HLUeH
TM3nereHaoe KabblHbIMN, MONAbI3 aTbiiraH MU3resnl 34eHO4® — CKOPOCTb,
CNOBOCOYETAHNA Kapa KaH YMKblHbl, KaH OWKbIHbI — LBET, caprangbiM-
KUATEM — OB6BbEM.

AMounn MoryT BbITb U3MEPEHbI KONMMYECTBEHHO; OHM PeaKO NPOosiBis-
IOTCH, BblpaXkatoTcH B €4MHCTBEHHOM BapuaHTe U Yalle BCero peanmsyroTcs
MNy4koOM: rpynna rHeea, rpynna pagocTu, rpynna nedvanu, rpynna cTpaxa
[WaxoBckuin 1987: 37].

Hanpumep: ABbip Xblp. MepokHe akTapbin 4birapa TopraH Xbip.
BucmunnahuppaxvaH-uppaxum. bawnagbiM. Xaepne cearatbTo, TyraH
kewenap (Tskenas necHs. NecHsa, koTopas 6epeT 3a aywy. Bo uma bora,
MUITOCTUBOIrO M MunocepgHoro. A HavmnHat. [Noxenante MHe yagadu, poa-
Hble) [Xanum: 44]. B naHHOM npumMmepe rnaBHbIA repon, KOTOPbIN HAXOAUTCS
B AeTAOME, NMOHMMAET, YTO BO3MOXXHOCTb MOMYYUTb CaMyHo BKYCHYHO efly TOW
3MNOXWN, 3MNOXM FONOAHbLIX BOEHHbIX NeT— NPSHUK, 3aBUCUT OT TOro, Kak OH
cnoeT necHw. B cBA3nM Cc 9TMM repon uCnbITbiBAaeT BOSIHEHME, CTpax,
TpeBory, 6eCnokonCcTBO — TO €CTb raMMy YYBCTB, CBA3aHHbIX C BOSTHEHUEM.
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CneunduyHon onga smoumnin siBngeTcsa U 4BOUNCTBEHHOCTb: J060BbL U
HEeHaBWCTb, CKOPOb N NIMKOBAHME MOryT OBnageBaTb YENIOBEKOM OAHOBpE-
MeHHO [lLaxosckuin 1987: 37]. denctBuTENBHO, B JAHHOM KOHTEKCTE repou
OAHOBPEMEHHO UCMbITbIBAET PafoCTb, JIMKOBaHWE OT NpenocTaBrieHHOro
LLIaHCa 3anosly4ynMTb CamMyko BKYCHYLO efly, MO CrioBaM B3POCHbIX, KOTOPYHO OH
B >KM3HWM He npoboBan. [lokazaTenbCTBOM 3TOro ABMSIETCA elle U TO, YTO OH
ncnonb3yeT ppasy C PeENMrmo3HbiM KOHTEKCTOM (bucmunnahmppaxmaH-
NPPBXUM), MPOU3HOCMMYIO MyCyrbMaHamMu nepen Hadanom nboro
BaxxHoro pgena. Kpome aToro, pebsta, C KOTOPbIMW [flaBHbIA [epou
HaxoguMTCs B OAHOM AeTAOMe, HasblBalTCA POAHbIMU (TyraHHap). OTOo
FOBOPUT O TOM, YTO HECMOTPS Ha CTEMNEHb TSHKECTU Npobnem, okasaBLUMXCS
Ha nnedyax ManeHbKoro 4eTblpex-naTuneTtHero pebeHka, B ero ayuwe
npeobnagatoT Tennble YyBCTBA U NPUCYTCTBYET N060BL K MUPY.

Ha ocHoBe gaHHOro npmmepa Mol elle pa3 MoXxXem ybeauTbcsa B TOM,
YTO AMOLMOHAsbHOCTb KaK YyBCTBUTESNbHOCTbL YeioBeKa K 3MOLMOHAaNbHbIM
CUTyaumsam oTpaXkaeTcsa B ero pevn. To eCTb SMOLMOHANbLHOCTb SIBMSETCS
YaCTbH YENTOBEYECKOrO MbILLSIEHUS.

MbiwneHne cBs3aHo ¢ accoumaumamin. lNpouecc NOHMMaHUA NPy 3TOM
COMNpoBOXOaeTca BbIOOPOM M3 NaMATUM MNOAXOASALWEr0 CeMaHTUYECKOro
dpenma [MuHckmn 1979: 129]. Hanpumep: 1. bepkem apTbIrbliH allambin,
aHblH apTbIrbl lOK Ta, 8MMa yn 6ap, xxemaraTb, aMma yn, Gucmunnah snTkau,
6apblbbidra ga xuTa! (HUKTO He en NULWIHEro, B 4ENCTBUTESNTbHOCTU NIULLHEN
edbl U Tak He 6bIo, HO, ApYy3bs, Mocre crnoB OUCCMUNNAX, BCEM HaM
xBaTano!) [9: 30].

B paHHOM npumepe cnoBo OMCMUNNAX co3gaeT CeMaHTUYEeCKUin
dperm, NOHATHbLIM TONbLKO AN HOCUTENEW MYCYNbMaHCKOW KynbTypbl.
CkasaTb OMCMUNNSX — 3HAYUT NONyyYMTb GnarocrioBeHMe. OTO 3Ha4UT,
ckaszaB BucMunnax, YenoBek NMOHMMAaeT, YTO BCe Yy Hero GyaeTr XopoLuo.
30eCb Mbl eLle y4nTbiBaeM NCTOPUYECKNin KoHTeKkcT. Oco3HaBas, YTo peyb
NOET O rONOAHbIX BOEHHbIX rogax U AaHHOEe BOCNOMWHaHME NPOU3HOCUTCS
OT NMua YeTblpexnieTHero mMasnbyuka, Mbl MOHMMAEM, HACKONbKO Benuka
Oblna xaxga XM3HW B Te roabl. Bo3HMKaeT YyBCTBO YBaXXEHUS1 K aBTOPY U
€ro COBPEMEHHMKAM, HE MNOTEPSABLUMM YEeroBEYECKOro nuua, rotoBbiM
noaenuTbCa Apyr ¢ ApyroMm TeM MarsbiM, YTO Y HUX ObINo Torga — OgHOM
noxkon mega. Heoco3HaHHO Mbl Ha4YMHAEM CpaBHMBATb CBOK CbITYHO
XW3Hb, YPOBEHb CYaCTbd M [OOBOJSIbCTBA XXWU3HbK, B3aMMOOTHOLUEHUSA C
NoabMU C 3MNOXOW JoAEN BOEHHbIX NET, U Y KaXOoro 4Yutatens MoryT
BO3HUKHYTb CBOW SMOLIMM Ha 3TOT CYeT.

Takum obpasom, y A3bIKOBbIX €4UHUL, €CTb NOrMKO-npeaMeTHbIn r
AMOUMOHaSbHbIWM NOoTeHUMan. Yalle BCero normko-npeamMeTHbIN noTeHumarn
cunTaeTcd NepBuYHbLIM, @ SMOLMOHAaNbHbIN NOTEHUMAN — BTOPUYHBLIM. OTO
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SABNSAETCS nNpaBgoun, HO NULLb oT4acTu. B odmumanbHo-genoson 1 Hay4YHom
nutepaTtype WCNonb3oBaHWE HA3bIKOBbIX €AVHUL C 3MOUMOHAlIbHbIM
noTeHUnanomMm OencTBUTENbHO (PyHKUMOHaNbLHO HeonpaBaaHHo. OgHako B
XYOOXXECTBEHHbIX MNPOM3BEAEHNAX 3MOLMOHAIBbHBIN KOHTEKCT 4ABMsieTcd
NepBUYHbLIM.

OMOLMOHANBbHOCTb B CEMAHTUKE AA3bIKOBbIX €AMHUL MOXET npeobpa-
30BblBaTbCA B SMOTMBHOCTbL Mpuv nomowm obpasHocTn. WHorga
HeobxoOMMO WMMeTb NpeacTaBfieHMe O CeMaHTU4YeckoMm ppenme,
BO3HMKAIOLLEM B pesynbTaTe UCNofb30BaHUSA accoumnaumn. Accoumnaumm, B
CBOKO o4epenb, BO3HMKAKT TONMbKO MPU HanuMumum wuHgopmauum ob
NCTOPUKO-KYNIbTYPHOM KOHTEKCTE. Takum o06pas3oM, MHTENNEKT MOXeT
npeawecTsoBaTb 9MOLMOHANTbHOCTN.
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NycenHoBa MexpubaH Baxua
BaknHCKM crnaBsHCKUMA YHUBEPCUTET
YK 81

TeKkcT KaKk OCHOBHOE CPEeACTBO MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHUKauuu npu obyyeHnmn PKU

meKcm, MeXKyrbmypHas KOMMYHUKauyusi, Memoosl, cpedcmea obyyeHust

Nrpas cywecTtBeHHyo posib npu 0byvyeHnn PKA, kKoMneTeHTHOCTHbIN
noaxop nogpasymeBaeT BKIIOYEHWE BCex 00yvatoLmxcs B Npouecc Co3Ha-
TEeNbHOro oBfiageHus y4ebHblM MaTepuanoMm C uenbio opMUPO-BaHMUS
pasnn4YHbIX BUOOB KOMMETEHUNN: A3bIKOBOWN N KOMMYHUKATUBHOW. [1oaTOMY
OCHOBOW BCero y4ebHOro npouecca apnsietca paborta Hag TEKCTOM. TeKCT
NOHMMAaETCH B METOANYECKOWN NUTEpaType Kak «MpoayKT peyeBoun AedTerb-
HOCTW, CITOBECHOE Npou3BedeHWNe, pearnusylollee MOCTaBfeHHY LesSiby»
[AknwnHa 2002, 2: 34]

ABNAACL OCHOBHbLIM CPeACcTBOM OOy4eHUs, TeKCT HeceT B cebe WH-
dopMaLMOHHYI0, pa3BuBaTeSIbHO-BOCNNTATESNBHYIO U TPAHC(OPMALMOHHYIO
dyHKUNIO.

[MpeoMmeToM Teopun TeKCTa OCTaeTCHA TEKCT, a OObEKTOM «SABNSETCH
KOMMYHUKaTMBHas OeATenbHOCTb YenoBeka MocpeacTBOM TeKCcTa» [3eMm-
ckas 2010, 6: 17].

MocpencTBoM TekcTa peanusyetcs obyvyeHve ayaMpoBaHuio, ro-Bo-
PEHWIO, YTEHUIO, MUCbMY, Pa3NUYHbIM A3bIKOBbIM €QUHULAM, peyeBbiM 06-
pasuam, a Takke (paktam KynbTypbl. [ToaTOMy oby4vatomecs AOMKHbI He
TONbKO U3yYaTb KaKOM-TO MHOCTPAHHbIN A3bIK, HO N NPUOBLLUNTLCA K HaUWo-
HallbHbIM LLIEHHOCTSIM N3y4aeMoro A3blka, Tak Kak ABe HaLMOoHarbHble KyIlb-
TYpbl HUKOr4a He coBnagatroT NOSHOCTLIO.

CyuwiectBeHHble 0COB6eHHOCTM HabniogalTcs Npu ConocTaBUTESb-
HOM M3y4YeHUn A3blka U KynbTypbl. Llenb Takoro obyyeHna — «4depes um3y-
YeHWe BbIPaXXEHHOW B s13blke HaLMOHASIbHOW KyNnbTypbl obecneyYeHne Kom-
MYHUKaATUBHOW KOMMNETEHLMN B aKTax MEXKYNbTYPHOM KOMMYHUKaLMKN npea-
CTaBUTENEN KOHKPETHbLIX S3bIKOB U KyrbTypbl». [103TOMY B «MUp n3y4vae-
MOrO si3blka» PEKOMEHLYETCS BKIOYaTb 3NIEMEHTbI TAKOro COMNOCTaBlEHWS.

3apaya oby4varoLlero 3aknyaeTca B yMernomM COOTHECEHUN KOH-TakK-
TUPYIOLWMX HaunoHanbHbIx KynbTyp [LLykuH 2004: 7], B npoBeaeHuu, rae ato
BO3MOXHO, Hay4HO ODOCHOBaHHbLIX aHanorum n napanrnenen, B obyyeHun
MHOCTPaHLEB TBOPYECKOMY BrnageHUo 3HaHUSAIMU B 00nacT pyCCKOM KyIb-

Typbl.
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[na pelwweHnss NocTaBreHHbIX 3agadv npenogasaTtento Heobxoanmo
NpoBOAMTL paboTy Mo creayoLwmM HanpaBneHUsiM:

— NepecMoTp NPOrpamMMHbIX TEM U UX NOLAPOBOHbLIN aHanus;

— KOMMJIEKCHbIA NMOoAXo4 K U3ydaemMomy matepuarny B YCroBUAX ac-
NEeKTHOro nNpenoaBaHUAa PYCCKOro A3blka Kak MHOCTPAaHHOrO;

— COM3YyYeHMe KynbTyp CTpaH, y4acTBYIOLWMX B MEXKYIbTYPHOM Ana-
nore, Hanpumep AsepbangxaH — Poccus;

— MOWUCKN HOBOW TEXHOMOMMM 0By4YeHNS B YCIIOBUAX Ananora KynbTyp;

— B3aMMOCBSI3b ayaUTOPHON U BHEAyaUTOPHOW paboTbl C y4eTOM pe-
rMOHanbHOW A3bIKOBOM cpeapbl;

[MpakTnyeckoe NpUMEHeHMe TEKCTOB AN PasBUTUS MEXKYNbTYPHOWN
KOMMYyHUMKaumn npun obyvyeHnn PK TpebyeT KOHKpeTHbIX METOAUK, Hanpas-
NEeHHbIX Ha (hopMUpOBaHME A3bIKOBbLIX U KYIbTYPHbIX HABbLIKOB.

Hwxe npepnaratoTcs pekoMeHgaunn, KoTopble nNomoryT B y4ebHOM
npovecce:

1. BbIOOp ayTeHTUYHbIX TEKCTOB:

— [Noabupante TEKCTbI, KOTOPbIE MOHATHbI N MHTEPECHBI, HanpuMep,
pacckasbl, UHTEPBbIO U BNOroBblie 3aMeTKN.

— Wcnonbaynte maTtepuarnbl, KOTOpble 3HaKOMbl 00y4atomnmcs: obbl-
Yau, NpasgHUKN, U3BECTHbIE JIMYHOCTU, TpaauUMn 1 T.4.

Hanpumep, 6ecena no teme «Baw nodumbin npasaHUK» C LENbI0 ak-
TUBUPOBAHUA UHTepeca N OOHOBbLIX 3HAHUN.

2. CpaBHUTeSbHbIEe AUCKYCCUM U POSieBble UTPbI:

— Wcnonb3ynte TekcTbl, 4TOObLI co3gaTb CUTyauum AOfsi CpaBHEHUS
KynbTyp, Y4TO CNOCOBCTBYET pPasBUTUIO HABLIKOB MEXKYSbTYPHOro obLue-
HUS.

— NpoBoaunTe ponesble Urpbl, B KOTOPbLIX 0By4vatoLmecs urpatoT npes-
cTaBuTENEn PyCCKOSA3bIYMHOW KYNbTYpbl.

Hanpumep, noarotoBka TekcTa O Tpaguumsax M obbl4asix pyccKOro
Hapoda BO Bpemsi npasgHoBaHust MacneHunubl n obcyxaeHme cxoacTB u
pasnuynn ¢ npasgHMkom Hoepya.

3. MpoeKkTbl Ha OCHOBE TeKCTa:

— [ante npoekTHyt0 paboTy Ha MmaTepuarne TeKcTa, Takne Kak Hanu-
CaHue acce UM NoAroToBka npeseHTaunm o KyJbTYPHbIX LEHHOCTAX U T.4.

Hanpumep, cosgaHue cnpaBoYHMKA ONS MHOCTPaHHbIX CTYOEHTOB C
pekomMeHgauMamMn no agantauum B pyCcCKOM KynbType.

4. AHanu3 NeKCUKu u CTUNNCTUYECKMX 0COOEeHHOCTEN:

— [MpoBoanTe nekcuyeckyo paboTy C Lenbio UCNofb30BaHUS HOBbIX
CIOB U BblpaXXeHU B pasfiMyHbIX CUTyauusix N1 B 3aBUCMMOCTU OT KOH-TEK-
cTa.
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Hanpumep, BbIOOp TEKCTA C NpUMEpamMu pasroBOPHOM NEKCUKM U 3a-
MEHa OaHHbIX BblpaXXEHU Ha Hay4HbIN 1 HAODOPOT.

5. Kputnyeckoe MbilwneHue Yepes aHarnms3 Tekcra:

— [MopbupanTte TekcTbl, NObyxaaowme aHannanpoBatb 1 opMnpo-
BaTb COOCTBEHHOE MHEHME MO Ba)XHbIM BOMNPOCaM, KacaroLmMMcs KyIbTypbl
n obLecTBa, a Takke pasBmBaroLLne KPUTUYECKOE MbILLSIEHME.

Hanpumep, noadbop TEKCTOB Ha akTyasnbHble TEeMbI (KMBasi NnaHeTa,
ceMbsl, UHPOPMALIMOHHBIN BEK U T.4.), UX aHanu3 n obcyxgeHue

6. 3HaKOMCTBO C PYCCKOU MEHTaNbHOCTbIO Yepe3 XyA0XKeCT-BeH-
Hble TEeKCTbI:

— WcnonbaynTte knaccuyeckne npomsBeaeHns ans ndyvdeHust ocober-
HOCTEN PYCCKOro MEHTanMTeTa, Taknx Kak SMOLMOHANTbHOCTb U CKIOHHOCTb
K pa3MblLLIIEHNSAM.

Hanpumep, obcyxaeHne n cpaBHeHME OTpbIBKa Kakoro-rnmbo npouns-
BeJEeHUs1 PyCCKOM nuTepaTypbl ¢ azepbangkaHCKUM MEHTANUTETOM U KyIb-
TYypoOW.

7. NMoaroToBKa K peanbHbIM CUTYyaLMAM OOLLEHUA:

— Cos3pgaBanTte ynpaxHeHUs1 Ha OCHOBE TEKCTOB, NPUBIMKEHHbIE K pe-
anbHOM XWU3HW N OENCTBUTENbHOCTU C Lenbio 3PdEeKTUBHOIO NPpUMEHEHNS
A3blka B NOBCEAHEBHbLIX MEXKYISTbTYPHbIX B3aUMOAENCTBUSX.

Hanpumep, coctaBneHue cnos-knuwie unm dppas gna cutyauum ob-
LLeHMs, a TakkKe pasblfpblBAHWE CUTyaTMBHbIX ONANOroB Ha pasfnuyHble
Tembl: «B cynepmapkeTte», «BcTpeya B pectopaHe» u T.4.

Mcnonb3oBaHue pasfnyHbIX TEKCTOB U METOAUYECKUX MPUEMOB B
00y4YeHNN PyCCKOMY Kak MHOCTpaHHOMY ByaeT cnocobCcTBOBaTh PasBUTUIO
FNHIBUCTUYECKON U KyNbTYPHOW KOMMNETeHUMM Oby4varoLmxcsl, NOMOXET
nydLle NOHATb KyIbTYPHbIE KOHTEKCTLI, pa3BmBasi yBEPEHHOCTb B O6LLLEHUM
C HOCUTENSIMM PYCCKOro si3blka N yBaXKeHUe K APYron KynbType, a Takke no-
BbICUT Ka4eCTBO MEXKYNbTYPHOro 0bLeHus.
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OaHunap Anua AxmeausHOBHA
EBpasuinckmin HaumMoHanbHbIN YyHUBepcuTeT nm. J1. H. N'ymmnnesa
YK 82.0

Natural scientific and humanitarian discourse
in the written heritage of “Baburnama”

contextual thought, the author's outlook, humanitarian themes, literary discourse,
scientific discourse

The founder of the Mughal dynasty in India, a descendant of Genghis
Khan Zahir al-Din Muhammad Babur covers various topics in his writings,
honestly describes events and tries to explain them clearly. Provides data
on the peculiarities of nature and the people who lived there, the relationship
between people, the nature and use of Customs and Customs. These data
will be a valuable resource for historians, writers, linguists, specialists in the
field of biology, geography, etc.

The text serves as a means of knowledge storage and transmission, a
manifestation of culture, a product of a particular historical period, and a
window into a person’'s life. It is acknowledged that one technique to im-
merse the reader in the language context is through a translated foreign text.
Immersion in another cultural discourse through reading a literary text
makes it possible to interpret the latter as a certain unit of communication
[Hazratkulova 2023, 4. 187].

The linguist E. Benveniste classifies discourse from forms of oral
speech to major oratory. It also closely links discourse with social and psy-
chological factors [Benveniste 2010: 5].

Babur “Baburnama's” written heritage covers a wide range of discur-
sive topics: natural sciences (medicine, biology, zoology, geography, math-
ematics, harvest, gardening, etc.) and humanities (history, literature, lan-
guage, music, religion, architecture, etc.). In this article we note the author's
writings, related to the field of literature from the point of view of humanitar-
lan discourse, and in the natural science direction — Babur's thoughts on
biology, medicine, metereology.

The humanitarian and cultural discourse is reflected in Babur's explan-
atory and descriptive texts based on deep thoughts and a certain line of
events in written memoirs related to literature, religion, language, music. Lit-
erary heritage. In “Baburnama” highly reflects very popular aspects of liter-
ature, including rhythm, stanza, quatrain. F. Blagova "Adds poetic quota-
tions to the prose “Baburnama’s” text containing information equal to the
prose narrative [Blagova 1994: 108].
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Babur managed to add new images to traditional Turkish poetry. Poetic
Images such as the tsar and the slave, Homeland and yearning, power and
poverty, Great Victory and prosperity are embodied in Babur's works [Tura-
kulova 2020: 540]. The artistic and literary discourse in “Baburnama” is rec-
ognized in the transmission of poems, ghazals and bayts of Babur, poems
and proverbs of oriental poets quoted by Babur.

Nawroz ol ‘idqa yavuq kelip edi. Tafavut bir-iki kiin* edi. Ol taqrib bila
bu gazalni aytip erdim:

Yangi ay yar ylzi birla kériip el S&d bayramlar/ manga ytz u qasingdin
ayru bayram ayida gamlar.

Yizi nawrozi, vagli idini Babur ganimat tut / ki mundin yaxsi bolmas
bolsa yliz nawroz bayramlar [Baburnama 1993: 311].

The holiday prayers were performed on the banks of the Gumal. That
year Nawroz was close to the holiday, two or three days difference. On that
occasion | composed the following poem:

Happy is the festival for those who see the new moon and the
beloved's face together. For me, separated from your face and brow, there
Is sadness in the festival moon. Seize the Nawroz of his face and the festival
of union [Baburnama 1993: 311].

The content of this example is as follows: on the eve of Nauryz, Babur
ordered a Gazelle. He describes the Nauryz holiday. The poem rhymes
through the plural, common to the language of the Turkic peoples: el sad
bayramlar/bayram ayida gamlar! yiiz nawroz bayramlar.

Babur's rubai on Islamic themes, lines of songs, poems and bytes
corresponding to cultural events and holidays are also often found in the text
of “Baburnama”. We substantiate it with examples in the field of religious
discourse.

Proverbs. In the course of the narration, he gives an example of prov-
erbs of various contents related to the event, situation, and action of Babur
and his entourage. Bavujud, ‘ajab malamati dur kim hames$a el meni gaybat
qilurlar kim bayiridin va Andijanidin 6zgéni ri‘dyat qilmas. Masal bar kim
“Dusman ne demaéas? TiiSka ne kirmas?" [Baburnama 1993: 299]. That
they always gossiped that | did not favor anyone except Andizhanis and old
retainers! There is a proverb that says, "What will your enemy not say? What
will not enter his dream?" [Baburnama 1993: 299].

Scientific discourse. From Babur's writings, it can be concluded that he
used scientific terms wisely, that some terms can clearly explain concepts
from a scientific point of view, that Babur can think and reason in a variety
of directions. For example, having arrived in India, Babur finds it difficult to
adjust in terms of calendar, annual calculation and seasons. Babur conducts
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a comparative analysis and gives a clear definition of the astronomical times
of Indian terms in Persian, Turkic languages for the reader:

Yana ol vilayatlarda tért fasl tur. Hindustanda (¢ fasl bolur. Tért ay yaz
dur, «tért ay biskal», tort ay qis. Aylarining ibtidasi hilal aylarning istigbalidin
dur. Har (ic yilda bir ayni biskal aylariga ziyada qilurlar; yana ¢ yilda qi$
aylariga ziyada qilurlar; yana UC yilda yaz aylariga. Bularning kabisasi *bu
dur. «Cayt, Baysak, Jet, Asan tabistan muvafiq-i Hut «va Hamal va Sawr va
Jawzéa»; «Sawan, Bhadon, Kuwar va Katik» biskal muvafig-i [Baburnama
1993: 619]. In our country there are four seasons, but in Hindustan there are
three: four months of summer, four months of monsoon, and four months of
winter. The months begin with the crescent moon in opposition. Every three
years one month is added to the monsoon months, then three years later [a
month] is added to the winter months, then three years later a month is
added to the summer months. This is their intercalation. The summer
months are Chait, Baisakh, Jeth, and Asarh, corresponding to Pisces, Aries,
Taurus and Gemini. The monsoon months are Sanwan, Bhadon, Kuar and
Katik, corresponding to Cancer, Leo, Virgo and Libra [Baburnama 1993:
618-619]. The given example proves that Babur had knowledge in the field
of climate and meteorology.

Describing the Shah Sultans and providing information about the
properties and knowledge, it can be noted that Babur also mentions
philosophy and useful sciences in the humanities:

Hikmiyyat u ‘aqliyyat u kalam ‘ilmni xdb billir edi. Az alfazda kép séz
tapip diqqat bila guftugu qilmaq aning ixtira's dur [BNt, 371]. He knew well
the philosophical and rational sciences. He earned his nickname by fasting
so much [Baburnama 1993: 371].

Another kind of scientific discourse is manifested in Babur's thought
works concerning the fields of medicine and biology. Bajawr va Swad va
Kunar va ol navahisida bir boza qilurlar. Bir “kim" degdn nemé bar: otlar
ildizidin va ba'zi adviyadin qilipturlar [Baburnama 1993: 533-535]. In the
following example, we are talking about a liquid (boza) medicinal solution,
about its creation. In Bajaur, Swat, Kunar and those regions they make a
type of beer (in turkic boza). They have something called kim, which they
make from herbal roots and spices [Baburnama 1993: 533-535].

In conclusion, “Baburnama’” presents discourse through a clear lens of
Babur's life path and experience, which plays an important role in gathering
a valuable source of information about this era. The humanitarian discourse
Is characterized by the fact that Babur lives in a multicultural environment,
Is interested in art and literature, religious beliefs and practices. And
scientific discourse is connected with Babur's knowledge in the field of
biology, medicine, and meteorology. Thus, the linguistic use of Babur's
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views, understanding and cognition in accordance with that era was
determined in terms of the structure and content of the text.

References

Benvenist E. Obshchaya lingvistika [General linguistics] / E. Benvenist
Per. s fr. I1zd. 4. URSS. 2010. 448 s. [in Russian]

Blagova G. F. «Babur-name»: yazyk, pragmatika teksta, stil'. K istorii
chagatajskogo literaturnogo yazyka [language, pragmatics, style. On the
history of the Chagatai language] / G. F. Blagova. M., 1994. 404 s. [in
Russian]

Hazratkulova E. Otnoshenie k svyatym v tyurksko-persidskih
Istochnikah central'noj Azii [The attitude towards Saints in the Turkic-Persian
sources of Central Asia]l] / E. Hazratkulova // Vestnik Evrazijskogo
nacional'nogo universiteta imeni L.N. Gumileva. Seriya Politicheskie nauki.
Regionovedenie. Vostokovedenie. Tyurkologiya. 2023. Ne 4(145). S. 155-
167. [in Russian]

Thackston W. M. Jr. Baburnama: Chaghatay Turkish text with Abdul-
Rahim Khankhanan's Persian translation. [Cambridge, Mass.]: Dept. of Near
Eastern Languages and Civilizations, Harvard University, 1993. 902 p.

Turakulova O. A. «Poet v korolevstve, korol' v poezii (izuchenie rabot
Zahiriddina Muhammeda. Babura na urokah literatury) [A poet in the
kingdom, a king in poetry (studying the works of Zahiriddin Muhammad
Babur in literature lessons)] / O. A. Turakulova // Intellektual'noe nasledie
Zahiriddina Muhammada Babura i sovremennost': Sbornik statej i tezisov
dokladov Mezhdunarodnoj nauchnoprakticheskoj konferencii. M.: Probel-
2000, 2020. S. 538-542. [in Russian].

72



OxxaracnaHsaH Pacduk HukonaeBuuy
depraHcKnn rocygapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET
Y[OK. 82.09(470+571): 811.161.1

Ilekcuko-cppaseonornyeckasi cemaHTMka obpasa HapogHOro repos
B PYCCKOM 1 Y30EKCKOMN nuTepatype: Ha Mmatepuarie poMaHoB
X. TyxTabaeBa «3o5noTasi ronoBa MCTUTEsNA»

v B. WlykwunHa «A npuwen gate Bam BOSO»

TeKcuko-gppaseosioeudeckass ceMaHmuka, ¢hpaseosioeudeckasi ceMaHmuKa,
o0bpa3 HapoOHO20 2epos, pycckas numepamypa, y3bekckas numepamypa,
poman, X. Tyxmabaes, B. LLlykwuH

O6pas HapogHOro repod 3aHMMaeT 0coboe MecTo B ninTepaType MHO-
MMX HApO4oB, OTpaXas naeanbl, LEHHOCTU U MUPOBO33pEHNE TON UITU NHOW
KynbTypbl. HapogHbI repon BOMSIOLLAET YepThl, KOTOpble CYUTAKTCA [O-
CTOMHbIMM M 3Ha4YMMbIMK Ansa obuwecTtBa, U CTAaHOBUTCA CBOeOBpasHbIM
cumBosiom 6opbbbl 3a cBoboay, cnpaBeasIMBOCTb M HAUMOHAIbHYH CaMo-
BbITHOCTB. Jlekcnko-gopaseonormyeckasd cemaHT1Ka, fiexatlas B OCHOBE CO-
30aHus Takux obpasos, NO3BONAET rnybke NOHATb KyNbTYPHbIE OCODEHHO-
CTU N YHUKarbHbIE YEepTbl, NPUCYLLME PYCCKON N Y36EKCKOW NuTepaTypHOM
Tpaguuuu.

B nponsBeneHunsx Xamuaa TyxtabaeBa «30n0Tasi ronosa MCTuTena»
n Bacunus LykwnHa «A npuwen gaTe Bam Bono» obpas HapogHOro repos
BOMMOLLEH Yepe3 YHUKarnbHble NEKCUKO-gpaseoriornyeckme oCobeHHOCTH,
KOTOpble OTpaXKaloT HaLMOHanbHblEe KyNbTypHbIE N NCTOpPUYECKUe ocobeH-
HOCTU pycckoro u y3bekckoro HapogoB. Jlekcuka n cpaseonornsa B o6omnx
poMaHax No3BOSAT aBTopaM He TONbKO nepefaTtb Xapakrep U MUPOBO3-
3peHune repoes, HO U co34aTb BblpasuTenbHble KyNnbTypHblE CUMBOSbI, NO-
HATHbIE YuTaTENAM 06EnX NUTEpaTypHbIX TPaaULUNA.

B npoussegeHnn TyxtabaeBa ppaseoniornss HOCUT OTTEHOK BOCTOY-
HOW MyApOCTW, HaANOSTHEHHOWN (PONBLKNOPHLIMX MOTMBaMKN N obpasamu, xa-
paKkTepHbIMU ANs y30eKCKOW KyrnbTypbl. B peyun repoes BCTpeyatoTcs yCcTon-
UYMBbLIE BblpaXXeHMS, HAanNoOMNHEHHbIE YBaXKEHMEM K TpaauUNaM, CEMbE U MyA-
pOCTM NpefKoB. ITO BblpaXkaeTca B nocnosuuax, metadopax n obpasax,
nogyepkusaroLmx obnects N gonr nepes poavHoOW, Hapo4OM U CEMbEN.
Hanpumep, ynotpebnenue gpas, CBA3aHHbIX C MOHATUAMWN YeCcTn U cnpa-
Be4IMBOCTU, co3aeT obpas repos Kak 3almMTHUKa HauMOHaNbHbIX LLEHHO-
cTen.

B pomaHe B. LUykwwunHa, HanpoTue, HApOAHLIN repon npuobpeTtaet
YyepTbl pyccKoro OyHTaps, «npaBOoucKaTensa», 4Ybs pedvb HarnoriHeHa
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rpyobiMK, NOpOK capkacTuyeckumu dopaseonornamamu, TUNUYHbIMK N4
PYCCKOM OepeBEHCKON KyrnbTypbl. B 9TOM KOHTEKCTe (ppaseonorna takxke
TECHO CBfi3aHa C HapO4HbIMUM MOCNOBMLAMW WU MOroBOpKaMu, Bblpaxato-
LLIMMU HAPOLHYIO MYyAPOCTb U MPOHUID. TakoWn FIEKCUKO-dhpas3eonorndecknm
CTUNb NogYepknBaeT 65IM30CTb repos K NPOCTbIM IOASM U ero CTpeMIIeHne
K counanbHOW cnpaseasiMnBoCTH.

LUyKwnHCKMn PasnH HeceT He TOoNbKo uaek OyHTa, HO uaew Mupo-
CTPOUTENLCTBA Ha OCHOBE TPAAWUMOHHbLIX HaApPOAHLIX MpenCTaBfeHun u
ngeanoB. Mudonorema Kkpyra, 3aHMmarowasi B poMaHe O4HO U3 LieHTparb-
HbIX MECT, UMEET 1 coumarbHbIA acrekT - 3TO Ka3auKumn Kpyr, KpeCTbAHCKas
oOLNHA — KpYr Kak Modenb coumnanbHoro kocmoca. Cam LUyKWuH nmeet
YEeTKYH KapTUHY OBLLMHHOIMO MMPOYCTPOMCTBA Kak cCaMoro cnpaBemBoro.
Kputnk B.[lybpoBckasi BUANT B «CTONKHOBEHUM OBYX OCHOBHbIX MoOAenen
MUpa:. KPYroBOM M UEpapXm4eckony, B HEBO3MOXHOCTU «COBMELLEHUS
3TUX...KOHUEeNuMn aapo Tpareann PasnHa, NpuYnHy ero Heycnexa n Kkpaxa
cTpeMneHuns «aaTb Bonto» [[lybposckas 1992: 98].

Ilekcuka pomaHa TyxTtabaeBa oborawieHa NCTOPUYECKUMU U KYIbTYp-
HbIMW anmio3nsiMu, OTpaKaltoWMMU IfIEMEHTbI BOCTOYHOW KyrbTypbl W
HapOAHOro anoca. OTO 3aMETHO B MUCMNOSb30BaHMN CrOB, CBA3aHHbIX C BO-
MHCKOW YeCTbto, 40SITOM N MECTbIO, YTO NOAYEPKMBAET repomYvEeCKU Xapak-
Tep obpasa 1 NCTOPUYECKYHO CBS3b C HApOoaHbIMU ocBoboanTeNnaMU. Takon
repovt BUAUTCS KakK HOCUTENb OPEBHUX Tpaguuuin, onmueTBOPAOLWLNN Mya-
pPOCTb N CUIy Hapoaa.

Y WyKwmnHa, HaobopoT, repor roBOPUT Ha MPOCTOM, MHOTAa HAapPO4YnUTO
PE3KOM A3bIKe, YTO NogyYepKMBaeT ero 651M30CTb K MPOCTOMY HapoAay 1 OKpy-
XarLlen oencTBuTeNnbHOCTU. B ero peun 4acto BCcTpeyaroTcs crnosa U Bbl-
paXkeHusi, CBsI3aHHbIE C CESTbCKMM BbITOM, MPOCTbIMMU XXU3HEHHBbIMU peanu-
amn. B aTom npocnexmsaeTtcs rnybuHHas cBs3b C HAPOAHOW KynbTypon u
PYCCKNM 3MOCOM, B KOTOPbIX Frepou CTPEMATCA K NpaBae U CripaBeiIMBOCTH,
NPOTMBOCTOSAT BIACTHbLIM CTPYKTYpaM.

MonbiTkM Pa3nHa cbirpaTb posb Laps eCTb A0Ka3aTeNbCTBO «HECOB-
MECTMMOCTM aTaMaHa U LapCKOro Mectay, YTo OoTpaxaeT «HEeCOBMECTU-
MOCTb MU(ONOrMYEeCcKoro M rocygapcTBEHHOro co3HaHusa» [LybpoBckas
1992: 102].

®paszeonorus y TyxtabaeBa u LLUyKWKNHaA Takke CNYXUT CpeacTBOM
9MOUMOHArbHON XapakTepucTnkn repoeB. B y3bekckom npousseneHumn
dopa3eonorn3mbl HacTo HECYT MO3UTMBHbBIN UNU TOPXXECTBEHHbLIN OTTEHOK,
NogYEPKNBAKOLLNA YBaAXXEHNE K repom3My U CaMonoXepTBoBaHWIO. B pyc-
CKOM poMaHe dopaseosiorns yaile HanosiHeHa UPOHNYHOCTBIO 1 cCapKa3MoMm,
YTO OTpakaeT 0OCOBEHHOCTU HaUMOHaNbHOro MeHTanMTeTa, CTpeEMSILLLErOCH
K NpaBae 4Yepes3 KPUTUKY N HaCMELLIKY.
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Taknm o6pasom, nekcuko-ppaseonorndyeckas cemaHTuka obpasa
HapOLHOro repos B nponsseaeHunax Tyxtabaesa u LUykwinHa otpaxaeT xa-
pakTepHble YepTbl pycckon 1 y3bekckon nutepatyp. C NOMOLLbIO NIEKCUKUN U
dopaseonornm aBTopbl CO34al0T y3HaBaeMble 0b6pasbl repoes, YbM NOCTYMNKK
N peydn rnybokKo YKOPEHEHbI B HaLMOHANIbHOW KyNbType U LLeHHOCTSAX.

NccnepoBsaHne nekcuko-bpaseonornyeckon cemaHTukm obpasa
HapOAHOro repost Ha NnpumMmepe pomaHoB X. TyxTtabaeBa «3os10mas 2ornoea
mcmumensa» v B. WykwnHa «5 npuwen damb eam 60s110» NO3BOSINIO Bbl-
SIBUTb OCODEHHOCTN HaLMOHAarIbHOro0 MUPOBO33PEHNSA, NPOSBAAIOLLMECS Ye-
pes nutepaTtypHbIn A3bIK. Jlekcunka n ppaseonorus, BolbpaHHble On4a Xxapak-
TEPUCTUKN repoeB, rMyBboKO CBSA3aHbI C KYSTIbTYPHLIMU 1 UICTOPUYECKUMU TPa-
anumamn Kaxgoro Hapoga. OHM nepefalroT He TONMbKO UHAMBUAYamNbHblE
YepTbl MEPCOHAXeN, HO N BaXHble ANs Hapoda LeHHOCTU, Takne Kak YecTb,
cnpaBeasiMBOCTb U NPefaHHOCTb CBOMM KOPHSAM.

O6pa3s HapogHoro reposi B y30eKkcKon nutepaTtype npeacraeT Kak 3a-
LLUINTHUK U HOCUTESb OPEBHUX TPAAULNIA, YTO BblpaXaeTCsa B TOPXKECTBEHHOM
N yBaXXNTenbHON hpa3eosniornm, HanorHeEHHOW MOTUBAMN MYOPOCTU U CUSbI.
B pycckom KOHTEKCTe HapOAHbIN repont N30bpaxkeH C XapaKTepHbIMU Yep-
Tamu NpaBgouckaTtensi n byHTapsi, ero peyb HanosIHEHa MPOHUYHbLIMK, cap-
KacTU4eCKMMU dopaseosiornamamMmm, oTpaxarLwmmMmm HaumMoHanbHyH 0CobeH-
HOCTb CTPEMIEHMUS K NpaBae Yepe3 KPUTUKY.

JlnTepaTtypa
[dy6poBckasa B. OnbIT aHanun3a noaTukn pomaHa B.LykwmnHa «A npu-
wen gatb Bam Bosntoy / B. [ly6posckas // B. LUykwunH — donnocod, NCToOpuUK,
XyooXHuK. Bein. 3. BapHayn, 1992.

75



Jafarova Ulker Arif
Azerbaijan University of Languages
Y[OK 81’44

The concept of «beauty» in Azerbaijani and English
phraseology and paremiology

phraseology, paremiology, Azerbaijan language, English language,
typology linguistics

The phraseological foundation of the language is the most pro-
nounced layer in terms of the manifestation of national and cultural identity.
Phraseology is understood as a set of stable phrases, regardless of their
characteristic features. U.Ahmadova, in her article on the concept of
‘woman” in Azerbaijani phraseology and proverbs, writes: “The same sign
can manifest itself in different micro-concepts, these signs are more clearly
manifested in phraseological units and depend on many data, they differ in
frequency and place of processing in different languages” [Ahmadova 2016:
16].

Considering two languages with different systems — Azerbaijani and
English in the context of idioms, it can be noted that the evaluation of an
object with external indicators differs in the similarity of quality and features.

1) The attractiveness of a person’s appearance is conveyed by the
following phraseological combinations without specifying the reasons for its
appearance:

—in English: «easy on the eye, easy to look at» («gbzoxsayan», «goze
x0$ galen», «gasang xarici gortints», «gul andamy); «ine as a May queen»
(Baharin galisine kralica qgisminda secilmis qiz kimi gozal);, «fine as
fivepence» (bes penslik gepik kimi gozal parlayir); «fine as a carrot fresh
scraped» (yenice temizlonmis yerkoku kimi goézel) [Oxford Advanced
Learner’s Dictionary of Current English 2005: 89]; «His sister was easy on
the eye» (Onun bacisi calbedici qiz idi).

Unlike English, in Azerbaijani the subject is perceived in terms of
charm and some kind of affection. This can be explained by certain ethnic
characteristics: it is clear that, since the units in question were formed over
a long period of time, they are closely related to the main characteristics,
worldview and traditions of the ethnic group, reflect the mentality of the eth-
nic group, and therefore the understanding of beauty is associated with na-
tional characteristics and national roots. Since the assessment of beauty is
more related to human beauty, or rather, female beauty, it is the national
mentality that comes to the fore here, since for many centuries, as a result
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of insufficient exposure of the female face in Azerbaijani society, ethical and
aesthetic values come to the fore in its assessment.

In English, beauty often means that an object is attractive (easy on the
eye, easy to look at - «gdzoxsayany», «gdze x0$ golan», «gasang Xarici
gorunus», «gul andamy), freshness (fine as a carrot fresh scraped, like a
fresh lemon on a dinner-table - teza c¢ixariimis yerkbki kimi gbzal, sam
yemayinda taze limon kimi).

2) Clothing plays an important role in the perception of a person’s
appearance. This characteristic is expressed through its specific features:

— in the Azerbaijani language, stable compounds are used to charac-
terize a well-dressed person, meaning “very well”, both positively («Gardana
yarasir qizil hemayil»; «Yarasir sndamina / Xub geydiyin sari, galin»), neg-
atively («bayram yumurtasi kimi bazanib»; «samovar kimi parildayir») has a
connotation.

— about dressing up in Azerbaijani «bazanib-dizenmaky, to become
beautiful, the idea of decorating oneself is conveyed in English through the
phrase «to make oneself up». In English «to put up a good show» (lazimi
goérunus almaqg) means to pull yourself together, keep your finger on the
pulse, stand like a man; «to be up to the mark» (normaya, standarta uygun
galmak).

In English, there are a number of phraseological units with the
metaphorical meaning «Uraya yatan, gozoxsayan»: heart palpitator, eye
popper (catcher, filler), head turner, eye opener. In these phraseological
expressions, human beauty acts as a force that motivates the observer to
certain actions.

— The Azerbaijani language also has the expression «gozal danisig»,
which is used to describe a person who speaks fluently, speaks well and is
saturated with language. In English, «he / she speaks without a hitch» is
used here. “Fine words” in English correspond to the phrase “gozal s6zler”
in Azerbaijani.

— There is an opinion that the beautiful (beauty) is devoid of utilitarian
value [KoHgpawos 1999]. “Gozal/Beautiful” in itself has no value other than
eye pleasure. This saying can be simplified somewhat: since the concept of
beauty in itself is quite complex and multifaceted, it can be assumed that it
Is formed as a result of perception by all sense organs and is formed in
consciousness. That is why, although each nation has its own historically
formed idea of beauty, each representative of the nation has its own, more
or less different, individual idea of beauty. The observer is even ready to go
through something to see (hear, feel) beauty. This positive connotation un-
derlies the words «gozagalimli», «gdz oxsayan».
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However, we note that beauty can be characterized simply by express-
Ing a negative attitude. The negative connotation does not come from the
presence or absence of individual elements of beauty, here a literal assess-
ment comes to the fore.

In the process of studying proverbs and proverbs in Azerbaijani and
English, certain groups can be identified to assess the qualities of beauty.

1) It is better to have happiness, luck, success, intelligence than to
have beauty: «Dilnyaca go6zaslliyin olunca, zarrece bextin olsuny,
«Neylayirom gb6zalliyi, gbzal baxtim olaydi».

In Azerbaijani proverbs, beauty is contrasted with luck and happiness.
In English, luck and happiness are preferred, and stupidity accompanies
beauty. Interestingly, success and luck in English are preferable in relation
to wealth than to beauty: «Better be born lucky than rich» (literally: varli
dogulmaqdansa, bextiyeyin dogulmag vyaxsidir). In  Azerbaijani
parameology, this idea is emphasized more sharply: «Neylayiram qizil tasi,
icine zahar qusamy. It is true that luck and wealth are contrasted in this
proverb; beauty does not come to the fore by itself.

2) It is impossible to judge and draw conclusions based on
appearance: «Beauty is but/only skin-deep» (literally: «Gozallik yalniz
uzdedir»); «Appearances are deceptive/deceitful» (literally: «Zahiri gorunus
aldadicidir»). In Azerbaijani paremiology, this idea is partially conveyed by
the proverb «Zahiri gozellik muveqgstidir». But the meaning of this
expression is broader and deeper: external beauty is not eternal («Gedar bu
gozallik...»), there are values that do not fade like beauty.

3) Everyone has their own definition of beauty: «Tastes differ»;
«Beauty is in the eye of the gazer/beholder»; «Beauty is in the beholder’s
eye». Azerbaijani proverbs have idioms similar in meaning. «Qargadan
gbzal qus istediler balasini goésterdi»;, «Her kesin balasi 6z gbziinde
goycakdir». As can be seen from these questions, it is assumed that in the
cognitive space of Azerbaijan, beauty is unambiguously perceived in the
personal conceptual sphere of each person, and individual perception is
more important than national, generally accepted “standards”.

4) Clothes adorn a person: «Fine (arch. Fair) feathers make fine birds
(arch. Fair fowls)»; « The tailor makes the man»; «Gozallik ondur, dogquzu
dondur».

The proverbs that we refer to these groups intersect with each other in
certain contextual senses (at the level of pragmatics) and can be attributed
to several groups at the same time.

It should be noted that in Azerbaijani paremiology there are sayings
associated with certain national traditions, worldview and mentality, and it is
very difficult to find their equivalent in English. For example, «Cadra altinda
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her arvad gbézesldiry, «Cirkin bdrinar, gbézsal gbériiner». In addition, in
Azerbaijani proverbs and sayings, we can see that human beauty is
associated with a certain age limit: «Cavanliq (genclik) gézallikdir»;, «Evin
yarasigi usaqdir, stifrenin yarasigi — qonaq»; «lsteyirsan qocaliqda hérmetin
olsun cavanliqda qocalara hérmet elo».

In both languages, it is emphasized that appearance is deceptive, and
its assessment depends on a subjective opinion. However, although the
word “beauty” is deceptive, both languages emphasize its importance.
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3uHHatynnuHa Nynb3apa ®asynpaxmaHoBHa
KasaHckun ([MpuBorkckmin) heaepanbHbii YHUBEPCUTET
YK 81

Fan3 Ucxakbin acapnapeHas dppa3zeonoruk
OepoamMneKknapHeH ceMaHTUKaChbl

paseornoauk bepamriek, ppaleosniocuk MeebHa, 06passibifibIK,
3MOUUOHAarbIIEK

O090un aCapHEH TENEH BNPBHIaHAS, A3YyYbl KyfsiaHraH Ten-cypaTnay
YapanapblH, aepbiM anraHga, dpaseonorM3aMHapHbl TUKLWEpPY 3yp ahamu-
ATKS US. XanblKHbIH, KaHmbl CeUnaMeHa YTKep cy3nap, adopuamMHap, Ka-
HaTMbl Cy3nap, Makanb ham anTemMHap, dpas3eonornaMmHap cennamHe bae-
Tanap, aHblH 3MOLUMOHarnbnereH apTreipanap.

dpaseonork GepomMmmneknapHe KynnaHy ceunamMHe obpasnbl,
Busoakne, TeacMpne UTo, WyHa Kypa A3yyblfap anapHbl MaTtyp agsbuarta
SpaTbIn KynfaHa, YeHKM anap awa yKydbl KYHeNeHa MarbiymaTHbl Tuewne
aspaxans, YTeMne nten XXuTkepepra MOMKMH.

Tenpere TeweH4yanap 6ep cy3 6ensH reHa Tyren, o y3rapTynapra ou-
pewMnys, TapkanmMblili TopraH TOTPbIKMbl cy3Te3amarnap 6enaH ge benge-
penanap. Tengare MOHAbIW Cy3Te3MarnapHe paseonorMsMHap gumn aTtbiv-
nap. Ten 6epamneknape bynapak, ppaseonornamHap TybeHgsre audde-
peHumanb bunrenapra us: a) cy3napHeH aepbiM Bynybl (KAMEHAS UKE Cy3
6yny); 6) KOMNOHEHTNAPHbIH, MBrbHOBM KYLUbISYbI; B) MBrbHOHEH haM aHbl
B6engepyyve nekcuk-rpaMmMaTuK YapanapHblH TOTPbIKAbINbIMGI; ) COUNaMAd
a3ep kunew KynnaHbinybl [OxaTtoB 1995: 48-54].

dunonorna eHHape poktopbl . X. AxyHxaHoB TaTap Ten 6ene-
MeHO9 bpas3eonorMsMHapHbl nanMoma gun artapra Tokbaum nta ham aHa
Tyb6aHOare bunrenamaHe bupa: ngnoma — cysnek 6epamnere coiiaTbiHaa
TepKana TopraH, KUMeH4a MKe cy3ne ham crneunguk maroHane TOTPbIKIbI
annaHma [AxyHxaHoB, 1972: 6]. Yn nouomanapHblH 12 TepeH KypcaTe,
dpaseonornk 6epamneknap paTeHs adpopu3MHapPHbI, KaHATMbl CYy3MapHeE,
MoKanb heM oNTEMHBpHe O KepTo, LWyHblH, 6eneH dpaseonorus
TOLIEHYSCEH LLUAKTbIN KUHBWNTS.

dpaseonorvk suTenmanap — Xanblk aBbl3 WKaTbIHbIH, 6ep Tepe, ana-
pAa xanblKHbIH, TankbIprbirbl, 3upaknere varoiia. Ppaseonornk 6epamnek-
nap YTKeH ham obpaanbl cy3nopasH Topanap, Kbicka ham octa antenanap,
LUYHNbIKTAH 8486wn acapriapga Ten cypaTnay YapanapbiHHaH caHananap.
Anap agabun acap CTUNEHs CoHraTbrenek bupyas, pukepHe Tynbipak adyaa
3yp ponb YMHbLIN.

80



dpas3eosiornk anTeriManap 9MOLMOHanNb-3KCMNpeccuB, Teprne CTUnm-
CTUK TecMmepriopro, cyObekTnB Ooasnay anemeHTnapbiHa usa Oynanap.
Onebun acepae anap ysrepTenien To, y3ropTesiMUYe Ao KynnaHbinblipra
MOMKWH. Y3ropTeniMuya KyrnsaHblfiraH o4ypakta (paseonornk Gepamnek
Y3eHa xac OynraH MarbHaCeHO® reHs Kuna. OMMa s3ydblnap wxatblHOa
dopaseonornk bepamneknap yaraptenen, dHa MarbHa, siHa Tesenewl 6enaH
09 KynraHbinblpra, aHa acTeTuk ham cypatnay cbidaTtnapbl anbin, sHa
dpaseonornamra onnaHepro MeMkuH [['ybanaoynnuHa (3uMHHATYNNUHA),
2001: 152].

Maa3 Wcxakblh dopaseosniornk 6epamneknopHe MarbHa ham Tese-
newunape sirbIHHaH y3rapTMUYa A9, Y3rapTen To KynnaHraH.

Mwvcan wten, maH Kasy ‘WwakkaTy, raxsnnoHy, XaupaH kany’, cy3
Kepawmepy ‘©axacnaluy, Y3eHeH Cy3eH 6CKa Yblrapblpra Tbipbilly’, 34 riowy
‘Bopublny, Kanrblpy’ kebek TpaguumoH paseonornk bepamreknapHe Kute-
pepro 6yna. Nas3 Ncxakblh anapHbl CEMaHTUK SIKTaH fa, rpaMMaTuK sKTaH
Aa y3ropTMuya KynnadraH. MacensH, "Mynna 6aban" pomanbiHaa: Llyn
Cy3/iepHe uwemeri, maH Karsblp2a eneepmadensp ... . buk o3bIH, 03ak cy3
Kepawmeperioe.

fomymxanblk  dopaseonornamHap QoHabiH [aa3 McxakbIMHbBIH,
y3rapTen KynsnaHybl Aa Ky3aTena:

1. ®pas3eonorM3mMHbIH, NEKCUK-rpaMMaTUrK Arbl siHapa, MarbHace ham
Te3enewle ysrapelices kana. Asydbl ambi-4abbl Ybiey TE3MACEH uceme-
yabbl Kumy, uceme-xabe kumy kebek doopmanapaa KynnaHraH: MuH xsparn
6ynobimM, ucemem-4aboim kumme [cxakbln, |: 62]; BacgpubaHy Kbi3 byrica
Oa, Kamep kebek ecem celimMazaHaa Kypo, uceme-xabe kKummoaeoH ude [c-
xakbln, |1 66]. Kema-kema kemek 6yrny Te3MaCeH aauMn Kema-Kkems Kem
6yny dopmacbiHaa KynnaHraH: MuH keme-kema kem 6yrnead, [enebii3ap
adpecsbl bepriaH xam 530biM [cxakbin, |: 100].

2. ®paseonornsm, nekcuk-rpammMmaTtuk 6eTeHnereH caknaraH xoenge,
KOHTEKCTTA SfHA MorbHa aJTanereHa wus Oyna. MecenaH, «Congat»
XukesiceHao: LLlyn mepso3oHEeH KbI3biH yunar, Y KbI3HbIH Y3/19pPEHEH
asblinapbiHblH onoH ezem b6eprie  aHObIU-MOHObIU bapmak cer-
KewyrnapeH, Ky3 KbiCbiWyrapbiH ebiHa XxamepeHa kumepode [Acxakbln, I:
334]. bapmak cenkewy Te3mace ‘bep-bepeHHe Kucemy, KypKbimy’
MOIbHOCEH aHflaTta. © anere KOHTEKCT 34eHad YN, Ky3 KbICbiWy Te3Mace
bensaH aHawas kunen, ‘6ep-bepeHs HapcaHe da byrica awepeH aHnamaeiwy,
bIMiawy' OUreH MarbHaa KysnnaHblfraH.

3. Cypatnay yapachkl bynapak paseonormsm yse Tyremn, 8 aHblH ro-
MyMK cypaTe ham adTanere Kynnaubina: KywmaH 6ynbin, un awan uepmu
ude [Wcxakbin, Mupac, 1992, Ne11: 23]. by reinbaps Ui awaceiH, Ue3
AWOCEH AUIroH TapuUXmn aUTEMId HUre3naHroH. ... Ceebitide buke, boebpem
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tuemewe Oun, HU copaca O0a hepesakbim bups ude [Ucxakbin, |: 134] muca-
nbiHaarbl 6e2bipb Xumewe Teamace bana — b6oebipb XuMewe [OUrsH
MaKanbre HAre3naHraH hawm ‘6aabipeMHaH e3erern asibiHeaH KebekK y3, SAKbIH
Kewe' aureHHe aHnara, aepyda bana npkanaraHae anuTens.

dpaseonoruk anTenmanap KelwenapHeH 3MOLMOHAaNb-3CTETUK Kn4ye-
pewiopeH cypaTniayra xe3amaT utanop. [ass3 cxakbln KynnaHraH Uepak
SIHY, UepaK CUKepy, 34 rouwly, Y3€eH-y3e KypMay, XaHHbl KblUHay, KyHes
mapmy, MaHaalt mupe 6eprioH Xbito Kebek Mncannapna npoLecCHbIH TYpbl-
AaH-Typbl y3e Tyresn, 6ankm aHa oxwaTbin abCcTpakumsinaHroH nkeHye 6ep
XOJTHEH, CypaTe reHa Ky3 angblHa kuteperna. MacanaH, Uepak sHy Te3amace
‘6opyblnly, nowseIHy, Kauablpy' AuraHHe aHnaTa. bes3 Uepek sHy ourenas,
anere NPOLECCHbIH, TypblaaH-Typbl Y3€H Tyren, @ KaurblHbIH, UH 3ypbICbl, UH,
KaTbiCbl Uepok sHy kebek 4YamagaH Tbhil KbleH Oep 9lWwka oxwarbin
CypaTneHOepenraH TeleH4YaHe annblnbbI3: Kamep ucennan-ylnan Kapaca
Oa, z2aern y3eHO0o8 UKoHeH berieay, Uepoce SHbIMN, 34e roWblr, Y3eH-y3e
Kypmac 0apaxKaza tiemerl, 851718 HUap Kbifbipaa mesnace 08, BaghadaH HU
meprie xau 6epno byrica 0a y4 anbkipaa mesiace 08, 3W HeMUXXace3 Kara
ude [Mcxakein, |: 65]. «ban yreinbi»HAaa Katiebl ecmeHs Kauebl, 6ycb wynau
XKaHbIMHbI KblUHap MukaHHU! [VIcxakbin, |: 142] xxemnaceHas XaHHbI KbiUHay
Te3mace TypblAaH-Typbl KblHaNYy NPOLECChIH TYren, @ pyxu sikTaH rasanna-
HyHbl aHnaTa.

dpaseonoruk autTenmManapHeH kanbepnope 6ep KOHTEKCTTa dopaseo-
nornam Oynelpra, @ keH4YeceHgs bynmacka MeMkuH. «Kananywde Kbi3»aa:
KamepHeH 6y cbipxasbl 3nzepeze cbipxasbiHa bawka b6ynmaca da, Mo-
HbICbIHHaH mepersyeH yunaprneik myaesn ude. YeHku Kamep KapazaH caeH
apmka Kume bapa ude [Vcxakeln, |: 74] mucaneiHgoa apmka kume bapa ude
— (ppaseonornk anTenma, 4YeHkM yn obpasnaHgblpbifraH, Kydepenma
MarbHaa4® KynnaHbinraH, KamepHeH cenamaTnere HayapnaHa 6apybiH
annarta. «ConpgaTt» XukesiceHa® ©mu Katimca, dHU aw cana, cornoamma
amu 0s axwamHaH Kkalummac, saHU 0s aw canmac Our, maabl ucke yuaa
Kaummasl, maabl 6arnbik 6awbIH YalHoepee mombiHObI [cxakbin, |: 332]
XemnaceHas banbik bawbiH  4YalHep2e mMombIHObI  (ppas3eonorunk
SMUTENIMACE Ky4YyepenMa MarbHaaa Kunen, conaaTHbIH 3f1IeKKere Bakblrana-
pHbl hamaH ga ynnan yTeipybiH 6engeps.

Man3 Wcxakbln KynnaHraH dopaseorniorM3amHap apacbliHoa GepeHue
KOMMOHEHTbI y3rapeLuces Karblf, MKEHYe KOMMOHEHTHbl Te3yae roMymxa-
NbIK TeNeHaare Tepne feKCUK KaTnam cysnape KaTHallkaH ham anap, WkTu-
Marbln TelleH4ane cysnap 6enaH Oep Te3amara kepen, sHa TeweH4ya bern-
aeproH antenvanap as 6ap.

[[agaTTa, MOHALIWM OYpaKnapaa KOMMNOHEHTNAPHbIH UKECE 8 UCEM CY3
TepkeMeHa Kapbln. Madpace — ebilinemM Ka3aHbl, OUH caK4bicbkl [Acxakbin, |:
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32] xxemMraceHas abllsieM Cy3e YKY-YKbITY e5IkaCeHa, Ka3aH Cy3e KeHKypeLl
nekcukara kapbln. Magpace cy3e 6enoH sHaLWa Kunen, Kkas3aH cy3e y3eHeH
Ten MArbHaCeH toranTa, KydepesiMe MarbHage KynnaHbinbln, abilsiemM Ka-
3aHbl Te3mace ‘ebllsieM topmbl AUreH MarbHaHe 6engepa.

Bep onbepHeH sikn KypeHewHeH Gunrene Oep y3eH4anekne ArbiH
NKeH4e bep anbepra KM KypeHeLlKs oXLwaTyHbl TypblaaH-Typbl KOHCTaTaum-
ANnay HureseHas dcanraH dpas3eosiornk autenmanapHe A8 lKcxakbin
wxaTtblHOa oupatbipra MeMmkuH. «Mynna 6GabGawn» pomaHbiHAaarbl ... yn
2eHahcbkI3 mask awalbl MUCanblHOa masik away Te3Mace KbleH auwiay,
KblUHary, »xa3a Kypy OUreHHe Oenpgeps; cy3 ady — bepsp Temara 4
MacCbasara kaparta cy3 bawunay, 6exac KyaraTy OUraH Cys.

MoHabIn snTenManapaa TUPaH TOWUrbInap, XMC-KNYepeLurap oK, ana-
pOa TUK oxwaTyra HUresnoHroH cypaTtnenek keHa bap: Xanum 6epsakbim
Pawum 6atea wyn myzpbidaH cy3 aubin, Pawum ab3sbit, ¢popcamel 2a-
Humam berier, 34eHHoH 2eHa «Arna merace, ariekmepamesy our ... [Acxa-
Kbin, |. 45]. Onere {paseonornk osnUTENManapae KOMMNOHEHTAPHbIH
MarbHanape 6ep-6epceHHaH epak Topanap ham anap y3apa siHaLwa Kunen,
Kydepenva MarbHo Oengepanap. Ten-cypaTnay 4vapanapbl ArblHHaH 6y
dopaseonornamHap metadopara siKbiH.

[[aa3 Mcxakbln aceprniepeHas KyrnaHbinraH opaseonormamHap xasblk
cenname HuUreseHas sicanraH ham 6y aHblH 8capnopeHeH Xanblk4aHmMbIrbiH
aanunnayye gaktnapHblH 6epce Oynbin Topa.

Hatuxa scan anTkeHas, dpaseonornk ©Gepomneknap hopbep
A3yYblHbIH, 8CapnapeHada KynnaHbina, anapga yprak y3deHdaneknap hawm
A3yYblHbIH Y3€H® TreH® Xxac wuHAuBuayanb dpaseonorMaMHapbl Aa,
anbaTTo, bap.

Anap hapbep TenHeH y3eHa Xxac MUNKM y3eH4YaneknapeH, paseono-
MK G6annbirbiH, TEN-CYpaTnay anbiMHapbIH Yarbiigbipa, ham wynap awa
A3y4YblflapHbIH, Ten YCeLlleHd, roMyMKewenek KyrbTypacblHA KepTKaH
ernewniepeH ayvblknay kebek mehnm macbanansp anra kunen 6aca. LUyHbIH
e4yeH hap A3yuyblHbIH TEN YCELIEHd KEPTKOH eneweH bapnay, anapHbl Tyn-
nay ham maxcyc enpaHynap Tanan ntens.
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M6oToBa Hacnb6a KomunoBHa
Byxapcknm nHxxeHepHO-TEXHOSTOMMYECKUA UHCTUTYT
YK 81

A3blKOBble 0COOEHHOCTU N033umn YonnoHa

Lkadud, npoceeweHue, noasusi, meop4yecmso, 3blK, €OUHCME0, 3r10Xa,
Mbicriumersib, poduHa, eOUHCMe8O, CMbICsl, mMpyd, cema, fiekcema, 8HUMaHuUe

B noasum coBpeMEHHbIX MbICIIUTESNEN, XUBLLUNX N TBOPUBLLMX B Dyp-
Hoe BpeMs KoHua XIX — Hayana XX Beka, BocneBanucb NoboBb, poanHa,
cBoboga —Bce TeMbl 06LECTBEHHON XU3HW. [Kaang NOCBATUN CBO XU3Hb
TBOPYECKOM N 00LLeCTBEHHOW AeaTenbHOCTU. Kpome Toro, B Nepuos CBoewn
TBOPYECKON [eATenbHOCTM npeactasutenn [kaguaa yaoensnn ocoboe
BHUMaHMe npobrnemam nurepaTypHOro si3blka.

A3blk N0331MM HonnoHa, O4HOro U3 TakMx COBPEMEHHbBIX NPOCBETUTE-
nen, oTNiM4aeTcs OT NO33UK APYrnx XygOXXKHUKOB MHOIO3Ha4YHOCTbLIHO.

Mpu aHann3e opMbl U CMbICIIOBbIX OTHOLLEHUIN NTEKCUYECKUX eAUNHNL,
B S13blke N0331M HosnoHa MOXHO BbISBUTb OCOBEHHOCTU KaXX4oW nekcunde-
CKOW eNHULbI B ero rnoasmmn. JIekCuko-ceMaHTU4Yeckne oCobeHHOCTH crioBa
BOMMOLLAT €ro NeKCUYECKUU, rpaMmMaTUYEeCKUn N CEMaHTUYECKUN ac-
NeKTbl.

YacTo, onucbiBasi 3Ha4YeHMe CrioBa, y4uTbIBalOT €ro CBA3b C nNpeame-
TOM M MOHATMEM M TO, KaK OHO BblpaxkaeTca B A3blke [Sodiqov 1981].

Jlekcnyeckoe 3HayeHMe TpaKTyeTCs Kak ngeansHoe asreHne. Cospe-
MEHHas NMMHIBMUCTMKA ULWET NyTU MaTepuanusauum 3Toro naeanbHoro AB-
nenunsa. OgHUM 13 Taknx cnocoboB ABNAETCS U3yYeHMe FIEKCMYECKOro 3Ha-
YeHUs nyTeMm pasfesieHns ero Ha CMbICrnoBble YacTu. Belgenaemoe Takum
oOpa3om siBfieHNe Ha3blBaeTCa CEMOW.

MeToa ceMMOTUMYECKOro aHanusa nepBoHayanbHO MCNofb30Barics
Anst o0 beanHEHUS NEKCUYECKUX €ANHNL, B pa3Hble CEMaHTUYECKME Tpynnbl
(TemaTmnyeckme, NEKCMKO-ceMaHTm4yeckue rpynnol) [Tursunov 1992].

C TOYKM 3peHUs A3bIKO3HAHMUA CITIOBO NpeacTaBnsieT cobon eguHCTBO
NPOU3HOLLIEHUS N 3HaYeHnda. OgHaKo, NOCKOSbKY COBO CBSAA3aHO C npeame-
TamMu N NOHATUAMK, OHO NpeacTaBnseT cobon BocnpuaTne yero-nmbo cy-
LLIEeCTBYHOLLLEro B CO3HAHUM YenoBeKka, U 3TO BOCMNPUATME OCYLLECTBIISETCS
C NOMOLLbIO MblWwieHns. CnegoBaTenbHO, CNOBO MOXeT 0603HaYaTh MNOHA-
TVe, NnpeameT, cobbiTe unn 3Hak. Jlekcnyeckoe 3HayeHue crioBa CBS3aHO
CO 3Ha4YeHMeM KOpHS criosa.

B cogepxaTenbHOM nnaHe s3blka OCHOBHOE 3Ha4YeHMe CrioBa HasblBa-
eTca TEepMUHOM «cemema». B nnaHe BblpaXeHWst 3TO HasblBaeTcH
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nekcemowu. [naHbl BelpaXXeHNa 1 cogepXxaHue d3blka paccMaTpyBaloTCA B
COCTOSIHUM B3aMMO3aBUCUMOCTU?.

Ha ocHoBe M3N0XXeHHOW TOYKU 3peHns Oblnn npoaHanM3npoBaHbl OT-
HOLUEHMA HEKOTOPbIX JIEKCUYECKUX eanHuL, a3blka noasum HonnoHa. MNonu-
CeMnA — 3TO CBOMCTBO CIoBa MMETb HECKOSbKO 3Ha4YeHNN. A3bIKOBble ean-
HULbI UMEIOT OAHO UM HECKONbKO 3HAaYEeHNIN. SABNeHne 0gHOro 3HaYeHns —
MOHOCEMMA, Takas XapakTepHas s3blkoBas efuHuLa HasblBaeTca OOHO-
3Ha4Hou eanHumuen [Yo‘ldoshev 2002].

ABneHne nonucemunn, npeacTaBnstoLLee MNOSHY MPOTUBOMONOX-
HOCTb BbILLEN3NOXEHHBbIM NpeacTaBneHnsiM, TpebyeT 0coboro BHUMaHuA.

Jlnurenct M. MupToxueB, MoOHOrpauyeckm wusydaslUMA SABNEHUEe
MHOrO3Ha4yHOCTM CroB, nuweT cregyouwlee: «M3BecTHO, YTO cyllecTByeT
MHOXECTBO BO3MOXHOCTEW MOSABNEHUSA B SA3blke MHOrO3Ha4HbIX CNOB, U
CUITbHO pasBuTas MonmMceMmns B A3blke He co3faeT HUKaKuX 3aTpyLaHeHun
ans obmeHa nagesamu. Ee passutue sBnsieTca pesynbtaToM B3aMMOCBA3aH-
HOro MOHMMaHUA NPeaMETHOro CyLLIeCTBOBaHUSA, CPaBHUTENbLHOIO nlyye-
HUSA N OTPaXKeHNA nporpecca B A3blke. TO €CTb MHOrO3HA4YHOCTb — NPU3HaK
umsMnu3auuun. Tam, rae pasBUIMCb Hayka, TEXHUKA, KySbTypa U UCKYCCTBO,
3Ta Hauma 6ornblle BUOUT B3aMMOCBS3b OOBLEKTMBHOMO CyLLECTBOBaHMUA,
bonblUe cpaBHMBAET UX APYr C APYroMm, 6onblue roBOPUT A3bIKOM, HAXOAUT
npoTueononoxHoe» [Mirtojiyev 1984].

MpencraBnsaeTcd, YTO MHOFO3HA4YHOCTb — BMOSIHE 3aKOHOMEPHOE SiB-
neHuve B NoOOM A3blke, N ee Hanndne cnocobCTBYET pacLUMPEHUIO Bbipasu-
TeNbHbIX BO3MOXHOCTEN peyn. 10 KOHTEKCTY MHOro3Ha4YHoe CrnoBo peanu-
3yeTCs B KOHKPETHOM peyn CO CBOUM KOHKPETHbIM 3Ha4YeHNeEM, TO eCTb ero
MHOrO3Ha4YHOCTb HEe NPUBOAUT K HENPaBUIBHOMY MOHUMAHUIO NOEN.

HanpotnB, 0CO6EHHO B XyOOXECTBEHHOW peyn, OABYCMbICIIEHHOCTb
MOXET CNy>XUTb cBOeobpa3HbIM CpeaCcTBOM BbipaxeHusi. Koraa obuwecTtso
BCTynaeT B Nepuo MHTEHCUBHOIO pPasBUTUSA, B S3blke MOXET NPOU30ONTU
cneundunyeckoe passutme. B peun nosasnseTca HOBbIV NnacT Cnos (Heoso-
rM3MOB), OHWU NonynapuanpytoTcda. Ecnv npoaHanmanposaTb Noasunto Horn-
MNOHa, TO MOXXHO HabnaaTb OOMbLIOE KONMYECTBO MHOMO3HAYHbIX COB.

B cnoBapHoM 3anace y36eKCKoro sidblka MeHbLUEe CMoB C OAHUM 3Ha-
YeHMEM MO CPaBHEHUIO CO CrIOBaMU C HECKOSIbKUMMU 3HAYEHUSIMU, TO €CTb
B6onbLas YacTb CriOB B HEM OTHOCUTCS K MHOro3Ha4HbIM. COOTBETCTBEHHO,
nonmcemusi — obwumpHoe sierneHne. OcHoBHasi 0COBEHHOCTb MHOrO3HA4YHOro
CnoBa COCTOUT B TOM, YTO YacCTHble 3HAa4YeHUs cnosa obbeMHEHbI B OQHO
OCHOBHOE€ 3Ha4yeHue (LLeHTP) N, eCTeCTBEHHO, HAXOAATCA B Npefenax ogHom
kaTeropun [Suyunov 2002].

1 O'sha manba. 98-b.
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YonnoH apdeKkTMBHO MCMNOb30Ban B CBOEN MO33MN MHOrO3Ha4Hble
nekcuyeckme eanHuLbl. SiCHoe foKasaTenbCTBO MOXHO YBUAETL B Crieayto-
LLMX CTUXaX:

...Bbl npowwnu BocTok ¢ ronosbl 40 HOr.

Korga-to y 3emnu 6bina cBos ronoea,

BenukonenHoe, cnaBHoe, KyrbTypHOE MECTO.

OTO BpeMs, Korga cnagka nodsa npekpacHoro Boctoka...

Mpowno mHoro BpemeHu... [Cho‘lpon 1991].

MHOro3Ha4HOCTb MOXHO Habno4aTh HE TOMBKO B M033mn HornnoHa, Ho
1 BooOLLE B NO33MN MHOMMX COBPEMEHHbLIX aBTOPOB.
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MBaHoBa Onbra AnekcaHgpoBHa
KasaHckun ([MpuBorkckmin) heaepanbHbii YHUBEPCUTET
YOK 81

Cneuundmka o6paboTkm uauom aeTbMu
C CEHCOpPHOM U CEHCOMOTOPHOM ananuen

obpabomka pe4u, uduoma, CEHCOMOMOpPHas anarnusi, CeHCopHas anarus,
repeHOCHbIU MnaH 8bICKa3bi8aHUS

Bocnpusatne peun — aTo HeoTbeMIIEMada CTyNeHb NpoLecca NoHMma-
HUSA peYvn 1 oBnageHus A3bIKoM, OPMUPYHOLLIAACA U NpoTekaroLlas B pam-
Kax OHTOreHeTu4eckmx 3akoHoMmepHocTen. ObpaboTka MHOPMALMOHHOIO
Koga npeacTaBnsieT cobon nepenneTeHne akyCTUYECKMX, CyXoBbIX, KOTHN-
TUBHbIX MEXaHM3MOB, KOTOpPbIE Yalle 3a4eNUCTBYTCA OgHOBpPEMeHHO. [pu
HapyLleHUsX pasBUTUS NMMPECCUBHON peyun (CeHCopHas, CEHCOMOTOPHas
ananua) gaxe Ha cTaguun NpakTUYecKn NoMHOM KoOMMNeHcaumm npogornkaeT
cTpagaTb 06paboTka eanHUL, C NePEHOCHbBIM NIaHOM BblCKa3sbliBaHWUSA (MAan-
OMbI, MOCIOBULbI, MOrOBOPKK).

YcnewHas nHtepnpeTauus nanomMaTuyeckmux saHavyeHni gopaseosioru-
yecknx eauHuy, (PE) kak B poaHOM, Tak N B HEPOAHbLIX S3blkax onpeaens-
€TCS BHYTPEHHUMMU (MMEIOLLUMWN OTHOLLEHNE K CaMOW MOANOME U €€ UCTONb-
30BaHNI0) N BHELUHUMW (CBA3A@HHbIMU C TEMU, KTO FOBOPUT Ha A3blke) (hak-
TOopamu.

B nccneposanune 6binn BktoYeHbl 14 geten ¢ YaCTUYHO CKOMMEHCU-
pPOBaHHOMN CEHCOPHOM U CEHCOMOTOPHOW ananuen B BodpacTte oT 12 go 15
net (ypoBeHb peyeBoro passutusa 3—4). na npegobssneHns 6binn Bbl-
B6paHbl CTUMYNbHbIE MaTepuansl, nogrotosneHHble B HUJ1 «HenpokorHu-
TUBHble uccrnegoBaHua» KasaHckoro dedepanbHOro yHuBepcuTeTa
H. H. EnnceeBson, E. A. Topobel [Ennceesa 2017], npowegwmne nuHren-
CTUYECKYIO Banuaauuio B BbIOOpKe TUNMYHO pasBuBatowmxcs aeten. Co-
rNMacHO NofyyYeHHbIM B UCCNeaoBaHMN AaHHbIM, a Takke JaHHbIM N0 HOCK-
Tenam gpyrux a3blkoB [Levorato 2004, Cain 2008], cpeau TUNM4YHO pasBu-
BaloLLmnxca geten Kk Bospacty 12 net 80 npouUeHTOB MH(POPMAHTOB MOryT
NpaBUibHO ONpPeaennTb MANOMAaTUYECKOE 3HAYEHNE BblPaXXEHUSI.

pynne uccnegoBaHus ObINU NpeanoXeHbl MOMOMbI, XapaKTepusyto-
LLIneCs BbICOKOW YaCTOTHOCTbHO:

a) Mo CUHTaKCUYECKON aHaNUTUYHOCTU TMBKKe, No CTENEHN pasnoxXu-
MOCTU aHOMasibHO PasnoXuMble: «Myxu He obudumy, «8 OOHO yXO erie-
merio, 8 Opyeoe 8blriemerio», «bexamb C/I0Ms 20/108Y»;
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0) N0 CMHTaKCUYECKOW aHaNUTUYHOCTU MMBKasi, N0 CTENEHN Pa3oXu-
MOCTWN HEPA3NOXNMAS: «CHYUMamb 80POHY;

6) N0 CUMHTaAKCMYECKON aHaNMUTUYHOCTU 3aMOPOXEHHbIE, MO CTEeneHu
pasfoXMMOCTN HepasnoXuMmble: «esia3a pasbexanucby, «Oywa 8 rnsamku
ywnay.

Bonpoc 3agaBancs ¢ nosiCHeEHNEM, He U30NIMPOBAHHO (C y4E€TOM TOrO,
4YTO y AeTen B aHaMHe3e Hefopassutue peyn). [lonyctmm: Kkorga ydntenb-
Huua Tebe roBopuT «He Bern cnoms rosioBy», OHa 4YTO UMmeeT B Buay? B
Kaknx cuTyauusx nioam roBopsT: «B ogHO yxo BReTeno, u3 gpyroro Bbine-
Teno?». Ecnn B Knacce yyutenbHuUa NPOCUT He cYMTaTb BOPOH, YTO OHAa
nmeet B BUAOY?

MHpopmaHTam npeanaranocb OOBLACHUTbL €AWHMLbBbI  CaMOCTOS-
TenbHO, a He BblIbpaTb NpaBuibHbIN OTBET U3 YXKe rOTOBbLIX BApPUAHTOB.

[Mony4eHbl cnepyrowmne pesynbTaTthl. Monoma «myxu He obudumy» n3
BCEX NpeabsBEHHbIX ABNSETCA CaMOW yaadYHOW AN OeTen C HapyLUueHu-
MU MmnpeccmnBHomn pedn. N3 14 nHpopmaHToB BEPHbLIM OTBET dann 8 ve-
NOBEK, TO eCcTb 6onee nAaTnaecaTH npoueHToB. OcTanbHble BapnaHTbl: Nps-
MOW MOBTOP «MyXu He obudum — 3Ha4um mMyxu He obudumy», «Hy 3mo Myxu
He 0budumy, a TakKe NoXXHoe TosfikoBaHue, obycrnoBneHHoe HecdhopMmnpo-
BAHHOCTbIO BOCMPUATUS JTIOTMKO-rPaMMaTUYECKNUX KOHCTPYKUUN «MyXu He
obudsim 4yerioeeKkos8, HO OM HUX 2ps3b», ABa OTKa3a OT OTBeTa.

Nonoma «Oywa e nsmku ywra» 6blia BEPHO MHTEprnpeTupoBaHa
Tpems NOAPOCTKaMM, OTHOCUTENBHO B65IM3KMM BbINo TONKOBaHWE «Mmpycriu-
gasi dywa, nomomy 4mo yuwnay». OcTtanbHble 00BbACHEHNA NPeacTaBnsanu
cobon no BonbLlen YacTn npsimoe TornkoBaHue: «Oywa rowsia HOz2amuy,
«Oywa ywrna namKamu.

Nanoma «bexameb criomsi 205108y» Obina MHTEPNpPETUpPOBaHa BEPHO
NATbIO UMHJOPMaHTaMK, ocTanbHble BapuaHTbl («bexamb u 20508y
CMSMb», «20/108y C/loOMamb») CBUAETENbCTBYIOT O CKITIOHHOCTU K NPSAMOMY
TONKOBAHWIO.

Nonoma «B 00HO yxo eriemerno, 8 Opy20e 8biriemersio» Oblna BEPHO
NCTONKOBaHa ABYMS MHOpPMaHTaMn. HYacTOTHbIM SIBMSIETCA OTBET «Myxa»
(4eTblpe 4Yenoseka). [pyrne BapuaHTbl: «M0O32U 8blriemersu», «KaMHeM 8
yX0 ydapuri, MOmMom 8 Opy2oey.

Naonombl «enasa pasbexanucb» N «cyumamb 80POH» OKa3anucb He-
OOCTYMHbI 4ETSM U3 rpynnbl UCCNeaoBaHms.

«lnasa pasbexanucb» — BapvaHTbl TONKOBAHWUN: «3MO PO Hoz2u,
«KMO OYKU HOCUM», «I10 20/108€ CMYKHYIIU 3Mmo2o0 / 8blnasnu arnasa», «mak
He 6bbigaemy, «rpo KMo be3 ana3oe». [leTn npemMmyLecTBEHHO BOCNPUHK-
Manu 4aHHyH namMomMmy Kak nuwieHue rnas.
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«Cyumampb 80POH», COOTBETCTBYETCH, MHTEPNPETUPYETCS NpPEnMy-
LLIECTBEHHO KakK noac4eT BOPOH: «Pa3 80poH / 08a 80pPOH / mpu 80POH // amo
mak», «koeda eom / Hy / Ha0o cHumame/ Hado cHyumame // a He Hado cYUu-
mamb / mak He Hado cYumamae», B psiAe Cny4YyaeB — Kak NoAcYeT NTUL.
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Koctan [laHa TanraTkbi3bl
EBpasunnckmn HaunoHanbHbIM yHMBepcuTeT nMmenu J1. H. N'ymunesa
YOK 81

KOrHnTMBHO-CeMaHTU4YECKUN aHaNnU3 KOHUenTa
«KOJINYECTBO» B aHIMIMNCKOM U Ka3aXCKOM Ai3blKax

KO2HUMUBHO-CeMaHMUYecKuli aHanus, ebipaxeHus Konuyecmea,
cemaHmuyeckoe rorsne, ghpaseonioausMbl, MeHmanumem

3a nocrnegHue gecatuneTust A3blko3HaHMe yaendeT 0onbwoe BHUMa-
HWe A3blKy He TONbKO Kak CpeacTBY YeroBeyecKkoro obLueHuns, HoO U Kak oc-
HOBHOMY UCTOYHUKY crnocoba co3gaHnst HOBbIX MUPOBUAEHUNA.

KOrHMTMBHO-cEMaHTUYECKNUN aHanm3 KoHLUenTa «KOSIM4ecTBO» B aH-
FMMACKOM M Ka3axCKOM 513blkax cCoCpeaoTo4eH Ha npobnemax, CBA3aHHbIX C
N3y4eHNEM KOppenauum Mexay A3blKOBbIMU SBEHUSMU U KOTHUTUBHbLIMU
CTPYKTYypamu.

[Mpobnema npoBeaeHUsI KOFTHUTUBHO-CEMAHTUYECKOrO aHanmsa KOH-
LenTta «KONMMYECTBO» B aHIMMNCKOM W Ka3axCKOM fA3blkaxX CIIOXKHa B cCuny
TOrO, YTO 3TN A3bIKN HE ABMAAITCA POACTBEHHLIMU HWU TUMOSOMMYECKN, HU
reHeTUYECKMN.

O6Lwen3BeCcTHO, YTO NPoLECC KoHLUEeNTyanMsawumm ces3aH ¢ popmMmnpo-
BaHWUEM U CTPYKTYPMUPOBaAHMEM NOSTyYEeHHbIX 3HAHUI 00 OKpYyKatoLeM Mupe.
KOrHUTMBHO-CEMaHTMYECKNIA aHanm3, K KOTOpoMy Mbl obpallaemcsi B CBOEN
cTaTtbe, NO3BONSET YrNybUTb Halwe NoHMMaHUE CTPYKTYPbl U coaepXaHus
KOHLEeNnTa «KOSIMYECTBO» B aHIIMMCKOM WM Ka3axCKoM f3blkax. B pasHble
rogbl y4eHble obpaliannch K MCCreaoBaHUIo Nonsa «KOSIMYEeCTBO» B pamMKax
rocnoACcTBoBaBLUEN B TO BpEMS Hay4HOM Napagurmeol.

NccnenoBaHme KoHUenTa «KoNMYecTBO» B COBPEMEHHOM aHITIMMCKOM
A3blke npoBogunock 3. A. Typaeson, A. I'. bupenbaymom, H. M. Candoyn-
naesbiM, H. W. Jlenckon, B. B. leB4yeHko, C. H. CtenaHeHko n H. A. Bece-
anHon [beceauHa 2010; KonbineHko 1993; Jlenckas 1990; Candoynnaes
1989; CtenaHeHko 2006; TypaeBa 1985].

N. 0. Ky3nHa nsyyana oCobeHHOCTN KBAHTUTATUBHbIX OTHOLLEHUI Ha
pasHbIX A3bIKOBbIX YPOBHSX — OT (POHETUYECKOIO A0 CUHTaKcudeckoro [Ky-
3uHa 2014].

Bknag B mnccnegoBaHne cCpefcTB BblpaXXeEHUS KONMYyecTBa B Kasax-
ckoMm a3blke BHecnn M. M. KonbineHnko, P. A. ABakoBa n b. MangaHkbI3bl
[Avakova 2018; Hornby 1992].
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CUMBOJSIMKON 4YUCNOBLIX KOMMOHEHTOB (paseocoyvyeTaHun 3aHMMa-
nuce B. B. LLleByeHko Ha maTepuarne aHrnunuckoro n P. A. Asakosa, b. Man-
AaHKbI3bl HA MaTepuarne Ka3axckoro sisblka.

B KOrHMTMBHOM NUHrBUCTUKE KOHUEeNT "KonmnyecTtBo" Takke usyyanu
B. B. lWes4yeHko, H. A. bBeceanna n C. H.CtenaHeHKo

KoHuenTt “KonmnyecTtBO” B aHITIMMCKOM M Ka3axCKOM A3blKax MOXET
ObITb penpe3eHTUPoOBaHHbIM KaK MPOCTbIMU YUCNTENLHbIMU, dopa3eono-
rmamamu, Tak nu NnapeMmnonorm4eckKuMmn cpeacTeamu.

B domnocodckon aHUuKnoneoumn kateropus KonmdecTtsBa ornpenesns-
€TCS Kak oTpaxeHune obLlimx KayeCcTB OAHOPOAHLIX ODBLEKTOB U SABMEHUMN.
UTobbI onpenennTb 3TO, BaXXHO YCTAHOBUTb UX OAHOPOAHOCTb, MPOACHUTb,
B KAKOM acnekTte OHU CX0XW. Bo-BTopbIX, crieqyeT BblAENUTbL TO CBOUCTBO,
Ha OCHOBaHWM KOTOPOro paccmMatpuBaemble 0O0BLEKTbl MOryT ObITb COMO-
CTaBreHbl, a TakKe OTBMEeYbLCA OT APYIrMX UX XapakTEPUCTUK.

Cuctematnampyss cpeacrtBa BbIPaXEHUS KaTEropun KorudecTsa
MO>XHO BbIAENUTbL Criegyrolmne ee Buabl:

1. MNoayepkHyTas eaQUHNYHOCTb, BblpaXKaeTca CrieayroLwwmnmMmn fiekcmye-
CKMMW cpeacTBaMM:

a) uncnurensHoe 6ip ‘oguH’, ‘one’. One in a million ‘pegknn, yHMKanb-
HbIK', all in one ‘Bce B ogHOM’, one to0 many ‘CrIMLLIKOM MHOMO B KOHTEKCTE
AN onMcaHus nNULLHero BbiNnUToro ankorons’, at one stroke ‘ogHuM maxom’,
one-way street ‘ogHOCTOpOHHEE ABWXEHME', one-track mind ‘mMbicnawwmin B
O4HOM HanpasneHun’, one-stop shop ‘marasuH, rge MOXHO KynnTb BCE B
ogHoM mecTe’, one-hit wonder ‘mcnonHutenb ogHoro xuta’, one of a kind
‘e ANHCTBEHHbIN B CBOEM pofe’, one step at a time ‘no ogHomy wary 3a pas’.
bip y3im ‘ogHa noMmoTb’, bip Kydal 6inedi ‘ognH bor 3HaeT’, Bip angam xep
‘paccTosiHne B oauH Mecsu nyTtu’, 6ip aybidgaH ‘egmHornacHo’, 6ip ecebiH
TanTbl ‘Haweén cnoco®’, 6ip ayblk ‘HeHagonro’, 6ip Tynip ‘oanH Kyco4vek’, Bip
coTTe ‘B oauH mur’, 6ip 6acbkl apTbiK ‘04MH NULLIHWIA YenoBek’, Oip Ke3aeH ‘n3
O[IHOrO UCTOYHUKA'.

0) npunaratenbHble TOXOECTBEHHbIE YNCNUTENBHOMY OAWH: Xanfbl3
‘€ ANHCTBEHHbIN’, UCKITIOUNTENBHbIN ‘Giperen’, eAMHUYHLIN ‘Bip FaHa’, LenbIn
‘©ip BYTIH’, CONbHbLIN YKeke’.

B) MHTEHCUBbLI: TEK KaHa ‘TONbKO’, O48S5T MMEHHO, TeK Bip ‘Ucknoun-
TenbHo oauH’, Bip e3i ‘oauH caM’, Xanfbl3 faHa ‘BCero oguH’.

1. ToyHass MHOXeCTBEHHOCTb (TOYHble Yucna): «XKeTi peT enwen, Oip
peT kec» ‘CeMb pa3 0TMepb, OAUH pa3 oTpexb’, «Eki KonFa 6ip kypek» ‘OgHa
nonata Ha ABe pykw’, «bip Tan kecceH, oH Tan ek» ‘Cpybun ogHo aepeso
— nocagun gecatb’, «bip okneH eki KosH aty» YouTb ABYX 3anueB OOHUM
BbICTpenioMm’, « MbIH, peT ecTireHwue, 6ip peT kep» Jlydwe oanH pas yBnaeThb,
4YyeM TbiCAYy pa3 ycnblwatk’, «bip kyHOe eki 6aTblp wWbiknangb» ‘B oguH
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AeHb ABa repos He nosaensatoTcs’, «XKy3 peT anTkaHHaH Bip peT KepCceTKeH
apTbik» ‘Jlydwe oanH pa3 nokasaTtb, YEM CTO pa3 0O bACHUTD .

2. MNpnbnnantenbHOCTb: gan pybnen gBaguatb, NeT WecTHaguaTtw,
AHen Ha 10, WTyK gecaTb KapaHgaiwlen, MeTpoB ABajuaTbh NsATb, YacoB Ha
ABa-TPW, KNorpammMoB NsATb S0M0K.

CopoepxaHue KoHUenTa «KONMMYeCcTBO» MNO3BOSISET AeTallbHO BbISIBUTb
aHanus cMbICroB, opMUpyeMbIX NOCPEACTBOM APYrnX NEKCUYECKUX ean-
HUL, PasfnIMYHOM YacTepeyHOM NpUHaLNEXHOCTN, OBHapPYXXMBaKOLWLNX KOSN-
YEeCTBEHHYIO CEMAHTUKY, CneayLwmm obpasom:

1. «KaMLbIHbIH, cabbliHaan Kbicka FyMblp». O3Ha4YaeT «KMU3Hb, KOPOT-
Kag KaK pPYyKOSITKa KHyTa», yKasblBasi Ha KOPOTKYHD MPOLOSMKUTENBbHOCTb
XWN3HK 6e3 TOYHOro Yncna ner.

2. «MbIH kacafaH». O3Ha4YaeT «AOXUBLUMK OO0 TbICAYM NET», YTO Bbl-
paXkaeT BOCXMLLEHNE OOSITOM XU3HLIK UKW MPOYHOCTLIO, 6e3 BykBanbHOro
yucna.

3. «AT TebeniHaen Tony». MNepeBoanTcsa Kak «rpynna pasmepom ¢ o6
nowaany, Hamekasa Ha ManeHbKyto rpynny, 6e3 To4HOro Yncna nagen.

A B aHIMMNCKOW nuTepaTtype MOXHO NPUBECTN Takne rnpumMepsi:

1. «A drop in the ocean». O3Ha4aeT «Kanns B OkeaHey, nogvYepkmBaeT
HUYTOXHOE KOSNIMYECTBO Ha (poHe BOMbLLIOro, He yKasbiBasi TOHHOE Kosn4e-
CTBO.

2. «A dime a dozen». O60o3Ha4aeT 4YTO-TO O4YEHb pacnpPoOCTpaHEHHOE
N B N30bITKE, HE YKa3blBasi KOHKPETHOE YNCHO.

3. «A handful of people». O3HavaeT «HebonbLasn rpynna nogeny, rae
crnoeo “handful” HamekaeT Ha orpaHM4YeHHOE KONUYECTBO.

4. «Not a soul in sight». [NlepeBoanTcs Kak «HW gyLn Ha BUOY», YKa3sbl-
Basi Ha OTCYTCTBME Nntogen 6e3 ToOYHOro ymcna.

5. «A stone’s throw away». lNepeBognTCA Kak «Ha paccTosiHMM Bpocka
KaMHs1», onucbiBas 61nM30cTb, 6€3 TOYHOro yKkasaHust pacCTOSHUS.

Takum obpasom, B aHINIMNCKON Ppa3eosiormm YMCroBble KOMMOHEHTDI
MCNOSb3YITCA He TOSbKO ANnst 6yKBarbHOrO BblPaXXEHUS KONIMYECTBa, HO U
Ansi co3ganus 6onee CnoXHbIX CMbICIIOB. OTU BblpaXXEHUS OTpaXkatoT KyIib-
TYPHbIE OCODEHHOCTU U MUPOBO33PEHNE AHINONA3bIYHBLIX HOCUTENEN, Noa-
YyepKkMBasi BaXKHOCTb KONMYecTBa B CUMBOJSIMYECKOM U MeTadopuyeckom
Kntoye, cosgaBasi pu 9TOM TOYHbIE U 0Bpa3sHble ONMcaHnsa peanbHOCTH.

Cnepyowee 4yncno npegcrasndeT cobonm «oauH». «Bce ymucna npo-
NCXOOAT U3 MUCTUYECKOMN, HEBLISIBFIEHHOMN U HE UMEKOLLIEN N3MEPEHUS eaun-
HULUbI «CBeTSALLEeNCa TOYKM» U «Bbiclwen cunbl». 3TO YACHO CUMBOSNN3NPYET
AYXOBHOE edMHCTBO, KOTOpoOe SBndeTcs obuien OCHOBOWM A1 BCEX Cy-
LLIeCTBY.
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Yuncno «gBa» — ABe NOMOBUHKM O4HOIO Lernoro, 4To o3Hadvaet 6ecrno-
KOMCTBO N HEMOCTOSAHCTBO. «[lBa 0603Ha4YaeT KOHGUKT U NPOTUBOBEC UMK
NpOTMBOMNOCTaBNEHNE, UM MITHOBEHHOE YCMOKOEHWE CUJT, HaXOAALWMXCH B
paBHoBecun». Kazaxcknm s3blk COAEPXXUT MHOXECTBO NOCoBUL 1 opaseo-
NIOrM3mMoB C KOMMNOHEHTOM «ABax». Hanpumep, XaH xapribifbl eKi 6orimatosb!
O3Ha4yaeT YTo YenoBek 06a3aTenNbHO BLIMOMHAET TO, YTO OH obeLuann.

Y 60nbLIMHCTBA HAPOAOB YNCIIO «TPU» UMEET CcakparnbHbIA XapakTep,
4YTO CBA3aHO C MMPOBO33peHNEM OPEeBHUX Nogen. Hanpumep, B mudponoru-
YeCKnX NpeacTaBfeHnsx MHOOEBPONENLEB YMCIIO «TPU» OMUCbIBAET BECH
MUP, OKpYXXatoLLmin YenoBeka: Hebo, 3eMito 1 Noa3eMHbIN MUp. B kazaxckon
nonoMe MMeeTca MHOXECTBa MOMOM C AdaHHbIM vncnom. Hanpumep: Yw
yUbIKmaca myciHe KipMe2eH — He 1e3Tb B rofloBy, He OXuaaTb, YTO TakK
nponsonger.

["Opu3oOHTanbHasa NNOCKOCTb U CTOPOHbLI CBETa NpeAcTaBneHbl YACTOM
«yeTblpe». B KOCMOroHm4eckmx mugax 4YeTbipexyrieHHas Modesib neu-
CTBYET B ropM30OHTanbHOW NNOCKOCTU (06bIMHO — ceBep, BOCTOK, tor, 3anag),
TOraa Kak TpexvneHHasi Mogernb COOTHOCUTCS C BEPTUKanbHOM OCbo (HEBO,
3emns, npeucnogHada). Manombl Kasaxckoro sisblka C YUCNOM «YeTblpe»
NMEKT CMMBOMNYECKOE 3HayveHne. Hanpumep, Eki ke3i mepm 6051y O3Ha-
YaeT «0oXuaaTb, NepexmnBaTb, TO ECTb TEPATb CMOMNKONCTBUEY.

Uncno «nate» CUMBONU3MPYET LESIOCTHOCTbL M NOpsgo4vYHOCTb. Ha
BnvxHem BocToke u Ha 3anage 4Yicno natb CHUTAETCA CUMBOJSIOM LIESNOCT-
HOCTW YefIOBEYECKOro Tefa 1 CBA3aHO C PENUIMO3HbIMU 0b0si3aTeNbCTBaAMM:
CYLLEeCTBYIOT MATb OCHOBHbIX MOSIUTB U NATb pPa3 NOBTOPAIOLMXCHA CBSLLEH-
HbIX KNATB. B Kazaxckon nanome cyulecTByeT HECKONbKO MOMOM C YMCITOM
«nATb»: bec caycak 6ipOel emMec — KaxOblW YenoBeK MHOVUBUAOYaNEH, He
NoxXoxu, bemmiH cybiH 6ec meay — «NOKPbITb NO30poM» U T. 4. [TypaeBa
1985].

A3blkOBble CTPYKTYPbl KAa3axXCKOro M aHrfMMCKOro A3bIKOB CXOXWU, HO
KOrHUTMBHO-CEMaHTUYECKMI aHarnM3 KONIMYECTBEHHOIO MO BbISBASET pas-
NNYNSA B KYNbTYPHBIX U KOTHUTUBHBIX MOAENSX: B KA3aXCKOM S13blKE Bblpake-
HUS1 KONMYEecTBa YaCcToO HECYT CUMBOJSIMYECKOE 3HAYEHME, a B aHIMMNCKOM
OPUEHTUPOBAHLI HA TOYHOCTb U NPAKTUYHOCTb.
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KouypoBa CBeTnaHa BanepbeBHa

KasaHCK1 HauMoHanbHbIM UCccrneaoBaTenbCKUmn
TexHndeckum yHnsepcuteT nm. A. H. Tynonesa — KAU
YOK 811.112

KomMno3nTtbl ¢ 3aMMcTBOBaHHbLIM KOMMOHEHTOM B HEMELIKOM fi3blKe:
Mopdornornyeckas Knaccupmnkaums

KOMo3umel, KoMrno3umoobpa3ogaHue, 80Kabyrisip, 2pOmMeCcKHbIe (hoOpMbI,
crosa-aubpuodebl

JTrobon a3bik NnpeacTaBngeT coO0OM OTKPbITYHO CUCTEMY, B KOTOPOU MN3-
Ha4anbHO 3anoxeHo obHoBneHne. OgHaKo NPoOLECC NOSIBEHNS HEONOrn3-
MOB XapaKkTepu3yeTCcs UCTOPUYECKON HEPaBHOMEPHOCTLIO, MOCKOSIbKY CBSI-
3aH C JIMHIBUCTUYECKUMU N IKCTPANMHIBUCTUYECKNMU haKToOpaMu, TO eCcTb
N3MEHEHNAMM B COLMYyME, pa3BUTUEM HAYKN U TEXHUKU, MeXOYyHapOaHbIMU
NOSINTUYECKNMUN, SKOHOMUYECKUMU U KYTbTYPHBIMU KOHTakTaMun. I3Tn hak-
TOPbl B COBOKYMHOCTU C TEXHUYECKMMU N MaTepuasibHbIM1 HOBLUECTBaMM
He MOITN He CcKa3aTbCs Ha KOJIMYECTBEHHOM POCTE COBPEMEHHOIO HeMeL-
KOro Bokabynsapa, Ha dopMMpoBaHUM OTAENbHLIX EM0 Y4aCTKOB.

Bce HoBble ¢hakTbl U ABNEHUS OENCTBUTENBHOCTU, BCE N3MEHEHUS B
OKpY>KaloLEM YerioBeEKa MUPE BELLEN U naen HenpeMeHHO obosHavaroTcd
— CKJlagbliBalOTCA NX HAMMEHOBaHUS, nMetroLme oopMy CrioB U CIIOBOCOYe-
TaHu. B 3aBUCMMOCTU OT akTyanbHOCTM 0003Ha4YaeMbIX OO bEKTOB N MHTEH-
CUBHOCTM YNMOMUHAHUA NX HOBU3HA, NepBOHavanbHO domkcupyemas oodule-
CTBOM, MCYEpPMbIBAETCS, U OHM CTAHOBATCA crioBamu obLueynotpebutens-
HbIMUW UK 0OpeTaloT KaYeCTBO YCTapeBLUNX UN PEAKNX CIOB — UHBIMU CHO-
BaMu, yCTaHaBNMBaeTCs UX (PyHKUMOHaNbHLIN CTaTyC.

YBenuyeHne crioBapHOro coctaBa NPOUCXOAUT TakKe N NyTeM 3anMm-
cTBOBaHUN. B nocnegHee BpemMsi 0COGEHHO 3TO NPOUCXOANT 3a CHET aHrmno-
aMepuKaHCKOro crioBapHoro matepuana. B pycckom a3bike aTa TeHAeHUUS
«He NpuHANa Takux rpoTeCKHbIX POpPM, Kak B Hemeukom» [PoseH 2000: 7].
AKTUBHOCTb HEMELKOro cnoBoobpasoBaHust CyLECTBEHHO MoaaepXmnBaeT
9KCMaHCUK aHrMMuUu3MoB, CTUMYNUPYS OpraHm3auutd aHrno-HeEMeLUKUX u
HeMeLKO-aHIMUMNCKMX cnoB. B HEMELIKOM A3blke NOAOOHbIX COB, TaK Ha3bl-
BaeMbIX rMbpuaos, MHoxecTBo. CrnoBoobpasoBaTtesibHble BO3MOXHOCTU
AAaHHOro A3blka NpakTU4Yeckn besrpaHnYHbl, BCNeACTBME YEro B akTax peyn
BO3HMKaET BEfIMKOe MHOXECTBO HOBbIX CMOXHbIX LefTbHOOOPMIIEHHbIX
eavHnL, He PUKCUpyembixX CrioBapsMu, MOTOMY YTO OHWU NPOAYKTbI O4HOMO-
MEHTHOIO A3bIKOBOro TBOpYecTBa KOMMYHMKaHTOB. JltoaBur M. AnxuHrep
nuwert: «CnoBoobpasoBaHMe MPUXOOUT HaMm Ha MOMOLUb, KOraa Ham He

96



xBaTtaeT cnos. Hanpumep, B crnyyae ecnu Ham HeobxoaMMO BbIpasvTb
onpegesieHHble B3anMOCBA3N B TEKCTE UMM €CIin B A3bIKOBOM coobLLecTBe
BO3HMKAET YyBCTBO, YTO B JIEKCUKOHE A3blKa HE 3amnosfiHEHO Kakoe-rmbo nH-
TepecHoe mecTtoy [Eichinger 2000: 28]. JInHreucTbl B 60nbLUEN NN MEHb-
LEeNn CTeneHW 3aHUMalTCH MUCCNedoBaHUSAMM CHOXHbBIX CINOB, KOTOPble
Ha3bIBalOTCA KoMnoanTtamu. B NepmaHnn obnactblo KOMNo3nToobpasoBa-
HUS 3aHUMAlOTCA Takume M3BECTHble yyeHble, Kak E. [oHanuc, [1. OpbeH,
B. ®nenwep, b. Nepwbax, X. XepuHrep n gpyrue. HecmoTtpsa Ha TO, YTO Cy-
LLLIEeCTBYIKOT caMble pasfinyHble Krnaccudukaumm KoMno3mToB (B 3aBUCUMO-
CTW OT NOAXOA0B N KPUTEPUEB BblAENEHNA), B HEMELKOM A3blKE MPUHSATO
cunTaTb, YTO AS11 CUHXPOHHOW NIMHIBUCTUKM OCOBEHHO BaXkHa Knaccuduka-
LSt KOMNO3NTOB N0 MOPJONOrMYECKUM N CUHTAKCUKO-CEMaHTUYECKUM KPU-
Tepuam. Kpome Toro, KOMnosmTbl MOXXHO KnaccuduumposaTb No oopmarsib-
HbIM KPUTEPUSAM — Hanpumep, rno KONMMYECTBY 3BEHLEB UITN HANM4YMIO arie-
MEHTOB COeINHEHVA.

Mpn knaccndurkaumm CroXHbIX CroB, B OCHOBE KOTOPOW NEXUT MOp-
doonornyeckun kputepun, A. M. Uckos n A. ®@. JleHkoBa ykasblBalOT, 4YTO
KOMMO3UTbI MOryT npuHagnexatb K nwobomy knaccy cnos [https://
studbooks.net/2100873/literatura/tipy_kompozitov, 1].

Mopdonornyeckn KOMNO3nTbI KNaccuunLmMpyroTCa B COOTBETCTBUN C
YacTblo peyn NocneaHero 3fieMeHTa B CIIOXXHOM croBe (Ha3biBaeMoro «BTO-
pbIM 3BEHOM», KOCHOBHbIM CITOBOM», UM «OCHOBaHNEMY). Taknm obpasom,
KOMMO3UTbl B HEMELIKOM A3blKe noapasaensaTcs Ha CyOCTaHTUBHLIE, adb-
eKTUBHble, HymeparnbHble, BepbanbHble, agBepbanbHble n gpyrne [Kana
2000: 26]. B pamkax yacten peym MoryT ObiTb BblaefNeHbl pa3nnyHble Noa-
KaTeropmm B 3aBUCUMOCTUN OT KOMMNOHEHTOB, KOTOPbIE COCTaBIIAT 3TN KOM-
no3nTbl. B HEMELIKOM si3blke CYLLLEeCTBYIOT pasfnyHble BapnaLlmm CnoBoCIIO-
XEHUS YacTen peyn, Tak Kak B 3TOM CUCTEME 3TO OCHOBHOWM Ccnocob CrnoBo-
obpa3oBaHus, Kak y>xe HEOQHOKPaTHO NogyYepKMBanoch.

B amnupunyeckom matepuane, KOTOpbIt HAMU aHanNU3NpPyeTcsl, BbisiB-
NEeHbl 3aUMCTBOBAHHbIE KOMMOHEHTbI pa3fnnyYHON 3TUMOSOIMMN: 3TO aHrNNN-
ckne (over, baby, back, banking, bar, account, acid, action, DAT, DVD), na-
TMHckuMe (ad, addition, ad usum, adult, adverb, agitatio, agro, direkt), rpeve-
ckue (acryl, aero, bio, dermato, demo, chlor, gastro, gen, makro, manisch),
dpaHuy3sckme (ballon, adresse, air, debdit, cabrio, chambre, chanson, chef,
garage) croBa, KOMIMOHEHTbl, OCHOBbI, abbpeBmaTypbl [Duden 2000;
https://dr-notes.com/duden-das-herkunftsworterbuch-5-auflage-pdf-voi].

Hy>XHO OTMeTUTb, YTO Mopdronormyeckas Knaccugumkauus CroxHbIX
CINOB B HEMELIKOM £A3blKe paHee NnpoBoamMnach fieKCMKosioramum, OgHaKko Ho-
BM3HA HaLLEro nccriefoBaHns 3aknodaeTcs B TOM, YTO TAaKCOHOMMUSA OCHO-
BblBaeTCA MMEHHO Ha HeEnNccregoBaHHOM MaTepuarne; KpOMe TOro, CloXXHoe
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https://dr-notes.com/duden-das-herkunftsworterbuch-5-auflage-pdf-voi

CITOBO COAEPXKUT HENCKOHHbLIA KOMMOHEHT pasfniMyHou aTumonornn. Ha oc-
HOBaHMW CnowHon Bbl6opkn 13 crnoBaps AyaeHa «Fremdworterbuchy, a
TaKkKe TEKCTOB MyOMMUMCTUKM N HAyYHOro XaHpa Hamu Obifo BblAeNeHbI
cneaywouwme KoOMno3uTbl C 3aMMCTBOBaHHbIM KOMMOHEHTOM B HEMELKOM
s13blke B COOTBETCTBUM C MOPJOSTIOrM4ecKon Knaccugukaumemn:

1. Cy6cTaHTuBHbIe KOMNO3UThI (Substantivkomposita) xapakrtepu-
3yIOTCA HaNMMYMeM CyLEeCTBUTENBLHOIO B KA4ECTBE OCHOBHOIO UM BTOPOro
KOMMOHEHTA:

CybCTaHTUBHbLIE KOMMO3UTbI NOAPA3LAENsaTCA Ha creayowune noa-
TUNbI;

1) cywecTBUTENbHOE + CYLLECTBUTESNbHOE:

a. UMM HapuuaTtenbHoe + mMmsa HapuuartenbHoe: Gameboy, Job-
center, Ladyshave, Laryngospasmus, Laserstrahl;

b. wuma cobctBeHHoe + uMmsa HapuuartenbHoe: Jamaikapfeffer,
Jamaikakoalition, Japanologie, Pullmanwagen, Downsyndrom;

2) npunaratenbHoe + cywecTtButenbHoe: Bad Trip, Bad Bank, Yel-
low Press, Blackbox, Red Power:;

3) rnaron + cywectButenoHoe: Talkmaster, Showboat, Showbusi-
ness, Scratchspieler, Callcar;

2.  ApbekTtuBHble komno3uTbl (Adjektivkomposita) B cBoem cocTtase
cogepxat npunaraTenbHoe:

AL BbEKTUBHbIE KOMMNO3UTbI NOAPA3AENATCA Ha cneayroLwmne NnoaTUNbI;

1) cywectBuTENbHOE + NpunaratenibHoe: bateriologisch, bakteriosta-
tisch, cholostatisch, choreiform, chlorsauer;

2) npunaratenbHOe + npunaratenbHoe: marxistisch-leninistisch,
chemisch-technisch, organisch-biologisch, medizinisch-technisch,
brachykatalektisch;

3) Hapeune + npunaraTtenbHoe: downloadbar, linksextremistisch
rechtsextremistisch;

3. BepbanbHble KOMNO3UTbI B KAYECTBE KOMMNOHEHTA UMEIOT raror
(Verbkomposita):

BepbanbHble KOMNO3UTLI NOAPa3aenanTCca Ha crnegyoume NoaATUNGI:

1) KoHdmKC + rnaron. aerosolieren, autografieren, monogrammieren,
kontrapunktieren;

2) npeanor + rnaron. ausagieren, abhorreszieren, abkonterfeien, auf-
stylen, ausbalancieren;

Takum obpasom, Ha ocHOBE MOP(ONIOrMYEeCKOro aHanmsa CrsoLHOn
BbIOOPKM KOMMNO3UTOB C 3aMMCTBOBaHHbIM KOMMOHEHTOM B HEMELIKOM A3blKe
no cnosapam [lyaeHa, a Takke U3 OHNanH-croBapen n Apyrmnx UCTOHYHUKOB
(Ny6nMUnCTNYECKMX N Hay4YHbIX TEKCTOB) MOXHO cAenaTtb Ccrneayrouimin

98



BbIBOA: OONbLUYK 4YaCTb KOMMNO3UTOB COCTaBMISAOT CyOGCTaHTUBHbIE, 3aTEM
nayT agbekTuBHbIE N BepbarnbHbIe.

B pesynbtate aHanusa 6onee 10000 eguHuy, npeacTaBnstoLWnx co-
OoW CrnoXHble cnoBa, MOXHO OTMETUTb, YTO 3aMMCTBOBAHHbIA KOMIMOHEHT,
NPUCOEONHASICE B COOTBETCTBUM C NPOAYKTUBHLIM CNOCOOOM CHOXEHUS B
HeMeLKOM A3blke K OCHOBe, 0bpa3syeT npakTtnydeckm 6eCKOHeYHOEe YNCIIO HO-
BbIX CfI0B, KOTOPbIE YBENUYMBAIOT OO0 MCKOHHOW HEMELLKOM NEKCUKN, MO-
CKOJIbKY B Mpouecce acCUMMUnAuMm NpoUCXoasaT pasfnuyHble CMeHbl rpam-
MaTUYECKMUX XapaKTEPUCTUK.
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Text and discourse: Using vocabulary
in political discourse in English

political characters, linguistic personalities, political discourse,
political speeches, interviews, and English lexicology

1. Introduction.

Before the globalization of communication processes, which has be-
come a new reality in the Internet age, the integrative use of foreign lan-
guage vocabulary is one of the main expectations in text and discourse. It is
known that having a sufficient political lexical base is the main condition for
the use of political texts in English.

The authors determine the functions of English vocabulary as the nom-
ination of urgent notions of global political communication. In this case, lan-
guage creates the modern politician’s image and presents the potential
structure of discourse in speech.

One of the most crucial abilities needed in the context of the increased
global information exchange is the ability to use vocabulary from other lan-
guages in conversation. Both linguistic and extralinguistic factors influence
the necessity of a particular component in the foreign language system. Nu-
merous objective reasons for learning and using a foreign language diction-
ary are significant, according to the analysis of scientific works. In this sense,
as new ideas were adopted, university texts started to reflect the use of for-
eign political terms and their adoption in international discussions.

2. Essential vocabulary of political texts in the English language

Numerous authors have tackled the challenge of teaching socio-politi-
cal vocabulary in English in the methodological literature of the past few
years. In their research, V.Z. Demyankov and N. Fairclough describe the
political vocabulary as commonly used political lexical units and terms and
suggest its connection with other concepts in the political sphere, such as
specific words or expressions, sometimes using political terms. An accurate
dictionary, including proper names, place names, and numbers, provides
them using a variety of political terms [Demyankov 2002; 1: 32; Fairclough
1997; 2: 264].

D. Graber and O. Feldman define the socio-political lexicon as a set of
lexical units that name concepts of social, political, and social reality related
to ideology (i.e., have ideologisation) and are used in almost all areas of

100



everyday communication [Graber 2003; 6: 33; Feldman 1998; 3: 215]. A po-
litical lexicon is a collection of concepts and information from "politics, eco-
nomics, philosophy, history, social science, law, philosophy, political econ-
omy, literature, art, diplomacy, military defense, and cultural-educational
spheres.

According to T. A. Filonenko, G. E. Jacobs, and J. Williams, teaching
socio-political lexicon while considering the development of linguistic, dis-
cursive, sociocultural, and strategic competencies lays the groundwork for
an efficient teaching organization [Filonenko, 2005; 4:24; Jacobs, 2003; 7:
396; Williams, 1995; 10: 121].

English language instructors themselves can organize the process of
teaching the specialized language to students who study English for profes-
sional purposes in language faculties in a way that satisfies contemporary
requirements by expanding their knowledge and proficiency in pragmatics,
sociolinguistics, and other disciplines.

Using sociopolitical terminology is an important part of communication
between young people and politicians. Students demonstrate efforts to un-
derstand the meaning of the socio-political vocabulary that is currently in use
because it is acknowledged that it reflects the political structure. They are
interested in how a modern politician's speech relates to students' language
competencies. It is known that context is considered one of the main ele-
ments that influence how speech is formed. According to R. Fowler, context
Is a situation in which people communicate and rely on their mental models
or ways of thinking [Fowler 1991, 5: 254].

Selecting and comprehending the socio-political lexicon in terms of its
accessibility, applicability, and frequency in various contexts is crucial. Fi-
nally, appropriate semanticization and a variety of activities that aid in the
acquisition of these words should be used to teach the political context in
English language instruction. Scientists interpret the text as a speech that is
viewed as a deliberate social activity, a component of human interaction and
consciousness mechanisms (cognitive processes), and a text that is related
to extralinguistic, pragmatic, sociocultural, and other factors.

3. Discourse structure in speech

Discourse structure primarily concerns how a text is structured—es-
sentially, the path a text takes from beginning to end. The word "discourse
structure" refers to the organization of a whole text, such as the language
used in a poem, newspaper article, or speech intended to be read aloud.

According to T. Pica (Picture 1), discourse in speech consists of
macrostructure, superstructures, and microstructures that contain syntax,
semantics, stylistics, and rhetoric [Pica 1984: 9: 21]. The syntax is about
sentence structure with political terms, using active and passive, coherence,
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and relevant pronouns. Semantics in emphasizing political issues is full of
divisions of pros and cons, presupposition, hyperbole, blaming, and more
details. Stylistics refers to choosing variations of words and lexis, and rhet-
oric drives using repetitions, metaphors, metonymy, and few terms in
speech.

Discourse in political
speech

Macrostructures Superstructures

Microstructures

Syntax Semantics Stylistics Rhetoric

Picture 1. Discourse structures in speech (Pica, T.)

Conclusion.

In modern times, in the teaching of a foreign language, students should
be able to obtain information from the processes of globalization taking place
in the world and should have the ability to express their attitude on various
issues correctly, adequately, and creatively in the specialized language. Ef-
fective use of socio-political vocabulary in the discourse proves the in-
creased attention to this field. The study suggests that the effective use of
journalistic discourse should be taken into account during the study of socio-
political texts. Specialists working in the field of the English language should
be able to reflect its linguistic, communicative, social, and social-political
content in the speech process.
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MukaunoBa Upaga A3un3 Kbi3bl
BakunHCKMIN criaBAHCKUW YHUBEPCUTET
YK 81

K npo6neme KOMMYHMKaTUBHO-OPUEHTUPOBAHHOIO
00y4eHUus1 pyCCKOMY A3bIKY KaK MUHOCTPaHHOMY

pyccKkull A3bIK, IeKCUKa, 2paMmMmamuka,
KOMMYHUKamueHasi KoMremeHUusi, KoHmeKkcm, cumyauusi

N3meHeHus1 B coumnanbHO-aKoHOMUYeckon ccpepe AsepbangxkaHa oka-
3anun 3aMeTHOoe BIIMAHWE Ha NpenoaBaHne MHOCTPaHHbIX A3bIKOB, BKITOYad
N PYCCKUM A3bIK. DTN N3MEHEHUS NPUBESIN K TPaHCopMaLmsaM, HarnpaBneH-
HbIM Ha pa3BuUTUE N aganTaunio METOLAMKN NpenogaBaHns B COOTBETCTBUM
C HOBbIMU peanuamMn n notpebHocTsammn obLuecTsa.

CoBpeMeHHbIE U3MEHEHNsT B 0bpasoBaTerbHbIX, COLManbHbIX U 9KOHO-
MUYECKNX YCITOBUAX OENCTBUTENBHO NPUBENN K NEPeCcMOTpY Lenen n 3agad
B NpenogaBaHnn HepoaHbIX A3bIkoB. B AsepbangxaHe, kak U B Apyrux cTpa-
HaX, METOOMCTbI U FIMHIBUCTLI CTaBAT Nepes cob60n KOMMIIEKCHbIE Lienn, KO-
TOpble HarnpasrieHbl Ha co3gaHne 3(PdEeKTMBHON U aganTUPOBAHHOM CU-
CTeMbl 00y4YeHUs1 PYCCKOMY S3bIKY Kak MHOCTpaHHOMY. OCHOBHbIE BOMPOCHI
BKNIOYAIOT KaK obLune uenn, Tak U KOHKpPETHbIE 3a4adn Ha Kaxdom atane
00y4eHuns, yunTbiBasi ypoBEHb BfiageHna s13bIkOM U BO3pacT yyalumxcs. Bot
HECKOJTbKO KIMKYEBbIX acreKToB, KOTOpble cenvac BblAENAT cneyumasnmcThbl:

1. Pazgsumue KOMMYHUKamueHoOU KomremeHuyuu. Ha Bcex ypoOBHAX
0By4eHMs rNaBHOM Lenblo OCTAETCH pa3BuUTME YyMeHNA cBOB6oaHO obLuaTbes
Ha MHOCTPAHHOM A3blKe. OTO BKIHOYAET HaBbIKM YCTHOW peyun, NMOHUMaHUS
Ha Cnyx, YTeHnsa n nucbMa. [ns aToro BBOAATCS 3aaHnsd, KoTopble npudnm-
XXeHbl K pearnbHbIM CUTYyauMsM U y4aT NPUMEHSATb A3bIK B XXU3HM.

2. Adanmauusi K XXU3HeHHbIM U rnpogheccuoHasibHbIM cumya-
yusimM. BaxxHon Uenbtlo cTano obyvyeHue A3biKy ANst KOHKPETHbIX uenen —
6yaob TO AenoBoe obLleHne, TYPUCTUYECKME NOE3OKN UMM akadeMUYecKast
chepa. ApdekTMBHOE 0DYYEHME BKITHOYAET 3aa4un, KOTOPbIE MOTOBAT CTyAEH-
TOB K peasibHbIM XXWU3HEHHBIM N NPOdECCUOHASbHLIM CUTYaLUSIM.

3. MlHmeepauusi ¢ KynbmypHbIM KOHMekcmom. OCO3HaHUE Kyrlb-
TYPHbIX PasfiMymin U1 3HAKOMCTBO C KyIibTYpOW CTpaHbl N3y4aeMoro s3blka
Ba)XXHO AN MOJSIHOUEHHOro BriageHna mm. B coBpeMeHHbIX MeTogukax
MHOI0 BHUMaHWUA yOenseTcs MeXKynbTypHOW KOMNEeTEHUMWU, NMOHUMAaHWUIO
KyNnbTYPHbIX HOPM, OCOBGEHHOCTEN NOBEAEHNA U MeHTanuTeTa, YTo NoMo-
raeTt nsbexartb HegonoHMMaHus n bapbepos B 0bueHnn [Kutanropoackas
1993: 74].
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4. Cucmemamu4yeckoe OC80€eHUe JIeKCUKU U 2paMMamuku. Ons
HEepPOLHOro si3blka 0COB6EHHO BaXXHa CUCTEMHOCTb. Ha HavyanbHOM aTane oc-
HOBHOM aKLEHT aenaeTcd Ha 6a30BbI CrIOBAPHbLIN 3anac 1 NPOCTY0 rpam-
MaTuKy. Ha cnegyowmnx atanax — yrinybneHne rpaMmaTuyecKnx CTpykTyp u
oboralleHne croBapHOro 3anaca, Yto No3BonseT yyalmmca ocsansaTb 00-
rnee cnoxHble OopMbl BbIPpaXXEHUS MbICIIM U MOHMMAaTb TEKCT Ha 6ornee Bbl-
COKOM YpPOBHE.

5. Ucnonb3oeaHue coepeMeHHbIX mexHosio2ull u Mysibmumeouu-
HbIX cpedcme. VIHTepakTuUBHbIE U LMEPOBbIE TEXHOMOIMN NO3BONSAIOT BO-
nee a(pPeKkTMBHO BHEAPATb A3bIK B XN3Hb y4YalMxcsl, 0CO6EHHO MOI040ro
nokoneHus. Lindpposblie nnatdopMbl, NPUNOXKEHUSA ANA N3YYEHUS A3bIKOB U
MynNbTUMeOUHbIE PEeCYpChbl AenarT npouecc obydeHus Gonee ysneka-
TenbHbIM 1 BOBIIEKAOLLNM, MOMOrasi npeogoneBaTth s13blkoBble bapbepbl.

6. MoamanHbIl N00X00 K 00OCMUXXEHUIO s1I3bIKO8bIX ypoeHel. [1ns
KaXkgoro atana obyyeHust CTaBATCS YETKME LIENM B COOTBETCTBUM C MEXAY-
Hapo4HbIMX YPOBHAMM BrageHust 3blIkoM. Takon Nogxon no3BonsieT yya-
LLMMCSA BMAETb CBOM MPOrpecc U JocTuraTb MOCTaBfIEHHbIX 3a4ady nocre-
MEHHO, N0 Mepe NOBbLILLEHUSI YPOBHA KOMMNETEHLINN.

7. Mod0epxKa KpUMUYECKO20 MbIWI/IeHUST U KOGHUMUBHbIX Ha8bl-
koe. OByyeHne MHOCTPaHHbIM S3blkaM HaLLENEHO He TOSbKO Ha S3blK, HO U
Ha pa3BUTUE aHANUTUYECKNX N KOTHUTMBHbIX HaBbIKOB. JTO NOMOraeT y4a-
LMMCSA rnyGXXe NOHMMAaTb TEKCThI, BbipaXkaTb CBON MbICIIM U KPUTUHECKM OLe-
HMBaTb MHAOPMALMIO, YTO OCOBEHHO BaXKHO AMS yYalLUMXCHA MPOABUHYTbIX
ypoBHen [Macnbiko 2004: 169].

[na goctmkeHus aTux uenen paspabaTtbiBaoTcs NporpaMmbl, KOTO-
pble BKIIOYAlOT NocnefoBaTtenbHble 3a4a4n, OpUEHTUPOBAHHbIE Ha BO3pacT
N ypOBEHb MNOArOTOBKM yyalmxcs. Ha kaxgom atane npeagnoriaraetcs Kak
pa3BUTUE S3bIKOBLIX HABbIKOB, Tak U 6onee rnybokoe NoHMMaHue KynbTyp-
HOrO KOHTEKCTa, YTO NMOMOraeT CTyAeHTaM CTaHOBUTLCS YBEPEHHBIMW MOSb30-
BaTENAMN MHOCTPAHHOTO S13blka B Pa3nUYHbIX chepax KU3HMW.

3agadva oby4veHus nobomy MHOCTPaHHOMY A3bIKY (B HALLIEM criyvae pyc-
CKOMY), COCTOUT B TOM, 4YTOBLI 06ecneunTs Hanbonee 6oicTpoe n adpdek-
TMBHOE YCBOEHME HEPOAHOIO s13blka Kak HOBOro cpeacTBa obueHus. B atom
cnyyae Heob6xoauMo pelwnTb ABe NPOoBnemMbl: YEMY YYUTb U KaK YYUTb.

MuHUMMn3aums A3bIKOBOro Matepuana ans uenen obyyeHns — oguH u3
OCHOBHbIX MPUHLUUNOB COBPEMEHHON METOANKN. D EKTUBHOE NpenoaaBa-
HWe PyCCKOro AA3blka Kak MIHOCTpPaHHOro TpebyeT, Nnpexae BCEro, BbisiBIIEHNS
Hanbonee ynoTpebuTenbHON JIEKCUKN.

Bbi6op y4ebHbIX MaTepuanos HaNnpsiMyto 3aBUCUT OT LIENEN N 3aaa4 Kax-
OOro 3aHATUA, a Takke OT rpaMMaTUYecKoro M fieKCM4Yeckoro martepuana,
KoTopbln OyoeT wu3ydyaTtbCA Ha 9TOM 3aHATUM. B Takmx cutyauusax
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npenogasatento NPMxXoauTCsa NPoBOANTL BOMbLUYIO TBOPYECKYto paboTy no
oTOOpPYy Hanbonee NOAXOAALLMX CYLLECTBYIOLWMX MaTeEpPManoB N NogroToBke
OOMNOSTHUTESbHBLIX MaTepuanoB, B OCHOBHOM YrpaXHeHun. B koMMmyHuKa-
TMBHO-OPUEHTUPOBAHHbLIX KypCax PYCCKOro A3blka MoAxod K rpammartmye-
CKOMY MaTepuany oTnuyaeTcsl OT TpaguLMOHHOro. ['MaBHOM Lernblo 34echb
ABMSIETCA HE TONbKO popMarnbHOE 3HaHME rpamMMaTUYECKUX NpaBui, HO U
NX NCNOMb30BaHME B pearibHbiX KOMMYHUKATMBHbIX CUTyaumsx. Takon noa-
X0 NO3BONSET yHaLLUMCS MHTEPUPOBaTb rPaMMaTmKy B Npouecc obLieHus,
aenas e€ bonee oyHKUMOHaNbHON U NpuMeHnMon. OCHOBHbIMU OCODEHHO-
CTSAMM 3TOro nNoaxoaa ABNSAKTCS:

1. F’pammamuka kak cpedcmeo obweHus. [pammaTnyeckuin maTe-
puan paccMaTtpmBaeTCs HE Kak caMoLuerb, a Kak MHCTPYMEHT A5 Bblpaxe-
HWA MbICren n ngen. Ha kaxxaom 3aHATUN BBOAUTCS HOBasi rpaMmaTmyeckas
KOHCTPYKLNSA, KOTOopasi cpasy e 3aKpennseTcs B pasfnyHbIX NpakTU4eCcKmx
YNPaKHEHMUSIX, OPUEHTUPOBAHHbLIX HA €€ UCMOSIb30BaHNE B peyun.

2. MuHumu3auyuss meopuu, akyeHm Ha npakmuky. TeopeTnyeckoe
00BbACHEHNE rpaMmaTuKM CBOAUTCS K MUHMMYMY. BHuMMaHue yaensietcs
NPOCTOMY U MOHATHOMY OOBACHEHMIO, YTOBbI y4alimecs Mmornu 6eICTpo ne-
pentn Kk npaktuke. OCHOBHOM aKUEHT AgenaeTcsl Ha TPEHUPOBKE KOHCTPYK-
LM B pa3roBOPHON peydn Yyepes ynpaKHEHUS, Ananorn n porieBble Urpbl.

3. NNocmeneHHOe HapauwjueaHue CJ/I0)KHOCMU. [ paMMaTUyecKum
mMaTtepuan BBOOUTCS NOCTENEHHO, Ha4YnHast ¢ 6a3oBbIX, Hanbonee ynoTpe-
BGUTEeNbHbBIX KOHCTPYKUMIA. 1o Mepe O0CBOEHUN yyawmmmncs donee NpocTbix
CTPYKTYpP, BBOOATCA Oonee CrioXkHble, YTO MO3BONSIET UM CTPOUTb MOSHO-
LleHHblE BbICKa3blBaHWS.

4. Uumeepayusi epaMMamuKu C JIeKCUKOU U memMamuKoU 3aHsi-
mus. HoBble rpammMmaTnyeckne KOHCTPYKUMN BBOAATCS B KOHTEKCTE NEeKCU-
YEeCKMX TEeM, KOTOpble COOTBETCTBYIOT MHTepecamM U NOTpebHOCTAM y4ya-
LLMXCHA. ITO NOMOraeT UM BOCAPUHUMATb rPaMMaTUKy Kak HEOTbEMIIEMYIO
YyacTb A3blKa, @ HE KaK OTAESbHbIN 3NIEMEHT.

5. Ucnonb3oeaHue cumyauuu, npubsuXxeHHbIX K peasibHbIM. 3a-
OaHUS CTPOATCS Tak, YTOObI NObyXAaTb yyalMXCs NMPUMEHATb rpaMmMaTm-
YecKne KOHCTPYKUMWN B pearnmcTUYHbIX cutyaumnsx. Hanpumep, nocne BBe-
AEHUs rpamMMaTMYeCcKoro Martepuana o npollealemM BPeEMEHU CTYOAEHTHI
MOFyT pasbirpatb guarnor o cobbiTUSAX MPOLUSIOro OHA UMM pacckasaTb O
CBOUX BbIXOAHbIX.

6. Paboma ¢ owubkamu 4yepe3 ob6pamHyro cesi3b. B KOMMyHuKa-
TMBHO-OPUEHTUPOBAHHOM MOAXOAE OLMOKM BOCNPUHMMAKTCHA Kak ecTte-
CTBEHHasl 4YacTb npouecca obyyeHnsa. BaxxHa He CTONbKO MX MOMHasi Kop-
PEKTUPOBKA Ha Ha4danbHOM 3Tane, CKOSbKO MSArKOe WCnpaBfieHne U
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yKkazaHMe Ha owunbknm B npouecce ob6leHnda, 4Tobbl y4valimecs Mornm
YYNTbCS Ha CBOMX OLLNOKaX.

7. Ucnonb3oeaHue u2poB8bIX U UHMEPaKMueHbIX Memooos.
[(paMmmaTnyeckme CTPYKTYpPbl 3aKpenmnsarTCcs vYepes3 Urpbl, MHTEPAKTUBHbIE
yrnpaxHeHus1 1 KpeaTuBHble 3agaHna [AkuwmnHa 1996: 58]. 3T1o no3Bonser
yyawmmca nerye sanomMvHaTb rpaMmaTuMKy U yMEHbLUaeT cTpax nepeq
owmnbkamun, genas obyvyeHune 6onee yBnekaTenbHbIM.

8. Kohmekcmyanu3sauyusi 2pammamuydyecko2o mamepuana. O6y-
YeHne rpaMmmaTiKe NPOUCXOOUT B KOHTEKCTE MOBCEOHEBHLIX TEM (CEMbS,
paboTa, Jocyr, NyTewecTBus ), YTo AenaeT e€ ncnosib3oBaHne dornee ecre-
CTBEHHbIM W NOMOraeT yvalunumcst ObiIcTpee NepeHEeCTN 3HaHUS B pearibHble
cuTyauum obuieHus.

Takum obpasom, rpammaTmka B KOMMYHUKaTUBHO-OPUEHTUPOBAHHbIX
Kypcax pYCCKOro sidblka npenogaeTtcsa Kak PyHKUNOHArbHbIA UHCTPYMEHT,
KOTOPbIM yyallmecs ocBanBaloT Yepes akTMBHOE UCNonb3oBaHue. B kommy-
HUKaTUBHO-OPUEHTUPOBAHHBIX Kypcax PYyCCKOro AA3blka MCMOMNb3yTCs pasnny-
Hble BUAObl YNPa)XHEHUW, KOTOpble MomoralT hopMmupoBaTtb Yy Yy4allnxcs
BCECTOPOHHME A3bIKOBLIE HABbIKW. JTU YNpaXHEHUs1 OXBaTbIBAlOT pa3Hble
acnekTbl, TaKMe Kak rpammaTtmka, CEMaHTMKa, pa3roBOpHasi peyb, YTEHME U
ayaupoBaHue, U HanpaeneHbl Ha To, YTOObI y4almeca Mornu NpUMEHsITb
PYCCKUI 53bIK B pearbHbIX CUTyaLuMsiX 0OLLEeHNS.
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MuHunx Mapusa MuxannoBHa
KasaHckun ([MpuBorkckmin) heaepanbHbii YHUBEPCUTET
YOK: 811.161.1

Cdepbl-MCTOYHUKM NpeLeaeHTHbIX (PeHOMEHOB B pe4u CTYAEHTOB
c¢ounonoroB: KOMMYHUKaTUBHbIN NOAXOA,

npeyedeHmHble hpeHOMEHbI, KOPIyC UCMOYHUKO8 rpeuedeHmMHbIX (heHOMEHO0S,
coyuarsibHasi KOMMyHUKayusi, obpasogamersibHas KOMMYyHUKayus,
KyrnbmypHasi KOMMYyHUKaUusi

MpeueneHTHble doeHoMeHbl (ganee MN®. — M.M.) ctann HeoTbeMne-
MOW 4YacTbl0 COBPEMEHHOM KOMMYHUKaLMN, OHWN OTpaXarT LeHHOCTU npea-
cTaBuTeneun pasHbiX coumasribHbIX rpynn, SABAATCA MapkepamMum ux oOHO-
BbIX 3HAHU M YKa3blBaOT Ha NPUHAOIEXHOCTb K onpeaesnieHHbIM CyOKy b-
Typam [KywHepyk 2006: 65]. Ucnonb3oBaHue NP — ognH n3 opurmHanbHbIX
N B TO Xe BPeMs 3KOHOMMUYHbIX MO 3aTpavynmBaeMblM Ha pevenpon3BOLCTBO
ycunmnam cnocob ykpalleHusi COOCTBEHHOM peyn U npuBnedeHus Kk cebe
BHUMaHUS CO CTOPOHbI cobeceaHukoB. Kopnyc NP noctoaHHO mogmnpunum-
pyeTcs, 4TO MOXET ObITb 06yCcroBneHbl UISBMEHEHUAMWN, NPOUCXOOALLNMMN B
chepax-uCToOUHMKaX eauHuL npeueaeHTHocTn. Hambonee uHTepecHa B
3TOM MaHe COBOKYMHOCTb Cpep-nCTOYHUKOB [P, ncrnosnb3yembix B YCTHOM
CTy4eHYeCKOM OBLLEeHUN, TaK Kak CTYOEeHTbl OTHOCATCS K YMCNY TeX CouM-
arnbHbIX FPYMM, YfeHbl KOTOpon Hanbosiee onepaTMBHO pearnpyroT Ha BCe
N3MEHEHNA, NPONCXOAALLNE B pa3HbIX BUAAX KOMMYHUKaALUKU N Nerko ycea-
NBaOT BCE TO HOBOE, YTO BNOCNEACTBUN MOXET NONonHUTL apceHan No.

Kak npaBuno, cepbl-UCTOHNHUKM NpeueaeHTHbIX eHOMEHOB M3y4ya-
t0TCA Ha MaTepuane pekrnamHoro [KywHepyk 2006; Anekceesa 2009 n ap.],
nonutudeckoro [Haxumosa 2003; KywHepyk 2021 n gp], negarornyeckoro
[Buptokosa 2005 n gp.] amckypca. CneuuansHble nccnegoBaHns, NOCBs-
LLIEHHblE BO3HMKHOBEHUIO N OYHKLMOHNPOBAHMIO NMpeueaeHTHbIX deHoMe-
HOB B CTy€HYeCKOM YCTHOWN peyun eanHuYHbl [HesHaesa 2018]. bonee Toro,
B paboTax oObl4HO paccMmaTpumBaloTCA ABNEHUS NpeueaeHTHOCTH, CHOPMU-
pOBaBLUMECS Ha MaTepuane XyLoXXeCTBEHHOW nutepaTypbl.

MaTepuanom Hallero uccrnefoBaHusi ctana yCTHas peyb CTYAEHTOB
NHcTuTyTa cpunonorum n MexkyrnbTypHON KOMMYHUKaLUMK KazaHckoro ge-
aepanbHoro yHmeepcuteta. KOMMYHUKaATUBHbBIN NOAXOA K UCCeaoBaHuUIo
AMMMPUYECKOro MaTepuana no3BosiseT u3y4ymtb paccMoTpeTs. Cdepbl-uc-
TOYHUKM 1O paccmaTpmBaloTCA HaMU C NO3ULMN aKTyanbHbIX 4SS CTyAEH-
TOB KOMMYHWUKaATUBHbIX BUAOB AEATENbHOCTU: XYOOXECTBEHHas, coumarb-
Haa n obpasoBaTernbHasd. COOTBETCTBEHHO, NPEACTaBMSAETCA BO3MOXHbIM
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BblaeneHne Tpex 6a3oBbix cdep-nctouHnkos MNP: xygoxxecTtBeHHas, coum-
anbHas n obpasoBaTenbHas.

B xome uccnepnoBaHma npoaHanusnposaHo 110 mukpogwanoros, B
KOTOpPbIX BbISIBfIEHbI NpeueaeHTHbIE €ANHULbI, OTHOCSLLMECSH K CreayoLwmnm
KOMMYHMKaTUBHbIM cpepam 1 nogcdepam:

o xygoxecTtseHHas (52%):

— KMHO- U MYNbTUMNNKALUNOHHOE UcKyccTBO (33,7 %);

— neceHHoe TBopyecTBo (11,8%);

— XygoxecTtBeHHaqa nutepartypa (7,3%).

. coumnanbHas (41,8%);

J obpasoBartesnibHas (4,54 %).

XypoxectBeHHasa cdepa Hambonee 4acto CTaHOBUTCA MCTOYHUKOM
npeueaeHTHOCTN, YTO NO3BONSIET caenatb npeasapuTesibHble BbiBOAbI O
TOM, YTO XYyOOXEeCTBEHHas KOMMYHUKaUUS 3aHMMaeT BeayLlyto MO3WLMIO
cpeaun apyrmx BUOOB KOMMYHUKALMW, akTyarnbHbIX ONS CTygeHYeCcKon dou-
nonorunyeckon cyokynbTypbl. CoctaB gaHHon rpynnbl [P He orpaHnynea-
eTca Npomn3BeaeHNsIMN XyO4O0XKEeCTBEHHOW CROBECHOCTU (/ladHO xomb Xu-
g8ol. A mo OH U makK Kasie4eHbllU-marneqyeHsbil; Ham eedb He daHo rpedyea-
damb, KaK C/i080 Halwle Oma308emcs; 3MmMo KaK Kpyalbll c¢moJs ogeaslbHoU
¢popMblI), B HEE TAKKE BXOAAT TEKCTOBbIE PEMUHUCLEHLMN U3 XKAHPOB «Ur-
poBoro KnHo» (Mbi 30ecb padu meymsl, 3a cebsi u 3a Cawky; OH ewe npu-
wers 8 makom KpacHom kombudpece // cam riowun?; kak mebsi 3aHecsio 8
ucrnaHckul MoHacmbipb?), MySbTUMIANKAUWUOHHBLIX PUITbMOB (XOpowo, 4mo
MHe 8Cé O0b6BSACHUIU, MI0X0, YMO S HUHE20 HE MOMHIO, HO 3MO0, 0YE8UOHO,
y>XXe Mou rpobriembl; y Hac ¢ eXXUKOM Hem Moez20 U e20, y Hac 8cé obujee;
S Ha 0CMpoee c80eEM mMuXo cam ¢ cobou e0soem; Hy xeHux!) n neceH (go-
pozas, mebe He HyXXHbl maKue OMHOWEHUS; kak bbl He cmaparsics, HUKaK;
Hado bb1r10 8CMamab, X/10MHYmMb 0 CMorly).

MpnHUMNManbHO HOBLIM MPOCTPaHCTBOM And peanu3aunn N B cpas-
HEHUN C KYNbTYPHOU CEepon SABNAETCA UHTEPHET, NPenMyLLeCTBEHHO CO-
LuuanbHble Meaua, oTnmyarowmecs ot TpagnumoHHbix CMI BO3MOXHOCTbBIO
COBMECTHOro C034aHuUs KOHTeHTa. [JaHHbI KOpnyC WUCTOYHMKOB Bblaens-
€eTCA CTUIMNCTMYECKON N XXaHPOBOW Pa3HOPOAHOCTLIO, TaK KaK OH NpeacTas-
neH  MoaudMUMPOBaHHLIMU  BbICKa3bliBaHuAMKU  (CmpawHo, 04YeHb
cmpauwHo, ecnu bbl Mbl 3Ha U, 4Mo 3Mo mMakoe, HO Mbl HE 3HaeM, 4mo 3Mo
makoe; 3a4eM mbl eMy 3mo rokKasars?; 1 8 amou XU3HU Uy mOosibKO Crio-
Kolcmeusi U yMupomeopeHUs) U npeueeHTHbIMU UMeHaMN (MHE HY)XKeH
ceou CaghoHo8) N3 oparMeHToB MHTEPBbLIO, HOBOCTHbLIX BbIMYCKOB, NOSIUTK-
Yyeckmx gebartos, 6510roB, passrekaTesibHbIX POSIMKOB, BUOEOPSIA0OB U3 CO-
LnanbHbIX CETEN U3BECTHbIX NYONUYHBIX 1 MEAUNHBIX NTIMYHOCTEN
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O6pasoBaTternbHaga cepa — camblit HEMHOIOUYUCNEHHBIN NO HaNoJSHe-
HWIO KOPMYC UCTOYHUKOB. HecMoTpst Ha TO, 4TO BONbLUYID YacTb BPEMEHU
CTYOEHTOB-OMNONOroB 3aHMMaeT npoLecc oby4yeHns, oHM peako UCNosb-
3YyIOT €ro Kak NpOCTpPaHCTBO And nononHenus M. aHHasa TeHaeHUmsa oody-
CnoBrieHa OrPaHUYEHHOCTbID KOMMYHUKATUBHbBIX CUTyauUUn, NOOXOOSALLMX
AONS yCNewHon peanu3aunmn npeueaeHTHbIX eanHmy, 3 obpasoBaTesibHOM
cdepbl. HazBaHHasa cpepa NONHOCTLIO NpeacTaBneHa BUAOU3MEHEHHbIMUA
BbICKa3blBaHNAMM NpenogasaTenen, YTo Takke npuaaeT UM y3yarbHbI Xa-
pakTep (lMucey owubcs; cetdac 1 00bb0 MOI00020 Yeriogeka U 8CE; mbl
)Ke 3Haelwb, 4mo criamb HOYbIO — 3MOo ripecmyriyieHue 0518 cmyoeHma;, Hu-
4yez20, MHe, MeXOy NMpPOoYUM, MOXXe He C8OLICMBEHHO XpUCMUaHCKoe 8Cceripo-
weHue; Ymobbl bl nomom He Mmsykasnu). bonee Toro, obpasoBaTenbHas
KOMMYHUWKaUNA OTNNYaeTcs Hanniymem onpeaeneHHbiX paMoYHbIX YCITOBUN,
YTO NPEnATCTBYET YacCTOMYy WUCMONb30BaAHWMIO A3bIKOBbIX €4MHUL, BbIXO4s-
LUMX 3a Npeaesnbl A3bIKOBOro acrnekta, B TO BPeMsl Kak TEKCT-UCTOYHUK CO-
NpsKEH C AMOLIMOHANbHO-3KCMNPECCMBHOM cocTaBnsowen peun [Kupuniok
2002: 70]:

Takum obpasom, B paboTe npeanpuHAT HOBbIN NOAXOO K U3YYEHUIO
chep-NCTOYHUKOB MpeueaeHTHbIX (PEHOMEHOB, YTO MO3BONUMIO O0bpaTUTL
BHUMaHME Ha He NCCNeLOBaHHYI0 eLLle YYEHbIMU, HO 3HAYMMYIO ANS CTYAEH-
YeCKOW CYOKyrnbTypbl KOMMYHUKATUBHYIO cdepy — obpasoBaTenbHyl. K
YUCNy akTyarnbHbIX MICTOMHUMKOB OTHOCUTCS U cdpepa coumanbHON KOMMYHU-
Kauun, onocpeaoBaHHOW WHTEPHET-pecypcamMn, KoTopasi npeacTaBreHa
pa3HoOOOpa3HbIMM XXaHpaMn Kak TpaguuMOHHBIMKU, Tak N HOBbIM. BmecTe ¢
TEM NpoBeLeHHOE UccregoBaHMe NO3BOAET rOBOPUTL O TOM, YTO XyJOXe-
CTBEHHAA KOMMYHMKaLNA OCTaeTCs TeM MCTOYHUKOM NpeueneHTHbIX dheHo-
MEHOB, K KOTOPOMY CTyAeHTbl obpallatoTca valle Bcero.
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Some factors influencing the speech culture
of the Azerbaijani language

Azerbaijani language, speech culture, development, influence, stylistics

The fact that language is a system of conventional signs confirms that
it is considered as a source of ideas that shape thinking. From this point of
view, it is wrong to refer to specific languages to learn a language, to talk
about any language, because the language is common. Language is the key
to thinking, a means of intellectual activity. Concepts formed in human think-
ing are refined and materialized through language.

The Turkic language family is one of the largest language families
classified by genetic characteristics. As in other language families, the
languages included in this family are very close to each other lexically,
morphologically and syntactically.

The Azerbaijani language is included in the Oguz subgroup of the
Oguz group of languages in the Turkic family. This language always has a
special position within the group. The Azerbaijani language is closer to
Turkish (Ottoman), Turkmen and Gagauz than to other languages.

Language is considered an integral part of culture. In general, culture
Is a set of spiritual and material resources that covers and serves all spheres
of public life and is the result of human consciousness and activity. Thus,
speech culture demonstrates our culture of oral and written communication.
To do this, a person is required to speak correctly, accurately and
meaningfully.

The main principle of speech culture is to follow the norms of the
literary language, orthoepic in oral speech, orthographic in written speech,
as well as lexical, grammatical and functional-stylistic norms in both cases.
Although the norms of the literary language are stable over a certain period,
in general they are changeable. And that is why the norms of the modern
Azerbaijaniliterary language differ from the literary norms of, say, the periods
of “Dede Gorgud”, Nasimi, Fuzuli, Vagif, Jali Mammadguluzade, etcs.
These intellectuals have been fighting tirelessly for many years in the field
of opening schools in Azerbaijan, writing textbooks for schools, solving the
alphabet, spelling, and so on, despite all the pressure and restrictions, they
also talked about practical issues of our language, vocabulary, style and
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high school students have repeatedly stressed the importance of mastering
the culture of speech.

M. F. Akhundov, in all his artistic and scientific works, expressed
scientific opinions about the culture of speech, oratory, eloquence of speech,
brevity and clarity of speech, stage speech, spelling norms of our language,
and so on. At that time, the great thinker tried to prove both theoretically and
practically that our language is a very rare and poetic language.

Two main aspects are necessary for a good speech presentation:

1) The richness of the language of each nation is a certain sound
system, vocabulary, possibilities of word-making, a fixed grammatical
system and democratized possibilities of expression.

2) The maximum level of training of a native speaker of this language
Is the skills and abilities to use the expressive capabilities of the language,
that is, the perfection of the user of speech [Hasanova 2022: 45].

From the point of view of speech culture, the requirements for oral and
written speech (compliance with spelling in the first case and spelling in the
second) seem to be different, but in fact they are common: in both cases,
compliance with the norms is assumed. To follow the historically established
literary language (speech), and these norms, in fact, the typology has the
same origin. It should be recalled that the spelling of the Azerbaijani
language, as a rule, is based not on the historical and traditional, but on the
phonetic principle.

It is clear then that the differences between the spelling and orthoepy
of the language are incomparably smaller than in some languages (for
example, English).

When determining the cultural level of speech, as already mentioned,
the main requirement is compliance with the norms of the literary language.
And this requirement is reflected in the concept of “correctness of speech”.
However, there is a second concept that shows the special speech talent of
an orator or writer - “speech expressiveness”. If “correct speech” is required
from every cultured member of society, then “expressive speech” usually
acts as a phenomenon of professionalism or skill.

The Azerbaijani language did not immediately reach its current level of
development. It is a product of several centuries. In the early days, as in
other languages, the vocabulary of the Azerbaijani language was poor and
the grammatical structure was simple. However, as the historical
development of our people progressed, the sound system of our language
gradually became more fluent, the vocabulary was enriched, and the
grammatical system was improved.

The Azerbaijani language, which has preserved its identity throughout
history, gradually developed and became the national language in the XIX
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century. During this period, the struggle against the independence of the
Azerbaijani language intensified. However, the leading people of that time
and the whole nation began to defend the national existence of the
language.

A rich stylistic system has been created in the literary language of
Azerbaijan since ancient times. Our literary language had different styles at
different stages of its development. Over time, these styles have grown,
enriched and improved. Currently, the literary language of Azerbaijan has
the following styles.

Artistic style, scientific style, publicistic style, official style. These styles
have both common and unique characteristics. “The artistic style fully meets
the criteria of functional style. Therefore, it can be included among other
functional styles of the literary language. Artistic style is a linguistic
phenomenon with an independent and rich functional stylistic load. The
artistic style is characterized by high imagery, emotionality and
expressiveness in its features and characteristics. This style is closer to folk
than other functional styles” [Gurbanov 2019: 203].

The artistic style occupies a special place in the literary language of
Azerbaijan. This style is historically ancient and very massive in nature. The
artistic style has been the basis of our literary language since its inception.

Scientific expression of thought is called scientific style. Scientific style
is also called scientific language. There is no imagery and emotionality in
the scientific style.

It includes the language of all scientific and methodological works.
“‘Every member of modern society encounters oral or written texts of this
style to one degree or another at different points in life. Therefore, mastering
the speech norms of scientific and scientific-educational style are important
components of the culture of oral and written speech. The development of
the scientific style is connected with life and activity in various fields of nature
and society” [Ismayilova 216: 136].

Of course, speech culture should not create the impression of a formal
or mechanical collection of sounds, words, sentences and functional-stylistic
techniques or actions, no matter how correct, orderly, harmonious they may
be. Because this speech is considered cultural speech, which is more or
less based on a perfect culture of thinking.

In general, as important as the unity of reason and feeling is in a
person’s thinking, so important is the share of informativeness and
expressiveness or emotionality in his speech.
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HypxaHoBa 3amupa MaxmyToBHa
EBpasunckmin HaumMoHanbHbIN yHMBepcuTeT nMmenu J1.H. N'ymmnesa
YOK 811.161.1

HaumoHanbHaa kapTuHa mupa B metoauke npenoaasaHua PKU
HauuoHasibHas KapmuHa mMupa, pyccKul s13bIK KaKk UHOCMpPaHHbIU

N3yyas A3blk 9THOCA, Mbl 3HAKOMUMCS C €ro KySbTYpPOU, TaK Kak A3blK
— 9TO YacTb QYXOBHOW KynbTypbl Hapoda. A3blk N KynbTypa — ABa TECHO
B3aUMOCBSI3aHHbIX MOHATUS, KOTOPbIE HENb3s paccMatpmBaTb OTAENbHO
apyr ot gpyra. KynbTypa HaxoguT Takke HenocpeacTBEHHOE OTpaXeHue B
a3blke Hapoga. Mo mHeHuto C. . Tep-MuHacoBon, «Kaxgoe MHOCTpaHHoe
CNOBO OTpa)KaeT UHOCTPaHHbLIM MUP U MHOCTPAHHYIO KYNbTYpY: 3a KaXKabiM
CNoOBOM CTOUT 0ByCNoOBIEHHOE HaUMOHarbHbIM CO3HAaHNEM NpeacTaBeHne
o mupe» [Tep-MnnHacosa 2004: 24].

MpencraBuTenn pasnuyHbIX JIMHIBOKYNbTYPHbLIX COOBLLECTB No-pas-
HOMY BOCMPUHMUMAIOT OOBEKTUBHBIN MUP, BbIAENAS B npegmeTax u asne-
HUAX MPU3HAKM U CBOWCTBA, CYLWECTBEHHbIE ANSA NpeacTaBuTens LaHHOW
KynbTypbl. OQHAKO yKa3aHHble NPU3HaKM MOryT ObiTb HECYLLECTBEHHbLIMU
Ans npegcrasuTens Apyron KynbTypbl. OKpyxalwaa OencTBUTENbHOCTb
BOCMPUHMMAETCS NO-pasHOMY B pasfinyHbIX S3blkax, TaK Kak OHa KOHLENTY-
anuaupyeTca npeactaBUTENAMM  PasfINYHbBIX JIMHIBOKYIbTYPHLIX COO06-
LLIECTB CKBO3b MPU3MY CBOUX KYIbTyp.

O6y4asa pycckomy s13blKy Kak MHOCTPaHHOMY, Mbl (OOPMUPYEM HABbIKU
NpaBUSTIbHOrO BOCMNPUATUS HaLMOHANbHOW KapTUHbI Mmpa oby4varoLmxcs.
HaunoHanbHas kapTuHa MyMpa npeacTtaBnsieT cobon cuctemy 6a3oBbIX LIEH-
HOCTEN [OaHHOro 3THOCA: HaUMOHamNbHYH WOEHTUYHOCTb, AYXOBHO-HpaB-
CTBEHHbIE YCTAaHOBKW, OCOBEHHOCTU MEHTanNUTeTa, CEMENHO-OLITOBLIE LiEH-
HOCTW, OCOOEHHOCTU HaUMOHATbHOM KyXHU U T.A4.

Haunbonee 3Ha4MMbiMU1 B HaLMOHaNbHOW KapTUHE MUpa Ka3axoB B Bbl-
LLIeyKa3aHHOM acnekTe SBNSATCA KNoYeBbIE MOHATUS, OTpaXKatoLme Mrupo-
NOHMMaHME U MUPOBOCNPUATUE AAHHOIO 3THOCA. ATO KOHUEeNTyarbHble MNo-
HATUS, Hecywmne B cebe KynbTyYpHO 3HAYMMYKD CMbICIIOBYIO Harpysky.
Hanpumep, reorpaduyeckne noHATUS: yibl gana (Benuvkasa crtenb), TyFaH
Xep (poanHa), ke 6anTak KasakctaHHbIH Xepi (beckpanHue ctenn Kasax-
CTaHa), capblapka, anTblH apka (3on0Tas cTenb); XycaH (NosibiHb), aK ceney
(KOBbISb), >XoWnay, KbiCTak; Ouonormyeckue: TepT TyNik (YeTblpe BuAa
XMBOTHBIX); BYPKIT (6epkyT); bapbic (6apc); kuik (canrak); bo3Topran (Kaso-
POHOK); My3blkarnbHble, B TOM 4uUCfe: KasaxCkue HauuoHasrbHble
MYy3blKanbHbl€ MHCTPYMEHTbI: 4OMObIpa, KOBbI3, CbipHaW, CbiObI3fbl, XKETIFEH,
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acatasik N Op.; Kasaxckme HaumoHarnbHble KU, TEPME; XKaHpbl Ka3axCKoro
YCTHOIO HAPOAHOro TBOPYECTBA: reponyeckme aNoChl, Ka3axckme HapoaHble
CKasku, oOpsiAoBble MNECHW; KasaxCKue HauuoHasnbHble BMAbl chnopTa:
Kaszakla Kypec, acblk OnHay, keknap, 6anre, cagak aTy, KycOerinik, TeHre
iny, aygapbsicnak n ap.

5-e BceMupHble Nrpbl KOYEBHUKOB, BOLLIEALLINE B CMIMCOK KYNbTYPHOro
Hacneaus KOHECKO, HanpaBreHbl Ha pasBuTue 3THOCNOPTMBHOMO N 3THO-
KynbTYpPHOro OBWXKEHUA U npeactasnsaoT cobon boratbln maTepuan Ans
N3y4YEeHNs Ka3axCKNX HauMoHarbHbIX BUAOB ClopTa.

B npouecce pa3BuTus Takoro Bnga peyeBomn OesTenNbHOCTN, KakK YTe-
HMe oby4alLMMCA MOXHO NPEeasioXUTb YTEHWE (PparMeHTOB U3 XyOoXKe-
CTBEHHbIX MPOU3BEOEHMIN, KOTOPbIE coaepXaT MH(pOPMaLNIO O MOHATUSIX,
pacKpbiBaKOLWMX HAUNOHANbHYH CaMOBbLITHOCTb, MEHTaslbHble OCOBEHHO-
CTWU, OYXOBHblE LIEHHOCTM Ka3axCKoro Hapoga. Hanpumep, npoussegeHus
Ka3axCKom nutepaTypbl, B KOTOPbIX HAXOAUT OTpaKeHne reHeTnyeckas umc-
TOpus, 3THUYECKass NamMsaTb Kasaxckoro Hapoga: Wnbac EceHbepnuH
«KewneHginep», «AntblH opga», 3enH WawkuH «AKTySK», «Temiptayy,
«OMip TbiHbICkI», dykeHban JocxkaH «XKibek xonbl», «KbiMbI3», «Keknapy,
bepaibek CoknakbaeB «MeHiH atbiM Koxay, «bananbik Wakka caaxat» u
Ap.

[MepCoHHbIE MOHATUA «a3amMaT», «agaMy, «XiriTy, «batblp» B NPOU3-
BeEHNAX yKa3aHHbIX aBTOPOB akKyMynupyrT 3amMevaTenbHble YeroBeye-
CKMe Ka4yecTBa, npucyLime kasaxckomy Hapoay. Crnosa HeCyT AONONHUTENb-
HYIO KyNbTYPHO 3HAYMMYHO0 CMbICITOBYIO Harpy3Ky, XapakTepHYH TOSTbKO AS1S
Ka3axCKoW KyrbTypbl.

B TekcTax npousBefeHUn YacTo BCTPeYarTCs UCTOPUYECKNE apxau-
Yyeckne, aTHorpadomyeckme peanum, gekogmpyroLwimne KynoTypHYy nHopma-
LMIO: LWaHbIpak, KNi3 yin, kepere, yblk, 6ocara, TyHAiK, Tabanablpblk. [loaTomy
XYOOXECTBEHHbIE MPON3BeAeHUs ABMSATCA TPaHCNATOPOM HaUWMOHAasTbHOro
KynbTYpPHOro KoAa.

Kasaxckasa HaumoHanbHas ogexga nMmeeT ocoboe 3HadeHue B npea-
CTaBfIEHUN $3LIKOBOM KapTUHbI MWUpa KasaxoB: wWanaH, TbiMak, 6epik,
coeykene, opamari, kKam30JS1, KAMELLEK, MacCi 1 ap.

Y ntoboro aTHoca nctopudeckn ccbopMmmpoBaHo crnieyndumnyeckoe no-
BeeHYEeCKOe OTHOLLEHME K onpeaenieHHbIM npogykram n 6ntogam. Ocoboe
BHMMaHWe B NpoLiecce U3y4eHUs1 pyCcKoro s3blka B KaszaxcrtaHe ygensercs
OCODEHHOCTAM HaLMOHaNbHOW KyXHW Ka3axoB.

KymbiC (Bblaep>kaHHOE KOBbIfbe MOJSIOKO), cayman (cBexee Kobblrbe
MOJIOKO) UMEET YHUKarbHble LenebHble CBOMCTBA U CHNTAETCA HauMoHanb-
HbIM HaMUTKOM Ka3axOB M Aaxe HauuoHasibHbIM JOCTOSIHUEM Ka3aXCKoro
Hapoga. B kasaxckonm KynbType WUPOKO U3BECTEH  MpasgHuK
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KbIMbI3MYPbIHAbIK — cieynanbHbIi NpasgHUK, KOTOPbIN OTMeYanu BECHOM BO
BpeMS NepBON OOWMKU KOObINWUL, rocTen yrowanu nepebiM KyMbiCOM. XKu-
Tenu aynos npurnawanu gpyr gpyra B roctu. PaHblle npasgHoBanu npu
Bble3fe Ha Xaunnay. B kazaxckon HauuoHanbHOM KyXHe U3BECTHbI pasnuny-
Hble BUAbl KyMbICA: Ybl3 KbIMbl3 — KACIIbIA FYCTON KYMbIC, NMOSyYEHHbIN U3
MONO3MBa; Capbl KbIMbI3 — KyMbIC, KOTOPbI NOSTy4aloT B cepeanHe neta, Ko-
rga Ha nactbuwax nosIBMsieTCs rycrtasi codHas Tpasa; TYHEMES KbIMbI3 —
KyMbIC, BblAEP>XaHHbIN JBOE CYTOK; KYHaH KbIMbI3 — KyMbIC TPEXAHEBHOW Bbl-
Aepxku; 6an KeiMbl3 (MeOoBbIN KyMbIC) — KyMbIC ¢ JoDaBneHnem meaa, ca-
Xapa; OeHeH KbiMbI3 — KyMbIC, BblAepXKaHHbIN YeTBEPO CYTOK; BECTi KbiMbI3
— KYMbIC, BblAEPXaHHbIN NATEPO CYTOK; acay KbIMbl3 — KPEMKUA KYMbIC, Bbl-
AepxaHHbI 6onee NSATU CyTOK; Xyac KbIMbI3 — KYMbIC MUHUMAarbHOW Bbl-
OEePXKn unu ¢ gobasneHmem caymana (ceexero Kymbica); kopadanb! KbiMbI3
— KyMbIC, KOTOPbIV rOTOBAT, 400aBNAS exXxeAHEBHO B KyMbIC caymar (CBexee
KOBbINlbe MOJIOKO); Cipre Xusip KbiMbl3 — KYMbIC, KOTOpPbIA cOBUpatoT He-
CKOINbKO [HEeW BO BpPeMs nocrieaHen OCeHHen Oouku. bornblion mHTepec
npeacTaBnsieT Kasaxckasi HauuoHanbHasa nocyga: acrtay, TocTafaH, Keni-
KeIcin, 3epeH, TereHe, cantasik, oxay, Kybi n gp. Tak, y kazaxoB Hac4Y1Tbl-
BaeTca 6onee TpuauaTy BUAOB HAa3BaHMM MNOCYAbl, B KOTOPYIO HanmMBanm Ky-
MbIC.

B npouecce npenogaBaHWA pPYCCKOro s3blka KakK WMHOCTPaHHOIO
MOXXHO NPeanoXnTb MHopMaLMIo O Tpaguuusix B HaUMOHAaIbHOM KyXHE Ka-
3axckoro Hapoaa. Hanpumep: capkblT 6epy (roctuHel), epynik 6epy (npum-
rmacutb Ha obepn HOBLIX cocefen), cbibara 6epy (oTAaTb AOMO, 4acTb
Msica), ac Kaublpy (6narogapeHue 3a yrowieHue), aybi3 awap (YKUH BO
BpeEMSI MYCYSIbMaHCKOro nocTa), HaH aybl3 Tuo (oTBedaTb xneba, nuuy),
XeTi HaH, XeTi Wennek (ceMb neneLuek), KeHin wawn (notTepsasLUMx 65M3Koro
YyerioBeka npurnawarT Ha Yan B 3HaK yTeleHus ), ToTTi Wwan (ceaTbl nocre
XEeHUTLObLI MOSTOAbIX NpUrnallatT APYr Apyra B rocTn), Kenid wan (npurna-
LUeHNne MOSOAON HEBECTKM Ha Yai) n ap.

HaunoHanbHaa KyxHs Ka3axoB WHTEpPEecHa CBOMMUW puUTyanamu.
Hanpumep: 6ac bepy. YBaxxaeMoMy YenoBeKy, rocTio NpenogHOCAT rofioBy
6apaHa. CUMHOHMMMYHBLIM SIBSIETCS 3HAK «LUeke bepy» (NnpenogHeceHue ro-
nosbl nowaamn). OBbIYHO 3TOT pUTyan coBepLuaeTcsa 3MmMon. Ha aumy kasaxu
TpagMuUMoHHO 3abmBaloT nowagb, Tak kak 0cob0 LLEHHBIM MSICOM Y Ka3axoB
cunTaeTcsa KOHMHa. B CBA3M C 3TUM MOXHO HasBaTb OPEBHIOK Ka3axCKyr
Tpaguumio, KoTopas nonynsipHa 1 B Hawle BPeEMSI — «COfbIM COO». Putyan
pacnpefenieHns Msica y KasaxoB MMEET CakpasibHOe 3HadeHue. YBaXkae-
MbI FOCTb, NOSTy4MB rofioBy 6apaHa, oTpe3aeT yLwn n otTaaeT AeTsam, ocTas-
LLUYOCS YacCTb BpyyYaeT KOMY-HMOyab 13 npucytcTeytowmx. lNpouecc gene-
HUSA Msica BbIT CTPOro perrnaMmeHTUPOBaHHBLIM M 3aBUCES OT cTaTyca rocTS.
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Hanpumep, B Ka3axckon KynbType U3BECTEH raCTUYECKUM 3HaK «keadere
Tec 6epy» (nogHoweHue rpyamHkn 3aTt0). Kpome atoro, y kasaxoB cylie-
CTBYET Tpaauuma tabak TapTy (nogHolwleHue 6noga ¢ msacom). M3BeCTHbI
pasnunyHble BUAbl AaHHoro 6ntoaa: 6ac Tabak (bnogo nogaeTca NOXUbiM
noasam, ocobo yeakaeMblM rocTsIM, B HEMO KnaayT nyylume Kycku msica: bac,
Kasbl, Xan, xas), xan Tabak (npoctoe 6nogo nogaeTcss MOSIoAbIM NOASM,
B Hero knagyTt 6eapeHHyro KocTb, fionaTky, 6epuoByto KOCTb, pebpa), Koc
Tabak (nogaeTcs cBaTaMm, B HEro knagyT To Xe MAco, Y4To u B 6ac Tabak),
cbin Tabak (6nogo aAns NoYeTHbIX rocTen), XeHre Tabak (bnogo, npeaHa-
3Ha4YyeHHoe A5 XeHbl cTapliero bpara), xesge tabak (310 6noao B 3HaK
yBaXX€HUS cneumanbHO ANs MyXa cTapLlein cecTpbl FOTOBUN CBOSTHEHMLbI),
6eTtawap Tabak (6nogo rotoBAT crneumnanbHO A9 AKUIMTa, KOTopbii nep-
BbIM OTKpbIBaeT fNLO HeBecTbl), bana Ttabak (bniogo, npegHasHavyeHHoe
ans peten) n ap.

Takum obpasom, obyyass pycCKOMY $13blKy Kak WHOCTPaHHOMY, Mbl
AOIMKHbI popMUpoBaTh NpeAcTaBfeHne 0 HaunoHarnbHOM KapTUHe Mupa Ka-
3axoB, 3HaKOMs oby4daromxcs ¢ 6a3oBbIMU LLEHHOCTAMU Hapoaa, NPoXu-
BalOLLIEro B CTpaHe M3y4aemoro si3bika.

JlnTepaTtypa

Tep-MuHacoBa C. . A3blKk 1 MeXKynbTypHasi KOMMyHuKauma /
C. . Tep-Munnacosa. Mocksa: MI'Y, 2004.
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Hio Lze
KasaHckui ([MpuBosmkckmin) peaepanbHbin YHUBEPCUTET
YOK 81

BnusHMe KUTanCKMX 3aMuMCTBOBaHMU Ha COBPEMEHHbIN PYCCKUMN
A3bIK: aKTUBHbIE NPOLeCCbl CNOBOTBOpPYeCcTBa

Kumatickue 3aumMcmeosaHusi, PyCcCKull S3bIK, ClI080M80PYECMe0

BaxHenwurm npusHakomMm noboro A3bika ABMSIETCA ero pasBuTtue, Ko-
TOpoEe NPOABMSIETCA B TaKUX NIMHIBUCTUYECKUX MpoLeccax, kak obpasoBa-
HME HOBbIX CNOB N 3HAYEHNWN, NIEKCNYecKkas N ceMaHTu4yeckasl apxamsaums,
3ammcTBoBaHue [[[abapeesa 2023: 6]. B nocneagHue gecatnnetust Habnto-
[aeTcs akTMBHOE 3aMMCTBOBaHNE BOCTOYHOW JIEKCUKN B COBPEMEHHbIN pyC-
CKNI A3bIK, KNTAWCKMe crioBa 3aHMMaroT B 3TOM npouecce ocoboe 3Haue-
HME, YTO OTpaXkaeT M3MEHEHUSI B KYIbTYPHbIX U 9KOHOMUYECKUX CBA3SAX
mexay Poccuen n Kutaem. Hawe mnccnegosaHne HanpasfeHo Ha aHanms
HOBbIX 3aMMCTBOBaHUN U UX BIUSIHNE HA JIEKCUYECKYKD CUCTEMY PYCCKOro
Aa3blka. C pOCTOM 9KOHOMWYECKMX OTHOLIEHWA U KynbTypHOro obmeHa
mexay Poccuen n Kutaem Habnogaetcst yBerindeHne Ymcra KUTancknx 3a-
MMCTBOBAHWNIN B PYCCKOM 13blke. OTU 3aMMCTBOBAHUS HE TOSbKO oboraluaroT
NEKCUKY, HO 1 co34at0T HOBbIE CFTIOBOTBOPYECKME MPOLLECCHI.

Llenbto gaHHOro nccrnenoBaHus SIBNSETCS BbIBMIEHME U aHanmM3 Ho-
BbIX KUTANUCKUX 3aMMCTBOBaHUN B PYCCKOM fA3blKe, a Takke U3y4yeHue nx
poOSiM B NpoLEecce akTUBHOMO CNOBOTBOPYECTBA. JTO BKMOYaAET B cebs n3y-
YeHMe CeEMaHTUYECKNX N PYHKLMOHAITbHbIX U3MEHEHUI, KOTOPbIE NPOUCXO-
AAT C KATAUCKMMW 3aMMCTBOBAHUSIMU B PYCCKOM £3blKe, @ Takke UX UHTe-
rpaumio B pasfinyHble coepbl PYCCKOW NIMHIBOKYIbTYPLI.

O6bekTOM UccneaoBaHUs ABNSAETCS LUMPOKNIN CNEKTP SABNEHUN, KOTO-
pble HOMUHUPYIOTCS NPU NOMOLLM KUTANCKUX 3aUMCTBOBAHUIN B COBPEMEH-
HOM PYCCKOM $13blKe. OTO HE TOJSIbKO SIEKCUYECKNe eauHnLbI, HO 1 NPOLLECCHI,
KOTOpbl€ CMOCOBCTBYIOT X MHTErpaunmn, agantaumm n dyHKLMOHNUPOBAHNIO
B pasfn4yHbIX COLMOKYNbTYpPHbIX KOHTEKcTax. Kpome Toro, uccnegyrorcs
BHELWWHME (paKTopbl, TakMe Kak KynbTypHble U coumarnbHble TeHAEeHUUM,
MEXKYNbTYpPHas KOMMYHMKaUUs, NONINTUYECKNE U SKOHOMUYECKME OTHOLLIE-
HUa mexay Poccrnen n Kutaem, KoTopble OKasbiBalT BrnsHME Ha hopmu-
poBaHME N pasBUTUE NNEKCUYECKOro cocTaBa PYCCKOro si3blka.

NccnepoBaHne 6yaeT OCHOBAHO Ha aHanmnae NIeKCUYeCKNX N3MeHeHnn
B PYCCKOM $13blk€ C MUCMNOSIb30BaHMEM METOA0B KOHTEHT-aHanm3a, CpaBHU-
TeNbHOr0 aHanusa W KOPMyCHOW JUHIBUCTUKWA. bBbyaoyT pacCMOTpeHbI
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npuMepbl 3aMMCTBOBaHUM U3 pasnnyHbiX obnacTen, Taknmx Kak 3KOHOMUKa,
KynbTypa 1 NoBCe4HEBHAS XU3Hb.

HoBble crioBa yacTo obpasyloTcs NyTeM KanbKMpoOBaHUA UM aganTa-
LU KUTANCKNX TEPMUHOB, YTO NO3BONSAET MHTErPMPOBaTb HOBbIE KOHLEMThI
B PYCCKYO SA3bIKOBYIO cucTemMy. Hanpumep, crnoBo 2aorsisH, M. [K1T. gao liang
BykBaribHO BbICOKasi TpaBa] — OOHOSIETHEE pacTeHNEe CeM. 3I1aKkoBbIX, Mpu-
MEHSIETCS B Ka4YeCcTBe KOPMOBOro pacteHusi B Kutae, Kopee, AnoHun, B 1oXx-
HbIX panoHax Poccumn n Ha JJansHem BocToke; 3epHO nepepabaTbiBaeTcs B
Kpyny, MyKy, CNUPT, COSIOMa UCNOSb3yeTca AN U3roTOBMEHUS LMHOBOK U
ap. nneteHblx usgenuin [Eroposa 2014: 143].

3anMCTBOBaAHUS U3 KNTAWUCKOro A3blka He TOSTbKO oborawatoT NeKCuKy,
HO M BNUSAOT Ha KyINbTypHble NpeacTaBneHnd U MeHTanuTeT HocuTeneu
pycckoro si3blka. Hanpumep, cnoso ¢yH-wyd, M. [knT. fengshui] — gaocckas
npakTuKa CUMBOSIMYECKOro 0CBOeHUs npocTtpaHcTea [LWaranosa 2011: 355].
dunocodpmsa paHLWYN yTBEPXKOAET, YTO PACOSIOKEHNE U AeKopaTUBHOE
odoopmMneHne NoOMeLLEeHNN MOryT NOBNUATbL HA OMHAHCOBBLIN yCrex, 340p0-
Bbe, NMoboBb M 06wy yaady Yenoseka. B ocHoBe oaHLIYA NexuT naed
TOro, YTO 3HepreTnyeckKasl CTPyKTypa MPOCTPaHCTBA BIUAET Ha 3MOLUMN,
MbICII1 U NOCTYNKN N0OEN.

B cBA3K ¢ naMeHeHnssM1n B MMPOBOW SKOHOMMKE pycckue crioBa «llodac
U NyTb» NpMoBpenm HoBble 3HadeHus. "Moac n nyTb" (— i —¥) — 9TO UHK-
umMaTtuea, npeanioxeHHasa Kutaem B 2013 roqy, HanpaeneHHas Ha pa3BuUTHe
MeXOyHapoaHOro CoTpyaHM4ecTBa Yepes 9KOHOMUYECKME MPOEKTbI, KOTO-
pble 00bLEeANHAIT CTPaHbl BAONb UcTopuyeckoro LLIEnkoBoro nytm n mop-
CKNX TOProBbIX MapLUPYTOB.

PesynbTatbl uccnenoBaHMa rnokasbiBalOT, YTO KMTaMCKMe 3aMMCTBO-
BaHNSA He TONbKO oborallatoT pyCCKUM A3blK, HO 1 CNOCOBCTBYIOT CO34aHMI0
HOBbIX CSTOBOCOYETAHUMN U BblpaXXeHUN. JTO TakKe YKasblBaeT Ha pacTyLLnK
MHTEPEC K KNTaNCKOM KynbType n hunocoun cpeamn pyccKosa3bIYHOMo Hace-
neHus.

Takum obpasom, JaHHOE UccrnegoBaHNe MEET BaXKHOE 3HaYeHne ans
NOHMMaHMNA ONHAMUKK Pa3BUTUSA PYCCKOro A3blka B YCroBUAX rnobanusa-
umm. OHO nogvepknBaeT HEOBXOOMMOCTb yYeTa BAUSAHUS OPYrnX A3bIKOB Ha
HaLUMOHamNbHY NEKCUKY U MOXET ObITb MNOME3HO AN NEKCUKONOroB, Kyrb-
TYPOSoroB 1 NpenogasaTenen pycckoro A3blka.

JlnTepaTtypa
MabapeeBa H. B. NHOA3bIYHAA nekcuka B pyCCKOM A3blke HOBEMLLENO
nepuoga: moHorpadua / H. B. Nabapeesa, A. B. Areesa, A. P. Tummnprane-
eBa. M.: Hayka; ®nuHTa, 2023. 326 C.

121



EropoBa T. B. CnoBapb MHOCTPaHHLIX ClIOB COBPEMEHHOIO PYCCKOro
a3blka / T. B. Eropo Ba. M.: AgenaHT, 2014. 800 c.

LWaranosa E.H. Cambii HOBeWWWA TOSMKOBbLIA CrioBapb PYCCKOro
a3blka XXI| Beka: okono 1500 crnos / E. H. Waranoea. M.: ACT: AcTpens,
2011. 413 c.
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OcmaHoB [JaHnna mutpueBuv

MapaueBa Jlanna ArbgacoBHa

KasaHckui ([MpunBorkckmin) peaepanbHbii YHUBEPCUTET
YOK 811.161.1: 81.38

®YHKLUMOHANBbHO-CTUIIEBOM CUHKPETU3M TEKCTa Ha yrnaKoBKe

cmursiegoli CUHKPEemMuU3M, peKrnaMHbIU cmurslb, MeKCm yrnako8oK,
SA3blKo8ble cpedcmea

Bonpoc o mecTe peknambl B yHKLUNOHANbHO-CTUNEBON CUCTEME PYC-
CKOrO si3blka OTHOCUTCA K YNCNY OUCKYCCUOHHBIX. OQHU y4eHble OTHOCAT pe-
Knamy K nyonuumcTuyeckomy MOACTUMIO, APYrMe — K CaMOCTOATENbHOMY
dyHKUMOHaNbHOMY CTUnto. MNpuyem camu peknamHble TEKCTbl MOTYT ObITb
npeacTaBfeHbl cambiM1 pasHoobpasHbiMK BUgamu u xaHpamu. Ocoboro
BHUMaHUS 3acryXXmBaeT TEKCT Ha ynakoBKe, KOTOPbIN CYLEeCTBEHHO OTJIn-
YaeTCs OT UHbIX PeKlaMHbIX TEKCTOB.

B paboTe BbiaBUraeTca cregyrowas rmnotesa: B TEKCTax Ha ynakos-
Kax npeacrtaBfieH CTUIEBOW CUHKPETU3M, OTpaxalwmn B3auMoaencTBmne
peKknamMHoro u oconumnanbHO-4ENOBOro CTUSEN.

[ns BblOeneHust Toro UNM MHOro TUna pPevYn B CaMOCTOATESbHbIN
YHKUMOHAnNbHbIN CTUITb HEOOXOAMMO BLIAENUTL €ro ctuneobpasyouwme
doakTopbl — onpeaeneHHble XapakTeEPUCTUKN U YCOBUS YyNoTpebrneHns a3bl-
KOBbIX cpeacTB B obweHnn. Ha ocHoBe Takoro poga ¢bakTopoB Tpaguum-
OHHO BbIAENAIT NATb PYHKUMOHANBbHbBIX CTUITEN PYCCKOTO A3blKa: HayYHbIN,
XYLOXECTBEHHbIN, OnumanbHO-4eNoBON, NyONUUMCTUYECKUA, PasroBOp-
HbIN [CM., Hanpumep: Kpbinoa 1979: 53; benbunkos 2012: 53; MapTnHoBuYy
2012: 81]. HekoTopble y4yeHble cYMTaOT HEOOXOANMBIM BblAeNeHne penu-
rmosHoro [KpbinoBa 1979: 53], TexHudeckoro, anuctonissipHoro [Edumos
1969], Hay4dHo-nonynspHoro [[Bo3geB 1965: 33] B camocTosATenbHbIe
cTUnn. AHann3 xapakTepucTUK U YCNoBU yNnoTpebrneHnst TEKCTOB, Haue-
NEHHbIX Ha NpUBMEYEeHne BHUMaHUA NOTeHUMamnbHbIX NoKynaTenen u no-
By)KOEeHUs1 X K NOKyrnke ToBapa, NO3BOSIIET FOBOPUTbL O NPaBOMEPHOCTU
MHEHUS TEX YYEHbIX, KOTOPbIE NPU3HAIOT, YTO B cUCTEME (DYHKLMOHANbHbIX
CTUINEN peKknamMa 3aHMMaeT CBOe MECTO, He ABISASICb Pa3HOBUAHOCTLIO Ny6-
NNLMCTUYECKOrO CTUNS peydn [cM., Hanpumep: Kapa-Myp3sa 2010: 229-230;
MapTtnHoBuy 2012: 85].

Ha ocHoBaHMM n3yyeHus cneumarnbHOM nuTepaTypbl, NOCBALLEHHOW
nccnegoBaHuio peknamHbix [Kapa-Mypaa 2010; Mensenesa 2023, MapTtu-
HoBuY 2012] n odumuymansHo-genoBbix [Conoryd 2013; PactamxaHoBa
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2018] TekcToB, 6bIIN YCTAHOBMNEHbLI A3bIKOBbIE OCOOEHHOCTU KaXXaoro m3
yKa3aHHbIX TEKCTOB. Pe3ynbTaThl OTpaxeHsbl B Tabnuue (cm. Tabnuuyy 1).

Tabnuua 1. A3blkoBble CpeacTBa PEKNaMHOro

N omLManbHO-AENOBOro CTUMS

YeCKMX CPenCTB ANs akTyanusa-
LMN TON UNU MHOW MHpopMaLnm

A3bIKOBbIE PeknamHbIv cTunb OdomumanbHO-AenoBon CTUIMb
cpencrtea
Jlekcnye- Jlekcembl ¢ Wwnpokon cemaHTmnkon, | CobcTBEeHHasn aenoBasi NIEKCUKa, KaH-
ckue obpasHble U 3KCNPECCMBHO OKpa- | Lensipu3Mbl, LUTaMMbl, CROXHOCOKPa-
LUEHHble eAuHMLUbl s3blka, B TOM | LLEeHHble crioBa U abbpeBnaTypsbl; OT-
4yucne u CrieHr; cneunanbHasa Tep- | CyTCTBME Kakux-Nnnbo TponoB, CUHO-
MUHOSOMS, CBSI3aHHas C BUAOM | HUMOB W PYrnX CPeACTB YKpalleHuUs
peknaMmmpyemoro NpOoAyKTa, | A3blka; 3aMMCTBOBaHUS U KarbKUPO-
TPONbI, OKKa3MOHarbHas Nekcuka | BaHUs
Mopdono- | NpeobnagaHne nuMYyHOro MecTo- | PacnpoCTpaHeHHOCTb MMEH  Ccylie-
rmyeckme UMEHUS 2-T0 NNLA MH. Y. 8b/ U yKa- | CTBUTENbHbBIX, YaCTOTHOCTbL  psaa
3aTefibHblX  MECTOMMEHUW; 4a- | hopM B poanTernbHOM nagexe, WUc-
CTOTHOCTb YNoTpebrneHus npuna- | Nofib30BaHNE HaMMEHOBAHUMA OOSK-
raTenbHbIX U YACIINTENbBbHbBIX HOCTEM W npodheccun npenmyLLle-
CTBEHHO B MY)XCKOM pofe; 4OCTaTou-
HOE KOMMYecTBO KpaTkmx coopmMm npwu-
naratesnibHbIX NMMBO NpunaratenbHbIX
B 3HAYEHUWN CyLEeCTBUTENbHOrO, CO-
CTaBHbIX, OTbIMEHHbIX MNPEAsIoros,
ynotpebneHne HenuyHblx opm rna-
ronos, rnarosos 3-ro nuua B cTpaga-
TENbHbIX KOHCTPYKUMSX; OTCYyTCTBUE
NNYHBIX MECTOMMEHUM U JINYHbIX
dopm rnaronos
CwuHTakcu- HenonHble npeanoxeHus mn an- | [psmon nopsigok crnoe, Hanuyve of-
yeckue nunTuyeckue KOHCTPYKLMN; | HOPOOHbIX YNEHOB MPeafioXeHna W
CTPEMIEHNE K YMNPOLLEHMIO CUH- | YTOYHSIOLNX KOHCTPYKUUIN; GonbLioe
TaKCMYECKUX KOHCTPYKUWUW, 4a- | KOMMYEeCTBO CTpajaTeslbHblX, He-
CTOTHOCTb MPOCTLIX, MOBECTBOBA- | ONPeAENEHHO-NIMYHbIX N Be3NNUYHbIX
TeNnbHbIX,  HEBOCKNMUATENbHbIX | KOHCTPYKUMIA; OTCYTCTBME BOMNPOCU-
npeanoXeHun TeNbHbIX U BOCKNMUATENbHbLIX Npea-
NOXEHUn
NHble Hanunuune gooHeTnvecknx u rpacu- | HeTkoe YneHeHne TekcTa: BblaeneHme

KayKaoro
6noka B oTaenbHbIN ab3al,

BaXHOro TemMaTn4yeckoro
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Ha ocHoBaHMM N3y4yeHns A3bIKOBLIX CPEACTB 3AMMUPUYECKOro MaTepu-
ana (TekcTa ynakoBOK SHepreTM4yeckmx HannTkoB) ObiNu caenaxbl criegyto-
LMe BbIBOAbI:

1) nccnegyembli TEKCT COCTOUT U3 ABYX HEPABHOLEHHbIX B CTUIUCTK-
YEeCKOM OTHOLLEHUN YacTen — NULUEBON N OBOPOTHOM;

2) nuueBas YacTb TEKCTa YNakoBKM HaLlefleHa Ha BO3eNCTBUE, €€ UH-
dopmaTnBHaa OyHKUMA cBedeHa K MUHUMYMY U npeaCcTaBreHa UCKITYn-
TeNbHO B HaMMeHoBaHWW HanuTka. AIMeHHO Ha3BaHWe ToBapa (nparmaTo-
HWUM) NO3BOSISIET BblAENUTb HAMUTOK JaHHOro OpeHaa oT ApyrMx NoAo0HbIX;

3) 3agada 060pOTHOW YaCTU TEKCTA YNaKoBKM — AaTb MNOKynaTesito uc-
YepnbiBaOLWYy UHGOPMaUUIO O NpeacTaBndeMoM ToBape: MecTe N Bpe-
MEHWN ero npomn3BOACTBa, COCTaBNAKLWMNX HanuTka u 1.4. lNpuyem gaHHas
YacTb TEKCTa COAEPXKMUT Ty MHboOpMaLMIO 1 B TOM Nopsiake, KOTOPbIN perna-
MeHTUpoBaH cooTeeTcTByOWMMM [OCTamn. OT1a YyacTb TekcTa HauerneHa
NCKNIYNTENBHO HAa UHOPMUPOBAHME.

CTunucTnyeckmn aHanna nokasarn, Yto pasnuyne LeneBbiX yCTaHOBOK
npegonpeaensieT pasnmuna B BbIDOpE sA3bIKOBbIX CPEACTB, CrieaoBaTeribHO,
N CTUNEBYI HEOOHOPOAHOCTb ABYX YaCTen TeKCTa Ha ynakoBke. Pe3ynb-
TaTbl JAaHHOW YaCTu UccrnegoBaHna cyMmMmpoBaHbl B Tabnvue 2.

Tabnuuya 2. XapakTepHble A3bIKOBbIE

0CODEHHOCTM ABYX YacTen TeKcTa

A3bikoBbIE cpeacTBa

Ha J'II/ILI,eBOIZ CTOpPOHE YNaKOBKU

Ha 0OOPOTHOM CTOPOHE YNAKOBKM

— NEeKCMYEeCcKnm noBTOop;
— CTUNEBOWN KOHTPACT, @ UMEHHO HaMepeH-
HOE CTOSIKHOBEHME HAY4YHOW JIEKCUKN C

— cneyuarnbHble TEPMUHBI,
— WTamnbl,
— abbpeBunaTtypsil,

KHUXHbBIMW U )KaproHHbIMU CJ10OBaMu; — 3anMCTBOBaHHasA NEeKCukKa,

— Tponbl (Kak npaBuro, metadopsbl);

— HaMEHOBaHMWS 9K30TUYECKNX pacTEHUN;
— UCMONb30BaHME CIIOXXHOCOKPALLEHHbIX
CIOB B LiENSAX 93KOHOMUN peYEBbIX PECYPCOB
N CXKaTOCTU U3NOXKEHNS;

— YacTOTHOCTb WMEH CyLeCTBUTENbHbIX
(nokasaTenb MMEHHOro TMna peyn);

— INaKOHWYHOCTb CUHTAKCUYECKUX KOH-
CTPYKLUN;

— obsA3aTenbHoe HanmMyune «HeCrIoBECHONY
yacTtu

— aKTMBHOCTb MMEH CYLLECTBUTESbHbIX,

— obunue uenoyek poauTenbHbIX nage-
xen,

— UCMNONb30BaHME HENMMYHBIX POopM rnaro-
NoB N BO3BpaTHbLIX rfarofioB B cTpada-
TeNbHbIX KOHCTPYKLUMSX,

— NpSAMOU NOPSIAOK CroB,

— 005s3aTeNbHOCTb OOQHOPOAHLIX YNIEHOB
npeanoxeHus,

— NpPeanovYTUTENbHOCTb OAHOCOCTAaBHbIX
onpeaeneHHoO-NNYHbIX NPeaNOXEHUN,

— OTCYTCTBUWE BOMPOCUTENbHbLIX U 3MOLM-
OHasnbHO OKPALUEHHbIX NPeanoXeHnn.
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OTpaxeHHble B Tabnuue pesynbTaTbl aHanmsa A3blIKOBbIX OCOOEHHO-
CcTen nmueBon n 060POTHOM YacTen TEKCTa YNakoBKM NO3BOMSET rOBOPUTH
00 UX CTUNUCTUYECKON Pa3HOPOAHOCTU. TeM cambiM NOATBEPXKOAETCS Bbl-
OBWHYTasi rMnotesa O CUHKPeTU3Me uccrnenyemMoro Buvaa TeKCTa: B HeM
npeacTaBneHbl YepThbl Kak peKkramMHoro, Tak u omumanbHO-4eN0BOro CTung
peun. OgHaKo OHM HE B3aMMOAEWCTBYIOT B Npeaeniax 0gHoro Tekcra; CuH-
KPeTU3M poXOaeTcs OBYYNEHHON CTPYKTYPOM TEKCTa U UX pas3HOHanpas-
NEHHbIM CTUITUCTUYECKM BEKTOPOM.
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OcnaHoBa ®apuaa AMupbekoBHa
EBpasuinckmin HaumMoHanbHbIN yHMBepceuTeT nm. J1. H. 'ymmnnesa
YOK 81

General characteristics of using the audio and visual methods
in the university English classroom

language teaching, visual method, audio method, functional skills

The audio-lingual method (also called because an earlier name, the
aural-oral method, was difficult to pronounce), functional skills, a new key or
American form of language education, was regarded as a "scientific" method
of language instruction.

Robert Lado — the author of the audio-lingual method, was born in Flor-
iIda in a Spanish family who returned to Spain before Lado had an oppor-
tunity to learn English. When he returned to the United States at the age of
21, he began studying English for the first time, providing him with a unique
perspective on second language acquisition and the distinctions between
Spanish and English. Lado developed an interest in contrastive linguistics
due to this experience, which he pursued at the University of Michigan's
English Language Institute (ELI) under the direction of structural linguist
Charles Fries. A frantic effort had been made to develop aggressive lan-
guage study programs as part of the military effort. Leonard Bloomfield, a
well-known linguist, was recruited to help with the situation. Fries and Lado
took up the task, each contributing his unique expertise to the project: Fries'
Interest in language structures — or patterns — and Lado's idea that linguistic
variations were the source of learning difficulties. Another factor was related
to the development of behaviorist psychology, which formulated the theory
that all behavior (including language) was learnt through repetition and pos-
itive or negative reinforcement [Skinner 1957]. According to Murphy and
Baker, "spoken precision in emphasis, rhythm, and intonation was empha-
sized through imitative-intuitive practice, which was consistent with Skinner-
lan Behavioral Psychology ideas". [Murphy 2015: 58].

The beginning of World War Il, which prompted the need to send vast
numbers of American soldiers to various regions of the world, was the third
significant historical event that contributed to the audio-lingual approach. As
it turned out, they needed at least basic verbal communication skills. Obser-
vation, imitation and repetition appeared to be well-suited to teaching large
groups. Thus, this early version of audiolingual was popularly referred to as
the "army method". Lessons in the classroom focused on students' correct
imitation of the teacher as the language model. Students were expected to
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produce the correct output, and as a result, much attention was attributed to
correct pronunciation. The audio-lingual method sees language as a pro-
cess of habit formation [Larsen-Freeman 1975]. Only by repeating the input
material many times will the students learn it, and the habit is formed. The
stronger the habit, the better the results of learning. Errors, therefore, are
not allowed and should be, by all means, prevented. The assumption behind
the method is that each language constitutes a different linguistic system.
Thus, any interference between the native language and the target language
should be eliminated, as it hampers the process of learning.

The process of learning itself should resemble the acquisition of the
native language. Rules are not taught because they will be figured out later
from the structures and examples. Speech is primary and should be learnt
first, resulting from the natural order of native language acquisition. The writ-
ten form comes after the speech has been mastered. The skills follow a nat-
ural order: listening, speaking, reading and writing. Since the principal stress
falls on speech and any mistakes ought to be immediately corrected, pro-
nunciation receives vital importance in the learning process. Both the direct
and the audio-lingual methods (ALM) bear many similarities, as they are
based on imitation of the model provided either by the teacher or the rec-
orded material. However, in the audio-lingual classroom, the teacher uses
phonetic information and transcription as well as charts that demonstrate the
production and articulation of sounds. The drill is the most common tech-
nique used in the method. The audio-lingual method largely replaced the
grammar-translation method, which had focused on reading and translating
texts and in which explicit grammar rules were at the core of each lesson. In
the grammar-translation method, word by word decoding of texts was pro-
moted, not much language input was provided, and conscious control of
grammar was expected with low productive competence levels. ALM was
used in combination with a British language teaching technique (Structural-
Situational) that used an early service list of general English vocabulary con-
sidered the top 2,000 English words in terms of frequency use and produc-
tivity. Both the audio-lingual and structural-situational techniques concen-
trated on situational dialogues and sentence pattern practice; however, ALM
was stricter in terms of precise processes and procedures, such as rote
memorizing and repetition of dialogues, pattern practice, and drills. As the
name indicates, the audiolingual technique concentrated on language learn-
ing by listening to and repeating (saying) conversations and exercises that
demonstrated linguistic patterns in the target language, the target always
specified by an idealized native-speaker standard.

Lado invented the word "Mim-Mem" to define the practice of mimicry
and memory, mimicking and learning dialogues and other sentence-based
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patterns to develop automaticity in language usage. Language patterns,
which ALM proponents felt indicated ways of thinking about the world, were
used to teach the culture. Utilizing current technologies, particularly lan-
guage laboratories and audiovisual equipment was judged beneficial to
teaching and learning, and technology assured the methodology's scientific
appeal [Lado 1958: 31]. Regarding pronunciation, the technique of minimal-
pair drill based on the concept of the phoneme as a minimal distinctive unit
of speech is extensively used in the audio-lingual classroom for both sound
recognition and imitation [Lado 1958]. As the first step, students recognize
the sounds and differentiate between them. Consequently, they concentrate
on their production of the sounds. The decline of Audiolingual came in the
1960s with criticism that referred to both its theoretical foundations and the
practical results. The latter was very disappointing when confronted with the
expectations, as students could not put the learned structures into use in
real-life situations and found the method of learning unattractive and dull.
The theoretical foundations based on the structuralist language and behav-
lorist learning theories were attacked as unreasonable and lacking sound
grounds. Language is not a habit structure. Expected linguistic behavior
characteristically involves innovation, formation of new sentences and pat-
terns in accordance with rules of great abstractness and intricacy [Chomsky
1959]. With these words, Noam Chomsky rejected both structuralism and
behaviorism. He revolutionized linguistics with his theory of transformational
grammar which advocated that "the fundamental properties of language de-
rive from innate aspects of the mind and from how humans process experi-
ence through language" [Richards/Rodgers 1960: 42]. Only by repeating
the input material many times will the students learn it, and the habit is
formed.

Set up exercises for class

Listening teaching method based on Constructivist Learning Theory.
Constructivist learning theory emphasizes the four elements in the learning
environment: situation, cooperation, conversation and meaning construc-
tion. The following puts forward the listening teaching methods in audiovis-
ual speaking for the four elements:

Situational creation

Audiovisual and oral classes are mainly carried out in the voice room
or multimedia classroom. Teachers can effectively use multimedia re-
sources to create a real language scene for students, vividly reflect the orig-
inal English and the rich culture of English-speaking countries, and fully mo-
bilize students' interest and enthusiasm in language learning. The purpose
of situational creation is to enable students to construct information related
to the theme of listening materials before listening and activate students'
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relevant vocabulary and cultural background knowledge to reduce students'
anxiety in listening.

Situations can be generated in a variety of ways, including:

1. The teacher's presentation will display some selected materials re-
lated to the theme of this unit, such as pictures, animations, videos, film and
television clips collected on the network, one by one through the large mul-
timedia screen.

2. In student presentation, the teacher specifies relevant topics and
guides several students to cooperate in making English courseware, anima-
tion or English video around the topic so that students can construct
knowledge related to the topic in the process of preparation. The creation
methods of the above scenarios can be either one or a combination of the
two, which should be designed according to the theme and the degree of
students. This kind of content foreshadowing is very useful for the later stu-
dents to hear. Teachers give students guidance and help, and students will
not feel unprepared like traditional listening teaching. In the process of lis-
tening, students should understand the listening content and construct the
meaning according to the situational cues created by teachers and their own
experiences.

Collaboration

Using scaffolding in scaffolding teaching mode to guide students to
actively participate in learning, teachers put forward questions based on lis-
tening content so as to maintain effective interaction between teachers and
students, students and students, which reflects the characteristics of collab-
orative learning. In this process, teachers play a leading role, participate in
consultation, and encourage and monitor students' discussion and practice.
Teachers should provide certain learning materials for students' active con-
struction, design corresponding problem situations, inspire students' think-
Ing, provide students with necessary clues, promote students' knowledge
construction and help students carry out meaningful learning. In this teach-
Ing activity, teachers should not only mobilize students' individual learning
enthusiasm but also urge cooperation among group members. Students and
students should establish a learning environment of mutual help. In such a
learning environment, they exchange information, views and actively dis-
cuss with each other. Such cooperative learning cultivates students' coop-
erative ability and group consciousness.

Conversation

In audiovisual and oral teaching, listening runs through all the time. In
the audiovisual process, let students construct language and cultural
knowledge in a specific context, so as to achieve the purpose of freely ex-
pressing relevant topics. Therefore, in the process of audiovisual and oral
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teaching, the conversation is one of the effective ways to test students' au-
diovisual. According to students' different English levels, you can choose the
following ways to have a conversation: 1. After listening to the short dia-
logue, you can choose 1-2 groups of students to dub the dialogue or imitate
the dialogue. By imitating the content and phonetic characteristics of the di-
alogue, let the students construct the language expression and phonetic
characteristics in the same situation, including mood, tone, stress, etc.

What kinds of dialogues to use

Dialogues can fall into many different categories. For this article, | am
going to limit them to just two:

— Regular daily conversations, or the kind of verbal exchanges which
people tend to repeat in their daily lives. These will contain, among other
things, fundamental greetings and farewells, shopping chats, and infor-
mation requests.

— Improvised conversations, or ones that may start off conventional but
become unpredictable due to the human contact of the individuals speaking.
These could include debate, discussion, argument, and the exchange of
ideas.

Standard everyday dialogue practice

From past phrases form work, an ordinary dialogue may quickly de-
velop. Teacher may offer this debate in a variety of ways, from a written
handout to visuals, sock puppets to repetition exercises - whatever method
works best for your teaching style [Larsen-Freeman 1975: 18].

These dialogues should be kept short and sweet, with each student
producing three to five phrases. As an example:

S1: Hello and good afternoon.

S2: Good day.

S1: How much do the potatoes cost?

S2: 300 tenge per kilogram.

S1: Oh, no! That's a cheap! I'll take three kilograms please.

S2: Okay. That works out to be 900 tenge.

S1: You've arrived.

S2: And now for your change. Thank you very much.

S1: Thank you very much! Goodbye.

S2: Farewell.

In this conversation, it is clear that easy substitutions may be made:
potatoes can be replaced with pears, tenge can be replaced with dollars,
and 300 can be replaced with whatever amount seems reasonable. Stu-
dents might also be encouraged to utilize other welcomes and goodbyes
that they are familiar with or have just learned. This form of communication
may be broadened by providing S1 with a shopping list and S2 with a pricing
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list. With a few props, you've got yourself a role play. The same technique
may be used when purchasing rail tickets, mailing a parcel, requesting di-
rections to a local landmark, and so forth. As a trust booster, the structure
of the trade should stay consistent, while the substance of the transaction
may be modified with easy substitution.

2. Role play: after completing all the listening content, the teacher
asks the students to form different learning groups to play different roles and
experience the situation of the theme. Express what you hear and use what
you have learned to integrate listening and speaking. Role play can create
a close to real language environment.

3. Group discussion: the group discussion is divided into concluding
discussion and expanding discussion. The concluding discussion is the dis-
cussion on the conclusion of the dialogue or chapter, and the expanding
discussion is the summary discussion on the dialogue and chapter without
a conclusion. Ask the students to make a comprehensive analysis of the
knowledge points heard, and then publish the conclusions after the group
discussion. Let students construct theme-related English knowledge in col-
laborative learning. In this way, students not only learn language knowledge
but also improve their listening and speaking ability and the courage and
ability to participate in communication activities.

4. Group debate: for individual listening materials related to the topic,
students can be organized to have group debates. Before the debate, teach-
ers should show students relevant language and cultural background
knowledge. This point is also emphasized by constructivism, that is, social
Interaction is of great significance in learning. We should pay attention to
socialized learning and pay attention to the sociality and culture of learning.
Through the understanding of background knowledge, students can put
themselves in a position to discuss and analyze problems, debate and pro-
mote the construction of systematic language and cultural knowledge.

Based on the facts regarding the effectiveness of the use of AVM to
Improve students' speaking skills, the researcher has some suggestions for
teachers, students, other researchers, and schools as follows. For teaching-
learning to run well in class, teachers should know the potential and charac-
teristics of their students in order to choose an appropriate technique to use
in their speaking classes. Teachers must be creative and imaginative in or-
der to pick and apply appropriate resources for their pupils. Good materials
are those that are difficult, communicative, and fascinating when dealing
with real-life circumstances. Students should overcome their anxiety about
speaking English and adopt a more positive attitude toward their speaking
abilities. Making errors is a necessary aspect of learning, and students
should not be concerned about making them since they can learn from them.
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Students need to keep practising and make quite a lot of faults in order to
learn more quickly. Students should understand that communicating is not
tough because there are several methods to talk as long as they are pre-
pared to practice on a regular basis. Researchers interested in doing com-
parable studies should pay close attention to selecting films that can meet
the aims of speaking skills. The outcomes of this study are likely to serve as
a springboard for future studies in the same subject. There are several films
available on the internet that may be utilized to educate speaking in particu-
lar. There are over a thousand films of speakers speaking on a great variety
of topics on www.TED.TALKS. Also, the winning speeches from the Toast-
masters' World Speaking Competitions are great for speaking classes see
www.toastmastersinternational.org. Schools are expected to improve the
guality of teaching-learning by giving teachers more opportunities to develop
better speaking skills. It is hoped that schools will give more attention to
speaking skills for daily life than to the marking of speaking tests.
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PomaHoB Anekceun ApkaabeBuud
AbpocunmoBa-PomaHoBa Jlapuca AnekceeBHa
TBepckon rocygapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET

YOK 81’42

Yepoxxamb, npocumb, Hacmaueamab: nparmaTuyeckasa cneunduka
WINTOKYTUBHOIO NOoTeHUMana AUNCKYPCUBHbIX MPaKTUK
00ObIAEHHO-0LITOBOWU KOMMYHUKaL KN
CO 3HayYeHMeM «ybexaaroLmmn yropop»

aspeccusHO-0UCKypcUBHas rnpakmuka,
OUCKYpC-KOHCMPYKM, OUCKYpCUBHas a3pucmuka,
UIIIOKymueHbIU nomeHuyuari, MeHacueHas nepebpaHka,
pernymauyuoHHbIU Karnumai

CTpemutenbHoe pasBuTve O6LLECTBEHHbBIX OTHOLUEHU MeXay une-
HaMun couuymMma M PpOCT KOMMYHUKATUBHO-UHTEPAKTUBHbLIX NOTOKOB pasrny-
HOW HanpaBfiEHHOCTN OBYCNOBUN WMHTEPEC K (PEeHOMEHY arpeCcCUMBHbLIX
NPaKkTUK B coumanbHO-0bITOBOM cdepe obuiecTBa, YTO MNOBMEKIO 3a COOoN
JOYHKUMOHAarbHbIN BCMECK NopoXaeHUsa HOBbIX (OpM ObITOBOM KOMMYHU-
Kauum CO 3Ha4YeHMEM «yDexxaaroLLero yroBopan.

deHoMeH «ybexaatowero yrosopa» npeacraBnsetr cobon KOMMYHU-
KaTUBHO-UHTErPATMBHbIN, KOHCTPYKTUBHbLIA KOMMMEKC OUCKYPCUBHBIX BEp-
6anbHO-aBepbanbHbIX MEHACMBHbLIX MPAKTUK CO 3HA4YEHUWEM «Yrpo3bly,
«YyCTpaLLeHUs», «3anyrmBaHnay», «HactTamBaHus», peannu3yemMblX UHULNaTO-
poM «ybexaarouiero yroeopa» ¢ 6eCKoMnpoOMUCCHOroO BO3AENCTBUA agpe-
carta, 4Ytobbl TOT, HaxXo4sICb NO4 OaBfiEHNEM Takoro «ybexaaroleroy» BO3-
OENCTBUS, COrnacuncs «NOAYNHUTLCAY U BbINOMHUTL NPEANOXEHUs1, PeKo-
MeHaauum unun TpedbosaHns nHnymatopa 6e3 noTepu cBOEro «penyTaumoH-
Horo ctatyca» [PomaHoB 2024; PomaHoB 2024a] vnnu «aBTOHOMHOCTU»
[Bonn 1993].

PerynsatnBHO-OUCKYPCUBHbIE NPAKTUKM LUMPOKO U aKTUBHO MCMOMb3y-
IOTCH, HaNPUMep, B KONNEKTOPCKON AeATENbHOCTU, HanpaBneHHOW Ha BO3-
BpaT KpeauTopy MPOCPOYEHHON — OEHEXHOW UMn Kakon-nmbo MHou, noa-
KpennéHHOM JOroBOPHbLIMN 06513aTENLCTBAMU CO CTOPOHbI 3aéMLLMKA — 3a-
AOIMKEHHOCTN.

PerynatnBHble pernameHTuBbl (Takke — pernaMmeHTMBbl) Kak Bep-
B6anbHO-KOMMYHUKATUBHbIE MPAKTUKU KOMJSIEeKTopa, peanusylolero arpec-
CUBHblE, MEHACUBHO-AECTPYKTMBHbIE, BepbarnbHo-aBepbanbHble 4ENCTBUA,
XapaKkTepuayT CamMoro KosfiekTopa Kak akTMBHOIO y4acTHUKa, MHMUmnaTopa
M Kay3aTopa KOMMYHWKaATUBHO-AUCKYPCUBHOIO  B3aMMOAEWNCTBUS C
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OOSDKHUKOM (TakKe CUHOHUMWYHO: agpecaToM-AOSHKHUKOM, Hepobpoco-
BECTHbIM MfaTesibLUKOM, He4OOPOCOBECTHBIM 3aEMLLMKOM WS OTBETYK-
kom). KonnekTop, BbICTYNaLWMIN, Kak NpaBumio, B poNn nHMumnaTopa s3au-
MOAENCTBUS, OCyLLEeCTBNSAET BepbanbHo-aBepbanbHoe BO3aencTBme (Tou-
Hee, NPUYNHAET BO3OENCTBUE) «OT UMEHU KpeauTopa unv nuua, AencTBy-
lolwero oT ero MMeHn n (Unn) B ero UHTepecax ¢ y4eétom TpeboBaHUN,
NpeayCcMOTPEHHbIX YacTblo 2 cTatbh 6 PegepanbHoro 3akoHa «O 3awmTe
npaB N 3aKOHHbIX MHTEPECOB (PU3NYECKUX NN, NPU OCYLLECTBIIEHUN Oes-
TENbHOCTU NO BO3BpAaTy NPOCPOYEHHOW 3a40JSHKEHHOCTM N O BHECEHUWN U3-
MeHeHnn B PepeparnbHbln 3akoH «O MMKPOOUMHAHCOBOW OEATENBHOCTU U
MUKPOMUHAHCOBbLIX OpraHusauuax», npuHatoro 21 uoHa 2016 roga ocy-
aapcTteeHHon Jymon n ogobpeHHoro 29 mnoHs 2016 roga Cosetom depe-
paunun Poccurckon degepaunu.

B HopmaTmBHoOM 6a3e 0603HaYEHbl NHCTUTYLMOHASbHbIE HOPMbI OTHO-
LeHnn n oopmbl BepbanbHo-aBepbanbHOro NoBeaeHss Mexay BceMn aen-
CTBYHOLLUMMWN yYaCTHMKaMK coLmarnbHO-periaMmeHTMBHOro B3anMoLencTBmg
nnu obweHnsa. C y4étom 0603HaYEHHbIX NHCTUTYLMOHASTbHBIX HOPM OTHO-
lEeHn n ¢opm BepbanbHo-aBepbanbHOro NoBeAEeHNA BaXXHO UMETb B
Buay, 4to BepbanbHO-MeHacMBHas KOMMOHEHTa «ybexaawowero Bo3aen-
CTBUA» NpeacTtasndeT cobon nposBfieHne ogHOro MU TOro Xe MeHaCUBHO-
3pPMCTNYECKOro peHOMeHa, Unn ANCKYPCUBHON 3PUCTUKM.

9dpucTuka, cornacHo A. LLoneHrayapy [lWoneHrayap 1900], npeacras-
naeT cobom NCKyCCTBO BECTM Crop 40 NofnHom nobeabl ¢ NCNOMb30BaHMEM
A9 9TOro BCEBO3MOXHbIX W OOCTYIMHbIX CPEACTB AOMUHUPYIOLLLEro AaBne-
HWUS Ha CBOEro ONMOHeHTa, KOTopble (CpeacTBa) cogepkaT afieMeHTbl Me-
HaCUBHO-OMPEKTUBHOrO (T.€. NodyXxXaawLero, NPUHyXgatowero K corna-
cuno) ybexaeHus. B cBA3M C 9TUM SPUCTUYHOCTb AUCKYPCUBHOIO KOH-
CTPYKTa CO 3HayeHneM «ybexaatoliee BO34enNCTBME» NposiBAdeT cebst He
TONbKO B OUCKYPCUBHbIX MPpakTUKax KONmeKkTopa, HO Takke N B ANCKYPCUB-
HbIX MpaKTMKax ero onrnoHeHTa, BbICTYNalwLWero B posn KrneHTa-3agonx-
HUKa.

Uawe Bcero cBOMCTBO 3PUCTUYHOCTU pearimayroT KaK KOMSiekTop, Tak
N ero cobeceaHUK-KIMEHT B CBOMX AUCKYPCUBHO-MEHACUBHbIX MpPaKTUKaXx-
NocnaHMax Co 3Ha4eHMEM HacTanBaHu4, Yrposbl, yCTpalleHnsa Unn 3anyrm-
BaHWUS1, KOTOPbIE, MOMUMO BCEro nNpoyero, obnagatT AONONHUTENbHbLIM Ae-
CTPYKTUBHbIM CBOMCTBOM «BUPYCHOWN MeMeTUYHOCTU» [cM.: PomaHoB 2002:
4-7; PomaHoB 2024].

[Mpn 9TOM OECTPYKTMBHBIN XapakTep ybexaalwmnx AUCKYPCUBHbIX
NpaKkTUK «BUPYCHON MEMETUYHOCTM» HanpasrieH NMMbo Ha «caTUCHaKkTUBHO-
ANCKYPCUBHOE B3aumogencTemne», nMbo Ha nogpbliB B NpaBoBOM U Nyonuny-
HOM WHGOPMAUMOHHOM MPOCTPAHCTBE «pPenyTaumMoHHOro Kanutana»
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aTakOBaHHOIo ajpecaTa Kak HECrOBOPYMBOIO OMMOHEHTa UM Kak HeHaaex-
HOro KNMeHTa, HeCnoCOBOHOIO BbINOSHATE YCOBUS NO4NMCAHHOIo 4Orosopa
[cm.: PomaHoB 2024a; PomaHoB 2024].

Boagencreme «BUPYCHOM MEMETUYHOCTM» aKTUBHO NMPOosiBNSET cebsi B
npouecce perfiameHTUBHOro B3aMMO4EeNCTBUS KonnekTopa ¢ NpobremMHbIM
(Hanpumep, HeJOBPOCOBECTHLIM) MNaTeNbLWMKOM Yepe3 CBOMUCTBA Oud-
dy3HOCTU (PasMbITOCTUN, HEYETKOCTM) KOTHUTUBHbBIX MEPHOCTEN CaMOro no-
TeHuuana WInokKyTUBHOM OOMUHAHTbI KOMMMEKCHONO KOMMYHUKATUBHO-KO-
rHUTUBHOro KoHcTpykta (KOK) «ybexaatowmin yrosop», pasmbiBad U cMme-
LUMBasi COOTHOLLEHNS UISTOKYTUBHbIX NapamMeTpoB (M NoTeHumManoB) anc-
KYPCUBHbIX NPaKTUK, cogepxawmx B cebe OOHOBPEMEHHYHO peann3aumto
WINOKYTUBHBIX CUN OVWPEKTUBHOCTU, CONMMOAPU3NPOBAHHOW perfameHTuB-
HOCTU U MEHACUBHOCTM.

Ncecnenyembin S3bIkOBOW MaTepuan rnokasblBaeT, YTO MeTa-npeauka-
TOM, OPMMPYHOLLNM BepLUNHY bpenmoon koHdburypaumum KOK «ybexaa-
OLLMI YrOBOPY», Yalle BCEro BbICTyNnaeT npegmkaT «ConmaapnsnpoBaTbCsa».

O6bEM UNNOKYTMBHOrO NoTeHumana gaHHoro npegukarta u ero npar-
MaTn4eckasa HanpaBfeHHOCTb 0BYCMNOBIEHbI cOAepXaHUeM OUCKYPCUBHOIO
B3aUMOLENCTBUNA KaK MUHUMYM [BYX Y4aCTHUKOB OTHOCUTESNBLHO YXXE& HEKO-
TOPOro CNOXWBLLErocs NOMOXeHNA Oen, KOTopoe 3aTparMBaeT UHTepeCh!
y4acTHNKOB 0003HAYE€HHOro B3aMMO4ENCTBUS.

BmecTe ¢ Tem, Heob6xo0aMMO MMETL B BUAY, YTO, Kak NpaBusio, peanu-
3aumsa PyHKUMOHAbHO-CEMaHTMYECKOro 06bEMa UNMOKYTUBHOIO NOTEHUN-
ana OTMeYeHHOro BepLUMHHOIo MeTa-fnpegukarta onnpaeTcs Ha OyHKLUMO-
HanbHO-CEMaHTM4YeCKMe CBOMCTBA (MapamMeTpbl, NpU3HaKM) MNOSUUIINIOKY-
TUBHOW penpeseHTaTUBHOW (DYHKLMW, HanpaBrieHHOM Ha BOBJIEYEHHOCTb
(«3aTPOHYTOCTbY») NHTEPECOB FOBOPSLLEr0 CyObekTa U MHTEPECOB €ro Co-
B6ecegHuka (T.€. KOHKPETHOrO y4yacTHMKa MO B3aMMOOEWCTBUIO) B Creuu-
MKy cofiepXXaHUs CrOXMBLLErOCHA NOMOXeHUA aen (unm npouecca, CocTo-
SIHWS1), KOTOPOE aKkTyanuanpyeT HENOCPEACTBEHHO CaM rOBOPSLLNN CYyOBbEKT
B POfN KOMSIEKTOpa UMK KNneHTa-3agormkHuka. Npn aToM BOBNEYEHHOCTb
MHTEPECOB HE OOSMKHA Kay3npoBaTb (CO3gaBaTtb) CUTyauuto NPUHYKOEHUS
NN 0EMOHCTPAaLUNK «BNacTb Haay.

LlenecoobpasHo 1 NpoaykTMBHO co3faBaTb CUTyauMilo peanusaumm
drakTopa «BnacTb ANsi» paspeLlleHns Npobrembl Kak ¢ yY4ETOM UHTEPECOB
Apyroro, Tak n Bo 6bnaro CBoMX KOMMYHUKaTMBHbIX 3a4ad, YTOObI 3auHTepe-
coBaTb KIMEeHTa-40SMKHUKA N B3aMMOL4ENCTBOBaTbL C HAM Ha YPOBHe corna-
COBAHHOIro (CUMHEPrurMHOro, HenpoTUBOPEYMBOro, COy4acTHOro) obmeHa
AENCTBUSAMU-NPaAKTUKAMM.

Apyrumu cnoBamu, CUHEPIrUMHOCTL OAUCKYPCUBHOIO B3aMMOLEeNCTBUS
NO3BONHAET CTaBUTb KINMEHTa-A0HKHMKA B 3aUHTEPECOBAHHYI0 3aBUCUMOCTb
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NPOAYKTMBHO peliaTtb npobremy ans OBYyX CTOPOH, a He co3jaBaTb AN
HEero cuTyaTMBHOE MOSOXEHNEe abCoMTHO 3aBUCMMOro yvacTHuKa. pea-
CTaBJISETCH, YTO OUCKYPCUBHAA CUHEPTMNHOCTb MeXAY KONIIEKTOPOM U Kn-
€HTOM-AOJDKHUKOM CyTb B3aMMHas 3auHTEpPEeCcOBaHHOCTb B paspelleHuun
npobremsbl, KOTOpasa nossondeT nsbexaTb CUTyaunm «MeHacuBHOMW nepe-
BGpaHKny», B KOTOPOM MPaKTUKN yroBopa, NpeasioxXeHnsd, coBeTta ObICTPO npe-
BpaLaloTCcs B pearibHble Yrpo3bl U OCKOPOeHus:.

Kak nokasblBaeT wuccnegyemMmbln martepuar, «MeHacuMBHas nepe-
GpaHka» NopoxgaeT CHavana «KOMMYHWKaAaTMBHOE paccoriiacoBaHue», a
3aTeM 3aKkaH4yMBaeTCHd, Kak npaBuio, KOMMYHUKaATMBHbIM MNPOBasnioM Wnu
KOMMYHUKaTMBHbIM paspbiBoM. «MeHacuBHasi nepebpaHka» MOXeT Cry-
XWUTb CUrHanoMm TOro, YTO peanunsaumsa Konnektopom paktopa «BracTb
Hag» CTaHOBUTCS AOMUWHAHTHOW cTpaTterven ero BepbanbHOro NoBeaeHums.
B aTOM crnyvae KrMeHT-OOSMKHUK TepsaeT JoBepue He TONbKO K KOMSIeKTopY,
N K popmaTy ANCKYPCUBHOWN peann3aummn yHKLMOHANbHbBIX YCIOBUN npe-
ANKaTHOW BepLUMHbI «ConnaapusanpoBaTbCcsa», KoTopasa obpasyeT / 3a0aér
dpenMoByrO KOHGUIypaLu BCEro KOrHNTUBHO-ANCKYPCUBHOIO KOHCTPYKTA
nnn KOK. loTtepss goBepusi K KOMNEKTOPY O3HAYaeT, UYTO KIMEHT YyXe He
Xaet (oXungaeT) NoMoLLM B peLLEHNN CBOEN TPyAHOW cuTtyauuun. lNotepsa go-
Bepusi NnogpbiBaeT BfiacTHbIE NOSTHOMOYMA KOSnekTopa.
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Discussions on the ways of word formation
in agglutinative languages

typological linguistics, agglutinative languages, affixes,
word formation

The topic included in the title of this article worried linguists back in the
middle of the 20th century, but there are still “white spots” in it that require
the active intervention of specialists. For example, speaking about the norms
of the functioning of affixes in the Azerbaijani language, scientists note their
diversity. F.A. Ganiyev symptomatically expands this issue with the capture
of many languages of the Turkic group into his orbit, arguing that the diver-
sity of suffixes or affixes in them “separates the opinions of modern linguists
about word formation in general” [FaHnes 2005: 14]. Following him, we could
note that word- and phonetic formation in the Azerbaijani language is essen-
tially an independent discipline with its own problems.

It is characteristic that discrepancies are also observed in the aspect
of correlating the problem we have posed. For example, some scientists re-
fer them to the field of “pure” lexicology, others to the category of purely
morphology. There are also researchers who combine these two scientific
disciplines. This is the world-famous turkologist N. A. Baskakov, who refers
both word- and form formation to “lexical morphology”. He also believes
that in these phenomena, the “set of morphemes” should be put at the fore-
front, moreover, those that, according to his assumption, are associated
precisely with the “stock, but not the structural morphological level” [Baska-
kov 1979: 57].

It is significant that F. Fortunatov, A. Potebnya joined the discussion at
the time, and after them other, more modern linguists, who were mainly in-
terested in the following question: is there a fundamental difference between
the forms of word formation and inflection? If so, then within what specific
limits? Which terminology is most suitable for both the first and second lan-
guage phenomenon? Nowadays, most scientists agree that the main water-
shed runs between individual lexemes outside of their connection with the
whole phrase/sentence (forms of word formation), as opposed to a related
phenomenon when such a connection is visible (inflection).

Nowadays, most of the Turkic scientists, discussing affixes in aggluti-
native languages, include word formation in morphology, more precisely, in

139



grammar. This is the most common point of view. By the way, in Azerbaijani,
as well as Turkish, word formation is studied most often from morphological
position, including suffixes in inflectional languages and the semantics of
affixes in agglutinative ones in the semantic field of research. Moreover, un-
like the Azerbaijani language, Turkish, which is largely related to it, never-
theless suffixes are divided into separate groups (classes) depending on the
attribution of a particular lexeme to the generating or arbitrary basis of verbs
or names.

Modern Turkology dictates its own rules and requirements for them.
Namely, word formation is analyzed together with inflection. But this is the
position of some scientists (A. Baskakov, F. Fortunatov), who considered
this situation almost a panacea for such a focus of research. Others
(V. Guzev, G. Melnikov), on the contrary, advocate the differentiation of
these concepts and therefore quite naturally separate word formation from
inflection. Therefore, their study should be separate.

If we take into account the factor according to which categorical judg-
ments (with rare exceptions) almost always abhor the clarification of scien-
tific truth, then personally we also tend to consider the second point of view
more correct.

At least, it is more reliable and appropriate. Indeed, a number of lin-
guistic norms can be interpreted in different ways. So in our case, one form
can be correlated with word formation, and the other with word modification,
respectively. For example, in the agglutinative Tatar language there is the
word “tengere”, which, loosely translated into Russian, sounds like the sa-
cred expression “Bocnaputb B HE6O” or more mundane: “Haxogswuincs B
Hebe”. Linguist O. Betling, focusing on the suffix “-gi” in its composition, con-
siders this form to be word-formative from the original form — the infinitive
“‘HaxoamnTtbes”. In contrast, V. Guzev considers it inflectional.

The discussion in modern cognitive linguistics is by no means idle, be-
cause in some cases the methods of word formation are not only purely
grammatical, but also lexico-semantic. The essence of the matter lies in the
fact that suffixes or affixes in agglutinative languages, on the one hand, are
capable of changing the grammatical form, and on the other hand, they
make certain changes in the lexical order. It is not difficult to prove this by
appealing at least to the above example.

Thus, the infinitive “Haxogute” (or with the reflexive particle
“‘HaxoanTbes”) refers to verbs with a place specification. The present parti-
ciple formed from it is abstract and not only complicates the form itself, but
also, with a certain enrichment, strengthens its meaning. Let’s put it this way,
it is being modified towards a lexical and semantic meaning. Thus, the
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grammar and semantics of the word follow as if in a single fairway. One
feature organically complements the other.

The discussion in this vein is noticeably complicated by the presence
of the opposite phenomenon described in our theses. A. H. Girfanova gives
a typical example in one of his articles. She writes about the so-called col-
lateral suffixes, which give impetus to the lexical meaning on its initial basis.
As an example, she cites some lexemes from the group of Turkic languages,
when the collateral forms of affixes or suffixes combine features of both
word-formation, grammatical, lexical, and inflectional. Four signs in one
composition, which might seem to overload traditional approaches to word
and form formations, but nevertheless present in individual lexemes as a
fact, a given.

It turns out that this phenomenon is sometimes observed in some mod-
ern agglutinative languages. Namely, as A. H. Girfanova points out, in
“Turkology” “algulu” means “to bring down”, “irgulu” - “to throw”, or “to rush”.
At the same time, the suffix “-n” in a similar combinatorics to “sizgirinu” is
“‘whistling”, “koenu” is “bathing”, “cisenu” is “undressing”, “kaginu” is
“flapping a wing” [FnpdaHoBa 2022: 3—4].

It is not difficult to see how big the semantic “spread” of words in their
semantics is here. The same suffixes “-il-” and “-n-" with the help of almost
identical collateral forms make significant changes to both grammar and vo-
cabulary, each time denoting a different lexeme. In turn, the recognition of
the examples given by A. H. Girfanova of several interconnected four signs
(we pointed them out above), in our opinion, aims modern linguists not only
at their unification, but also separation. In other words, they can and should
be analyzed separately, in each case highlighting individual and specific fea-
tures.

It is clear that this is a modern view of this problem. But it is significant
that more than half a century ago, N. A. Baskakov, mentioned by us, guided
scientists to this kind of decision and discussion. He was one of the first to
pay close attention to the need to “establish acceptable boundaries between
Inflection, formalization and word formation” [backakos 1979: 7]. As you can
see, the foundation was laid back in the 1970s, but the issue remains im-
portant and relevant today.
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ConHbiwkunHa MapuHa UBaHoBHa'

AHppeeBa Mapusa UropeBHa 2!

BopoHuH KoHcTaHTMH BanepbeBuy!

1 KasaHckuin (MpuBomkckuin) dpeaepanbHbIn yHUBEPCUTET

2 KazaHCKuin rocyJapCTBEHHbIN MeOULMHCKUIA YHUBEPCUTET
YK 81°42

dyHkuumoHan RuLingva ansa aHanusa tekctoB PKU

y4ebHbIt mekem, PKU, crioxxHocmb mekcma,
mekcmosbil rnpogpadnep, RulLingva

[MpencraBneHHoOe wuccrnegoBaHne MMeeT Lefibld NPoaeMOHCTPUpO-
BaTb (PYHKUMOHaN aBToOMaTMdeckoro aHanmsatopa Rulingva ans npodwu-
nupoBaHua Tekcta PKWU, T.e. BbISsBNEHUS xapakTepucTuk Tekcta. 3BecTHo,
YTO y4yeOHble TEKCTbI, aApecoBaHHbIE N3y4aloLWMM PYCCKUI SA3bIK KaK UHO-
CTpaHHbIN, aganTupoBaHbl, T.e. U3MEHEeHbl «nojg yuitaTtend». Agantaums
TEeKCTa NoYTu Bcerga npeanosiaraeT UISMEHEHNE CUHTAKCUCa U JIEKCUKU, CO-
KpaweHna n npeobpasoBaHus [[epsyxmnHa 2014: 99]. NapameTpuyecknn
aHanus Tekcta opuruHana v ero aganTMpoBaHHOIO BapuaHTa NoOMoraeT He
TONbKO BbISABUTb U3MEHEHUS, NPON3BOANMbIE ONA TOro, YTobbl TEKCT CTan
MNOHATEH YNTATENEM, HO U BbICBEYMBAET CMNEKTP NPEOMKTOPOB CITIOXKHOCTU
TekcTa. MI3BECTHO, YTO NepBble NOMNbITKM aHaNUTUKN TEKCTOBLIX AOKYMEHTOB
npounssogmnuck yxe XVII B., kKorga katonmyeckas LepkoBb BBena TpeboBa-
HWe oTCnexuBaTb OONK HepenurnosHbix nybnukauun [Krippendorff 2004].
CoBpeMEHHbIE MHCTPYMEHTbI AN aHanua3a TekcTta U 0OnbLUMX A3bIKOBbIX
AaHHbIX MHOMOYUCNEHHblI U UMEKT BeCbMa LWUPOKUA (PyHKUMOHAN [CM.
Kapiche; Research Software]. HegaBsHun nHopmMauMOHHbLIW B3PbIB MOBMEK
3a cobor HoBble MeTOoAbl pa3paboTKM UHCTPYMEHTOB AN aHanm3a Beb-
CTpaHuu, Onoros, KHWI, 4YaTOB W CPEeACcCTB MaccoBoW WHopmaumm
[Neuendorf 2002]. lNpu aTom aHanusaTopbl 06yYaloLLMX TEKCTOB, MO Npu-
3HaHWIO 3KCNEPTOB, BeECbMa BOCTpeboBaHbl paspaboTymkamm y4ebHbIX U Te-
CTOBbIX MaTepunanos, HO Npn 3ToM HeMHorouncneHHol [KpnoHu 2008]. Ove-
BUOHO, YTO B KAYeCTBE MPUYNH TAKOro poaa NnosioXXeHus crieqyeT paccmart-
puBaTb, BO-MEPBbIX, OTCYTCTBME TUMNOMOIMMMU Yy4eOHbIX TEKCTOB, PaHXMPO-
BaHHbIX MO XaHpaM U YPOBHSM CMOXHOCTU, a BO-BTOPbIX, HEOOSbLLON pas-
Mep y4ebHOro TekcTta, He NO3BONAKLMA OCYLLIECTBIIATL KOHTEHT-aHanms u
npodunupoBaHne mMetodamu, paspaboTaHHbIMKM ONa 6onbwMX 00bEMOB
HEeCTPYKTYPUPOBAHHbIX TEKCTOBbIX AaHHbIX. IMEHHO MO3TOMY CYLLECTBYIO-
lne aHanusaTopbl Y4ebHbIX TEKCTOB AN pyccKkoro A3blka, Rulingva
(https://rulingva.kpfu.ru/) u TekctomeTp (https://textometr.ru/), npogomxatoTt
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HapalwmBaTb U pacLUMpATb CBOW OYHKUMOHar. AHanu3aTopbl A4fs y4ebHbIX
TEKCTOB Ha aHIMUNCKOM A3blKe BECbMa MHOroymcneHHol [English.com.

ABTOMaTU3MPOBaHHbLIM aHaNM30M TeKCTa B NpeacTaBfieHHOM Uccrie-
A0BaHUN MMEHYEM OCHOBaHHbLIN Ha UCMOSIb30BAHUN KOMMbIOTEPHBIX METO-
A0B aHanus, MMeLLNN Lernblo YCTaHOBIIEHWE ero TMna, XaHpa n perncrpa
OcHoBHaa yHKUMA aBTOMATUYECKUX MpodpannepoB y4ebHbIX TEKCTOB —
OLIeHKa COOTBETCTBUA TEKCTA 3a4aHHOM KaTeropum yutarternemn [Solnyshkina
2024].

PaccmoTpyMm BO3MOXHOCTM TEKCTOBOro aHanusatopa Rulingva ons
MCNosib30BaHNA ero B y4ebHOM npouecce. B kadecTBe maTtepuana Ucnosb-
30BaHbl aJanTMpoBaHHbIE BTOPUYHbIE y4ebHble TeKCTbl «MoHbIu» (A. T1. Ye-
X0B) N «3anucku monogoro spada» (M. A. bynrakoB), a nctouyHnkamm no-
cnyxunu y4ebHmkn PKU [Hukonaesa 2015; AHToHOBa 2019].

B HacToswee Bpemsa RulLingva BbINONHAET aBTOMaTUYECKUIA NTNHIBK-
CTUYECKUN aHanu3 u paccynTbiBaeT MeTpukm noyTr 80 napaMmeTpoB TEKCTOB
Ha pycckoMm a3bike (CM. Puc. 1a, 16), Bknovas KonM4ecTBO NpenoXeHun,
cnoBod)opM, CroB, CIiOroB, JleKcuMyeckoe pasHoobpasne (OTHOLeHuEe
cnos/crnoBodopm), CpeaHsas AnnHa NpeasnoXeHus, MHOEKCbl NIEKCUYECKOro
pasHoobpasna (TTR) n yntabenbHOCTHN, CBA3HOCTb, abCTPaKTHOCTb, MOP-
doosiornyeckme napameTpbl U T. 4.

D Ru.Lingva  BKM Omac Mccneposamun & @

Jdo6po noXxanoBaTtb Ha nnatdopmMmy
RuLingva!

Anam:aron Ruligys NONOISST S3n EMEERETS ARRIERCTHSSCRRE OCOSSNNOCTH TERCTS

Napametp 3HaueHue

494

# Try our granulation #

Puc. 1a. CtapToBbin MHTEphenc Puc. 16. PesynbTaTthl
RuLingva aHanmsa Ha nnatdopme RuLingva

OTaenbHbIM UHTEpec NpeacTasnseT popmyna YntabenbHoOCTH yy4eb-
HbIX TEKCTOB, pa3paboTaHHas Ha ocHoBe opMyribl YpoBHA drewa-Kun-
kenpga [Solovyev 2019].

UntabenbHocTb (pyc.) = 208,7 — 2,6 x SLS — 39 x SDS, roe SLS —
cpeaHas AnvHa npeanoxeHus B cnosax, a SDS — cpeaHss AnuHa cnosa B
cnorax.
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dopmyna yntabenbHOCTU paHXUPYET TEKCTbI NO Kraccam, T. €. B 3a-
BUCUMOCTM OT roga obyyeHus, HeobxoanmMoro Ansd nporHo3MpoBaHUs O0-
CTYNMHOCTM TEKCTa ANsA cpeaHecTaTUCTUYeCcKoro Yntatens. Hanpumep, ecnm
paccuyMTaHHas YMTabenbHOCTb COCTaBNSAET 7,5, TEKCT aapeCoBaH LUKOSTbHU-
Kam 7 nnu 8 Knaccos, a ecnun 3HadyeHne HaxoamuTtca B gnanasone ot 8,0 go
9,0, To — WwKonbHUKaM 8 n 9 knaccoB U T. A.

RuLingva Takke no3BosiseT OCyLeCTBNATL «rpaHynauuio», T.e. pac-
cUnTbiBaTb METPUKN Ha Npeanoxenue, absau, aokymeHT nnum 1000 cnoso-
dopM, a TaKKe COXpaHATb AaHHble B doopmaTte Tabnuubl Excel (Puc. 2).

Pe3synbratbl aHanusa Pe3synbTraTbl aHanusa

Ooxyment  AS3au  Mpemnomewme HODMANWIAUMA 3 AMANAION N Napamerp Aoxyment | ASsay | Mipeancmenwe | Hop

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

.....

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

Puc. 2a. PesynbTaTtbl aHanunsa Puc. 26. Pe3ynbTaTtbl aHanusa
pacckasa «/oHblY» aganTtaummn pacckasa «/oHbIY»

Kak Bngum, untabenbHOCTb AaHHbLIX TEKCTOB pasnuyaetca 6ornee,
YyeM Ha [Ba YpoBHS: 7,36 B opuruHane n 5,93 B agantMpoBaHHOM BapuaHTe.
B uenom pesynbTaTbl aHanmsa geCKpUnTMBHbBIX NapamMeTpoB B 3HAYUTENb-
HOW cTeneHun pasnuyatoTca (cMm. Puc. 2a, 26).

PyHKuma «Knaccudumkaumsa crnos nNo YpoBHAM» COOEPXKUT MHOpMa-
LIMI0 O KONUYECTBO COB, KnaccnuguumpoBaHHbIX B cooTBeTcTBMM ¢ ObLe-
€BPONEenCcKon WKanown ypoBHen BnageHnsa asolikom (A1-C2), a Takke oTCyT-
CTBYHOLLNX B JIEKCUYECKNX MUHUMYMaX.

Kak Buanm, agantMpoBaHHbI BapnaHT UMEET 3HaYMTENbHO B0SbLLYIO
ponto cnoe yposHen A1, A2, B1, HO meHble cnoB ypoBHen B2, C1, C2.
HeckonbKko MeHbLUE B aganTUpOBaHHOM BapuaHTE U CroB, OTCYTCTBYIOLMX
B nekcunyecknx mmHnmymax: 10.36, opur. — 6.85, agan. (Puc. 3a, 30).

RuLingva npegcraesndaeT n Bu3yanusauuo Joren JIEKCUKU pasnnuyHbIX
ypoBHen cnoxHocTtu (cMm. Puc. 4a, 46).

Kaxxgoe cnoBo B TEKCTE NnoryyaeT COOTBETCTBYHOLLNM TAr, NO3BOMA0-
LLIM NPY NOArOTOBKE K 3aHATUIO UK pa3paboTke NpeaTEeKCTOBbIX yrpaXHe-
HUM OCYLLECTBUTb 3aMeHbl Ha crioBa 6oriee HU3KOro/BbICOKOrO YPOBHS
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CINOXHOCTU Unn 3JfIMMMHUPOBATbL CIioBa, KOTOpble MOIyT Bbl3BaTb ornpene-

neHHble crnoxHocTn (Puc. 5a, 50).

Yposens Konuuecrso Konuuecrso KymynstusHas gons KymMmynsatusHas gons
TOKeHOB nemm TOoKeHoB nemm
_ 340 (61.82%) 131 (4212 340 (61.82%) 131 (4212%)
23 16 (514%) 363 (66.00%) 147 (47.27%)
48 (15.43%)

19 (6.11%)

2(0.36%)

2(0.64%) 263 (84.57%)

57 (10.36%) 550 (100.00%) 311 (100.00%)

Puc. 3a. PaHxupoBaHne nekcuku B
pacckase «MoHbIY» MO YPOBHAM
A1-C2

Puc. 4a. narpamma paHxunpoBa-
HWS NEKCUKM pacckase «MoHbIY»

(UNL) MeaH (A1) NeTpoeud (A1) u (Al) nouenoean (B1) ee (Al) 8 (Al) nob (A2) Bol
(A1) ovenb (A1) noxanosanu (C1) oGpaTtuncs (B1) oH (A1) onate (B1) k
(A2) rocTio (A1) , - MoA (Al) GnarosepHana (UNL) Hanucana (A1) GonblivHckni (UNL)
poman (A1) u (A1) ceronma (A1) GyneTt (A1) untate (A1) ero (A1) scnyx (B1)
CUNL) , ckasana (A1) Bepa (A1) MocudosHa (UNL) myxy (A1) Crapuesy (UNL)

EkatepuHy (Al) MeaHoeHy (UNL) , socemMHapuatunetHioo (UNLY
nesywky (A1) , oueHb (A1) noxoxyio (B1) Ha (A1) mate (A1) , Takyio (B1) we (B1)
xyaowaeyio (C1) u (A1) MunoBuaHyto (C1) . Belpaxxenue (C1) y (A1) Hee (Al) Gbino (A1)
ewe (A1) petckoe (A1) w (Al Tanua (C1) ToHkaa (BI) , P v (AD
pescteeHHan (UNL) , yxe (A1) rpyae (B1) , kpacueaa (Al) , agoposas
(A1) , rosopuna (Al) o (A1) Becke (Al) BecHe (A1) . MoTom (AD)
nunu (A1) vai (Al) c (A1) ,» € (AT) . © (A1) koHdheTamm (B1)
1 (A1) ¢ (Al) oveHb (Al) BKYCHbIMIA (A2) neveHbAmMKn (A2) , koTopblie (Al) Taanu (C1) BO
(A1) pty (Bl) . C (AD Beuepa (Al) , mano-nomany (UNL)
cxoaunuce (C1) roct (A1) , 1 (A1) K (A2) kaxnoMy (A1) M3 (A1) Hux (A1) MeaH (A1)
NeTposuy (A1) o6pawan (B1) ceom (A1) cMelowmecs (A2) rnasa (A1) v (Al) rosopun
(A1) : - 3ppascteyinTe (Al) noxanywcTa (Al)

HaHumk

Puc. 5a. PasmeTka nekcukm
MO YPOBHAM CINOXHOCTU

Yposews Konuuecrso
TOKeHOB

Konuuecrso

Aons K
nemm

RonR

nemm TOKeHOB

A2 23 (464

B2 31(6.25 28 (10.45

UNL 34 (6.85 26(9. 49¢

Puc. 3a. PaHxnpoBaHune nekcmku
B aganTnpoBaHHOM pacckase «Mo-
Hbl4Y» Mo ypoBHsAM A1-C2

Puc. 46. lnarpamma paHxupo-
BaHWUS NIEKCUKN B aganTUpoBaH-
HOM pacckase «/oHbIY»

Netposuy (A1) 1 (Al) nouenosan (B1) eé (A1) B (Al) nob (A2)
npuwnu (A1) , - o6patuncs (B1) ol (Al) onsate (B1)

- Bol (Al) oueHsb (A1)
K (A2) rocTio (A1) , -
mos (Al) xeHa (A1) Hanucana (Al) 6onbwon (Al) poman (A1) n (Al) cerogHsa (A1)
6ynet (A1) uutate (A1) ero (Al) Bcnyx (B1) . - Xanumk (UNL) , - ckazana (Al) Bepa
(A1) NocudosHa (UNL) Myxy (A1) , Crapuesy (UNL) EkatepuHy
(AD (UNL) Hiolo (UNL) peeyuwiky (A1) , oueHb (Al)
noxoxyio (B1) Ha (A1) MaTb (A1) , Takyio (B1) xe (B1) xyayio (B1) u (A1) munyio (B1)
Jlnuo (A1) y (A1) Heé (A1) 660 (A1) ewé (A1) aetckoe (A1) u (A1) Tanua (C1) ToHkas
(81 u (A1) kpacueas (A1) 3goposas (Al) rpyae (B1) roeopuna (Al) o
(A1) BecHe (A1) BecHe (A1) . MoTtom (A1) nunu (A1) yan (A1) c (A1)

c (A1) c (A1) xoHdeTtamu (B1) u (A1) ¢ (A1) oueHb (A1)
BKYCHbIM (A2) neuyeHbeM (A2) . Beuepom (A1) Hauanm (A1) npuxoauTsb (A1) roctu (A1)
u (A1) k (A2) kaxagoMy (A1) u3 (A1) Hux (A1) Uean (A1) MNMetposuy (A1) obpawan (B1)
csou (A1) secénwie (Al) rnasza (A1) u (A1) rosopun (Al) : 3ppascteyiTe (Al)
noxany#cra (A1)

UBa

BHY BOCeMHaauar

Puc. 56. PaameTka nekcuku
MO YPOBHAM CNOXHOCTU

Oco60oro BHMMaHUs 3acnyXuBalT CMUCKM CMNoB, OTCYTCTBYHLLNE B
CTaHOapPTM3UPOBAaHHbLIX NEKCMYECKMX MUHUMYMaX, MapKMpoBaHHble abbpe-

Bnatypon UNL (cm. Puc. 6).
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Cnoea, OTCYTCTBYHOLME B cnUcKax Al-C2

pince-nez (1) pince-nez

Bawken (1) BakeHamn

GanosHwvua (1) GanoBHKMUA

GnarosepHan (2) GnaroBepHoA

»-
»>
»
»
» GnaroBcpHan
[ 3

SonblUMHCKKMIA (1) GONBLUMHC KA

Puc. 6. JlemmaTnanpoBaHHbIN CANCOK

YacToTHbIN Npodusib crioBa AEMOHCTPUPYET U BU3yanusnpyeT nosb-
3oBaTento MHGPOPMaLMIO O HaCTOTHOCTU CIOBa B JTIEKCUYECKUX CMIUCKaX-MU-
Humymax PKW n cnosape LWaposa [Jlswesckasa 2009].

100
90
80
70
60
50
40
30

20

A1 A2 B1 B2 C1

I Mcrsas roicasa [} Bropas Teicaya TpeTbs ThicAYa YetBEpTan ThicA4a u Gonee

Puc. 7. [lonn crnoB pasHOW 4YaCcTOTHOCTU B TEKCTE
«3anuckn mosnogoro Bpada» (PKN A2)

3acnyxuearoLmnm BHAMaAHNSA SABNSIETCA KOHKOpAAHCcep, NporpamMmMHoe
obecrneyeHne, BbIMOMHSALWEE onepaunto noncka cnoBodopmsl 1 oTobpa-
XaroLee Bce 3aperncTpupoBaHHble B TEKCTE criyvam ee ynotpebnenus [3a-
xapoB 2011]. KoHkopaaHcep no3BonseT paclumpaTb NEBbIM U NpaBbIv KOH-
TEeKCTbl CI0Ba B Npeaesiax 0gHoro npeanoXeHus.

Hanpuwmep,

orenno (1) ¥ Orenno
+ Mow Myx peBHnB, 370 OTENND, HO BEgb Mbl NOCTAPACMER BECTH CeOR Tak, yTo
OH HAYETO HE 33METUT.

Puc. 8. KoHTekcT cnoBa OTtenno B pacckase «oHbIY»

147



KoHKkopZaHC Kak oguMH U3 MHCTPYMEHTOB y4ebHOn u nccrnegosatenb-
CKOWM [esATeNbHOCTM BECbMa MOXeET ObITb MCMONb30BaH A9 CpaBHEHUS ANUC-
Tpmbyumn croBa, aHanmaa KrntoYeBbIX CrOB, aHanu3 4YacTOTHOCTU CrOB U
CNoBOCOYEeTaHNN, MOANOM, a Takke ONA CO34aHus CANCKOB COB.

RuLingva Takxe no3BosfigeT BbIrpy)KaTb TEKCT C NOSIHOM MOpdono-
r’MYEeCKOM pas3MeTKon U rpynnmpoBaTb CroBa U3 TEKCTa MO 4YacTsaM peyu
(Puc. 9).

Mopdonornueckan pasMeTka

HageauTe xypCcop Ha TeXCT, TO0L! NOAYUMTE AONONHNTENLNYIO HHOODMAUMN

Nony»uprsif AN aGCTPAKTHLIX TOKEHOB

Monopo# spay 060wen BCK GONbBHUUY ¥ yBuaes

MEAVUMHCKINX MHCTPYMEHTOB 1 MHOT

bIX NeKapCTe  Emy CTano Crpallnc OTC
3HAN HE BCE MHCTPYMEHNTDI 11 NeKAPCTBa  KOTOPS
Obinv 8 GONBHNUE . HEKOTOPLIE U3 HMX OH HMKOrAa
dHbBLUEC HE BUOen v gaxe 3Han v
HasdbiBawTca B KabuHeTe Bpava ObU10 MHOMC
MCAMUMHCKMX KHUF H3 PYCCKOM ¥ HEMELKOM A3bIKaX
BonbHMua Npom3sena Ha HOBOro ROKTOPA CUNbHOE
Bnevarnenne OH Hauyan BONHOBATLCR

Puc. 9. Mopdonornyeckas pasmeTka

PesynbTaTbl MHOrOYMCNEeHHbIX NccriegoBaHnn nokasanu, 4to Rulinga
no3BondeT KrnaccuduunpoBaTtb TUMbI TEKCTOB (Hanpumep, NHGPOPMaLNOH-
Hble 1 y4ebHbIe) C MOMOLLLIO OFPaHUYEHHOrO CNUCKa napaMeTpoB. [encTBy-
lowmnn pyHKumoHan RuLingva MOXeT NpUMEHSATLCS B pasfnuYHbIX 00nacTsx,
BKIt0O4asi MOUCKOBbLIE CUCTEMbI, FAe aBTOMaTU4eckasl knaccndukaumsa Tek-
cTa UMeeT NepBOCTENEHHOE 3HaYeHNe. Ee Takke MOoryT NcrnosnbL3oBaTh cre-
LManucTbl MO TEKCTOBOW aHanUTUKe, npenogaBaTenun, pa3paboTunku Te-
CTOB, a Takke aBTOpPbl Y4EOHUKOB U XXYPHANUCTbI.

BnarogapHocTu
UccnedosaHue 8bINOMHEHO rpu uHaHcosoU noddepxke PHO,
epaHm 24-78-10129 «KozHumueHasi u IiuHzeucmu4yeckasi CII0XKHOCMb
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TeraHiok Banepusa BukrtopoBHa
[MoBoOMKCKMIN rocygapCcTBEHHbIN YHUBEPCUTET
domanyeckon KynbTypbl, CriopTa 1 Typmusama
YOK 811.1

CemMaHTHU4YeCcKnM aHann3 ppaHLly3CKO-KaHaACKUX,
dopaHLy3CKMX M aHINTUNCKUX (hbpa3eosiormyeckux eauHuL,
C KOMMNOHEHTOM-300HMMOM «KOT/KOLUKa»

cemaHmuka, ¢hpaseosioeudeckasi eOuHuUya, 300HUM,
rnepsu4Has 3Hakoeasi oyHKUUS, 8MopuYHasi 3Hakoeas (byHKUUS,
paseocemaHmu4ecKoe riosne

Llenblo HacTosiwero uccrnenoBaHna ABNSETCA BbIABIEHUE YHUBEP-
casibHOro 3Ha4yeHs KOMMOHEHTa-300HNUMa «KOT/KOLLKa» BO dopaseosiornye-
cknx eauHuuyax (nanee — ®E) B kapTuHe mMupa paHLy3CKo-KaHaAcKoro,
dopaHLy3CKOro 1 aHrMMMCKOro A3blKOB, a TaKxe ornpefeneHne yHUKanbHbIX
3Ha4YeHU JaHHOro 300HMMa, CBOMCTBEHHbIX TOSTIbKO OHOMY AA3bIKY. s pe-
anu3aumn nocTaBfeHHoM uenn 6binn chopmMynmpoBaHbl cregylouwme 3a-
Aayu: knaccnukauma GE ¢ KOMNOHEHTOM-300HMMOM «KOT/KOLLKa» Ha dopa-
3e0CeEMaHTMYeCKME Tpynnbl; onpedernieHne Tuna CeMaHTUYECKOM CBS3U
MeXxay KomnoHeHTamun ®E, BbisiBfieHNE CEMaHTUYECKOW OKpacKuM LAaHHOro
KOMMOHEHTA.

NccnepoBaHne akTyasnibHO, T.K. MOMOraeT nydlle MOHATb A3bIKOBYHO
KapTUHY MUpa HOCUTENEN AaHHbIX A3bIKOB CKBO3b MPU3MYy €e OTpaXXeHUs
®E ¢ 300HMMOM «KOT/KOLKa». MeToabl, npuMeHsBLUMECS B paboTe: MeToA
CMMOWHON BbIGOPKN, METOA CEMAHTUYECKOrO aHanmsa, KOHTEKCTONormye-
CKU MeToA, KBaHTUTaTUBHbIN MeToA. Hay4dHyto 6a3y nccnegoBaHus cocra-
BUNW CTaTbW MO CMEXHbLIM TeMaTukam. MNpakTnyeckon 6a3on NOCY>KMUnn co-
BpeMeHHble dopaseosiormyeckme cnosapu gopaHLy3CKo-KaHaACcKoro, opaH-
LLY3CKOro N aHIrTIMNCKOro A3bIKOB.

HecoMHEHHbIM siBNsieTca (hakT B3aUMOCBSA3N MeXAy A3bIKOM U KyIlb-
Typoun Hapoga. B A3blke Hawwnm cBoe oTpaxeHue ocobeHHOoCTH BbiTa, Tpa-
avuuun, nctopmndeckne paktbl Hapoga. ViccnenosaHmne opaseosiornyeckoro
doHaa Haunydwmnm obpasomM nomMoraeT MNOHATb MeHTanuTeT HocuTend
A3blka, T.K. B HEM OTPaXeHbl HauuoHasrbHble 0COBeHHOCTN KynbTypbl. PE C
KOMMOHEHTaMM1-300HUMaMn MpUCyLwmn BCceMm A3blkaM. 300HUM NMOHMMAaETCS
HaMW He TOSbKO Kak MMS HapuuaTtesibHoe, 0603HavatroLee XXUBOTHOE, HO U
Kak nepeHocHoe, MeTaopuyeckoe 3HadeHue, KOTopoe NpoeLmnpyeTcs Ha
yenoBeka [Maxwygun 2023: 149]. 300HMMbLI MomoralT 4yenoseky Oornee
TOYHO nepenaTtb Te SBMEHUS, KOTOPblE MY CIOXHO UAEeHTUULUMpoBaThL U
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onucaTb. OHM ABAAIOTCS HEOTHEMITEMOMN YaCTb0 HaLMOHaNbLHOW SA3bIKOBOW
KapTUHbI MUpa, B KOTOPOW Hanbonee sipko NPOSIBASAETCA aHTPOMOLEHTPUY-
HOCTb s3blka [Hukonaesa 2022: 42].

KOT, KOLKa — XWUBOTHbIE, U34aBHA XMBYLUNE PSOOM C YErOBEKOM U
BbIMOSHAIOLWME BaXXHblEe (PYHKLMM MO OTAYrMBaAHUIO MEMKUX rpbI3yHOB. Ye-
noBek nogmeyan OCHOBHbIE XapaKTEPUCTUKN KOLLIKA — XXUBYYECTb, HE3aBU-
CUMbIA XapaKTep, HETOPOMNIMBOCTb, HO OLICTPOTY peakumm, YTO TaKkKe
HaLLUJSI0 CBOE OTpaXkeHne BO (ppaseoniormndyeckom poHae.

PaccmoTpM oOCHOBHble 3HadeHns OE ¢ KOMNOHEHTOM-300HMMOM
«KOT/KOLLKa» B COMOCTaBNAEeMbIX si3blKax:

1. XXuBydecTb: (pp. les chats ont la vie dure, aHrn. a cat has nine lives
‘KOLLIKM XXMBY4W’, a cat with nine lives “KnBy4unin 4enosex'.

2. CnumBon HecyacTbs, Heyaadu: dp. il ne faut pas éveiller le chat qui
dort 'He Oyam nuxa, noka nuxo TMxo’; aHrn. the cat among the pigeons
‘UCTOYHKK Oepn, nepenonoxa’ (OykB. KOT Ha ronydsiTHe), a cat in the meal
‘CKpbITas ornacHocCTb'.

3. JlackoBbIn xapakTtep: dp. étre calin [caressant] comme un chat
‘ObITb NacKoBbIM Kak Kowka’, elle est chatte ‘oHa nackoBas kak kowueyka’.

4. HebnarogapHocTb: p. ingrat comme les chats ‘B BbiCcLlen cTeneHu
HebnarogapHbIn'.

5. JlloboBb k cnagkomy: dop. gourmand [friand] comme un chat ‘6onb-
LLIOW crnacTéHa’.

6. HesHaunTenbHoOe KONMYeCcTBO: dp.-KaH.: pas un chat ‘Hu gywn’; dp.
il n'y a pas (la) de quoi fouetter un chat ‘aTto (oeno) BelegeHHOro Anua He
ctounT’, on n'y trouverait pas un seul chat ‘xoTb Wwapom nokatn’.

7. CoctosaHmne 6ecnokoncTBa, TpeBorn: gp.-kaH.: vif comme un chat
‘©anTenbHbIN, Haveky’, inquiet comme une chatte qui pisse dans le son ‘Tpe-
BOXHbIW’; @aHrn. nervous as a cat ‘odeHb HepBHbIN', see how the cat jumps
‘ObITb HAYeky, AepxaTb HOC No BETPY .

8. HeonpaTtHbin Bug: aHrn. feel like smth. the cat has brought in ‘He-
noBKo cebsa 4vyBcTBOBaTb (OCODBEHHO WM3-3a FPA3HOM WU HEONPSTHOW
ogexapl).

9. HeoctopoxHble gencteBus: p.-kaH.: faire le tour du chat ‘cno-
TKHYTbCS, yrnacTb'; aHrn. skin the cat ‘kKyBbipkaTbes'.

10. O603Ha4YeHne 4Yero-ri. HEeu3BeCTHOro, HEMOHSATHOro: dp.-KaH.
acheter un chat dans un sac ‘KynuTb KOTa B MeLllKe’, une chatte n'y
retrouverait (reconnaitrait) pas ses petits ‘nyraHuua, 4YepT HOry CriOMUT
(OyKB. KOLLKa He HanaeT CBOMX KOTAT); pp. acheter chat en poche ‘kynutb
KOTa B MeLLKe, KynuTb YTO-NnMb0o 3a rmasa’; aHrn. all cats are grey in the dark
‘HOYbIO BCE KOLLKM cepbl’.
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11. CumBONn KOBaApCTBa, XUTPOCTU: dp.-KaH. sournois comme un chat
‘nnuemep’; dp. jouer avec sa victime comme un chat avec une souris ‘ur-
paTb CO CBOEWN XEepPTBOW, KaK KOLIKa C MbILUbIO’; aHrr. a singe cat ‘yenoBek,
KaXkyLLLMNCA XyXe, YeM OH ecTb’, an old cat ‘cBapnueasg ctapyxa’.

12. YyBcTBO BUHbI: (pp. le chat aime le poisson, mais il n'aime pas a
mouiller la patte, aHrn. all cats love fish but fear to wet their paws ‘v xoueTcs,
n konetcs’, the cat did it ‘oto He g’ (BykB. 3TO caenarn Kor).

13. OnncaHne nnoxux B3aMMOOTHOLUEHUMW: dop. S'accorder comme
chien et chat ‘nagntb kak kowka ¢ cobakown’; aHrn. to lead a cat and dog life
KNTb Kak KoLlka ¢ cobakoi’.

14. bonbHoe ropno: gp.-kaH., dp. avoir un chat dans sa gorge ‘oxpwun-
HYTb .

15. lNnoxas namaTb: dp.-KaH. avoir une mémoire de chat ‘umeTb Ko-
poTKy0 namaTk’; hp. mettre gch dans l'oreille d'un chat ‘3abbITb YTO-N. CKa-
3aTb’.

16. YyBCTBO peBHOCTU: (pp.-KaH. jalouse comme une chatte ‘peBHUBas
(O XeHLWnHe)'.

17. BHewWHAS xapakTepucTuka vyenoseka: dp.-kaH. avoir le dos rond
comme un chat ‘rop6aTtbii, ¢ Kpyrnom cnnHon’; dp. mine de chat faché.

18. bonTtnueocTb: aHrn. able to make a cat speak ‘komy yrogHo pas-
BsSKeT A3bIK (0 KpenkomMm cnupTHOM), has the cat got your tongue ‘“Tbl 4TO,
A3blk npornotun?’, the cat is out of the bag ‘TanHoe ctano ABHbIM'.

19. Puck, nposiBneHne nHmymaTtuebl: aHrn. bell the cat ‘otBaxutbces,
PUCKHYTL .

20. Yto-nnbo otnuyHoro kadvectsa: aHrn. the cat's meow ‘Bbicluni
copT!’ (BOoCcKnnuaHue), cool cat ‘knaccHbIN NapeHsb .

21. Cmex, ynblbka: aHrn. enough to make a cat laugh ‘xoTb Koro
HacmewmnT’, grin like a Cheshire cat ‘ynbibaTbCcsi BO BECb POT .

22. [NponueBHON aoxab: aHrn. it is pouring cats and dogs ‘nbeT Kak u3
Beapa’ [['ak 2005; KyHnH 2005, DesRuisseaux 2007].

Taknm obpasom, 3HadeHuss PE ¢ KOMMNOHEHTaMU-300HUMaMU MOTYT
coBrnagaTb B TPEX COMNOCTaBMsiEMbIX si3blkaxX (0603Ha4YeHMe HEN3BECTHOIO,
KOBApPCTBO); coBMagalT BO (PpaHLy3CKO-KaHaACKOM N dopaHLy3CKOM $13bl-
KaxX, HO OTCYTCTBYIOT B a@HITIMACKOM AA3blke (HE3HAYUTENbHOE KONMUYECTBO,
6onb B ropne, nfoxasi NaMATb, BHELLHASA XapakTepUCTUKa 4YenoBeka), CoB-
nagarT BO opaHLy3CKO-KaHa4CKOM M aHITTIMMCKOM S3blkax, HO OTCYTCTBYIOT
BO (ppaHLy3CKOM £i3blke (COCTOSIHME TPEBOMN, HEOCTOPOXHbIE OENCTBUS),
coBnagatoT BO (PpaHLy3CKOM M aHIMMUCKOM A3blkaX, HO OTCYTCTBYIOT BO
dopaHLy3CKO-KaHaaCKoOM (KMBYYeCTb, CMMBOS Heydaudu, HeapyxenobHad
obcTaHOBKa); 3Ha4YeHUs SABNAKTCA YHUKaNbHbIMU BO (PpaHLy3CKO-KaHag-
CKOM £3blke (4yBCTBO PEBHOCTU), BO (paHLy3CKOM £3blke (NacKoBbI
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Xapaktep, HebnarogapHOCTb, Nt06OBb K CrnagkoMy), B aHrfIMACKOM A3bIKe
(60NTNMBOCTL, NPOSABNEHNE UHULMATUBBI, CMEX, OOXAb).

Cpoenaem criegytolime BbIBOAbI U3 NOMYYEHHbIX pPe3yribTaToB.:

1. KOMMNOHEHT-300HNUM «KOT/KOLIKa» BCTpe4vaeTcs B 14 dpaHLy3cKo-
kaHagckux ®E, 81 dopaHuysckon OE n 53 aHrnmncknx ®E, 4to nossonseT
caenaTtb BbIBOA O €r0 BbICOKOM MPOOYKTUBHOCTM.

2. KOMNOHEHT-300HMM «KOT/KOLLIKa» MMeeT 60orbLIoe KONMYecTBO 3Ha-
YEeHUN, OTMEYaKLWMX XapakKTep, BHELIHOCTb, MNOBEAEHNE KOLLUKN U Cpoeuu-
POBAHHbIX Ha YenoBeka.

3. 3HaveHua ®E ¢ paHHbIM 300HUMOM MOTYT BbITb YHUBEPCANbHBIMU
(BCTpe4valTcss B TPEX COMNOCTaBNSAEMbIX S3blkax), YaCTUYHO YyHMBEpCarb-
HbIMUM (BCTpEYaloTCs B ABYX SA3blkaxX, HO OTCYTCTBYIOT B TpeTbEM) NMOO nos-
HOCTbIO YHUKANbHbLIMW, NPUCYLLMMWN OTAENBHOMY A3bIKY.

4. 300HNM «KOT/KOLLUKa» BbINOSTHAET MPEMMYLLECTBEHHO MEPBUYHYIO
3HAKOBYIO (PYHKLMIO, T.€. 0603HAYaEeT XKMBOTHOE.

5. BtopuyHasa 3HakoBas (QYHKUMS BbINOMAHAETCS 3TUM 300HUMOM
pexe, Yyalle BCero co 3Ha4eHNEM «4ENOBEKY, «TUM.

6. PE c 300HMMOM «KOT/KOLLIKa» aHTPOMOLEHTPUYHbI U UMEIT Mnpe-
NMYLLIECTBEHHO OTPULIATENBHYK KOHHOTALMIO.
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dasbinosa Aurynb UmaHrasmHoBHa
TonaHoBa Maunpa CekeHOBHa
MeguunHckum yHnsepcuteT AcTaHa
YOK 372

OcHOBHbIe NPUHUUNBLI pa3paboTKn y4ebHoro
nocoobusi No pyccKomy A3blKy KaKk UHOCTPaHHOMY

KOHUenmyarbHbIe MPUHUUrbI, PYCCKUU S3bIK KaK UHOCMPaHHbIL

OQHMM M3 akTyarnbHbIX BOMPOCOB OOYYEHUS PYCCKOMY $3blKYy WHO-
CTPaHHbIX CTYAEHTOB B MEAULIMHCKMX BYy3ax siBNsieTcs npobnema yd4ebHo-
mMeToamyeckoro obecneveHust y4ebHoro npouecca, HexsaTka y4ebHbIX Mo-
cobuin, B KOTOPbIX Haxoaunu 6bl OTpakeHne KoHUenTyarnbHble MPUHLMMbI
MeToAMKMN npenoaaBaHus. [paBunbHO paspaboTtaHHoe yvyebHoe nocobue
SIBNSETCA OCHOBOW NOfy4YeHnsa HeobXoaAnMbIX 3HaHUI, ycrnoBnem oopmMmnpo-
BaHMA A3bIKOBOW, NPOdeCcCUOHanbHOM 1 KOMMYHUKATUBHOM KOMMNETEHLNN.
CopepxaHue y4ebHoro nocobusi 4OMKHO ObITb HALENEHO HA YCBOEHME MPO-
doeCccnoHanbHO OPUEHTUPOBAHHOM MH(OPMaLmn, cnocobcTBoBaTL NpUMe-
HEeHMIO MOSTYYEHHbIX 3HaHUK B cdepe byaylien npodeccuun, a Takke mno-
MOYb WHOCTPaHHbIM CTyAeHTaM afanTupoBaTbCs B COLMOKYNbTYPHOM
cpeae.

OcHoBononaratowme NpMHUUMbLI NOAroTOBKN y4ebHbIX Nocobui B CBOE
Bpemsi 6bInin 06 bEKTOM MCCNeaoBaHNA MHOIMMX yvyeHblX. Tak, uccrnegosa-
Tenn A. J1. bepgnyescknin n A. B. FT'onybeBa oenaTtcs onbITOM NOLrOTOBKM
y4yebHMKa pycCcKoro s3blka Kak MHOCTPAHHOIO B KOHTEKCTE MEXKYNbTYPHOM
KOMMYHUKaALUMN W aHanNuU3npyT KOHUeNTyanbHble MPUHLMNbLI, KOTOpble
ObINIM NONOXEHbI B OCHOBY yd4ebHuka [Bepanyesckmun 2015: 30].

E. B. 3t06a, A. 3. Maccanosa nog4epkmBatoT 3HAYMMOCTb MCUXO-
noro-negarorn4yecknx, CoOUMOKYIbTYPHbIX U METOANYECKNX OCHOB Npenoa-
BaHWUS1 PYCCKOro cA3blka Kak HepoaHoro / nHoctpaHHoro [[3to6a 2017: 41].

B npouecce paspaboTkm y4ebHoro nocobumsi No pycckomy A3blKy Kak
MHOCTpPaHHOMY Ansa oby4yarowmxcsa B MEOULIMHCKOM BYy3e 13 IHgum Ml py-
KOBOCTBOBArMCb HMXecneayrLwmmMm npuHLnnamu.

lMpuHyun coyuokynbsmypHou adanmauuu. Ocobyto 3HaYMMOCTb Mpu-
obpeTaeT NpUHUMN COLMOKYINbTYpPHOW afanTtaumm obydarolumxcsl, Kynb-
TYPHO-LIEHHOCTHbIN acnekT pa3paboTkn y4ebHoro nocobus. KasaxcrtaH ons
CcTydeHToB 13 VIHOun saBngaeTcs yHUKanbHou ctpaHou. KynbTypa, obblvan-
Tpaanummn, MeHTanuTeT, 6a3oBble LEHHOCTN Ka3axCKOro Hapoaa B KOpHe OT-
nMYarTCcsa OT KyNbTypbl, 00bl4aeB-TpaanLmMn MHANUCKOro Hapoaa, NoaToMy
BOMPOC aKKynbTypauuMm WHOA3bIYHbIX Oby4alowmxca CcTouT Hambonee
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OCTPO. A3bIK 1 KyIibTypa — iBa TECHO B3aMMOCBSA3aHHbIX NOHATUSA, KOTOPbIE
Henb3s paccmaTtpmBaTb B OTpbIBe Apyr OT gpyra. KynbTypa HaxoguT Herno-
CpeacTBEHHOE OTpaXkeHue B A3blke Hapoda. B gaHHoOM criyvae ydebHoe no-
cobue No pyccKomy A3bIKy Kak MUHOCTPaAHHOMY UrpaeT BaXKHYH porb nocpesn-
HMKa B NpoLlecce akKyrnbTypauum MHONA3bIYHBIX OBydaromMxcss U OOSIHKHO
BKNOYaATb MHAOPMAaLNIO O HaLMOHAaNbHO-KYIIbTYPHbIX, 06LleYenoBeyYeckmnx
N CEMENHbIX LEHHOCTHAX Ka3axCKoro Hapoaa, HpaBCTBEHHbBIX HOpMax U 340-
poBOM Ob6pa3se KU3HW.

Hapsagy ¢ atvmM, y4ebHbI MaTepuan OosfmkeH cogepXaTb MHgopma-
LU0 O KynbType, oObldaax-Tpaguumsax, 06as3oBbiX LEHHOCTAX POLAHOro
Hapoada oby4vatowmxcs. [NpoBoas napannenb mMexay OBYMSI KynbTypamu,
Mbl MOTUBMPYEM OBYyYaOLLUMXCA K BOCMPUATUIO KYNbTYpbl CTPaHbl U3y4vae-
MOrO si3blKa, YCBOEHUIO (DOHOBbLIX 3HAHUI, BOCNUTbLIBAEM YBaXXUTESTbHOE OT-
HOLLEHME K CBOEW KYNbTYype U K KyNnbType ApYroro Hapoaa.

lNpuHyun ornopsbi Ha podHoU A3biK obyyarowuxcs. ObydeHne AOMMKHO
OCYLLECTBNATLCS C ONOPON Ha POAHOM A3blKk oOy4atowmnxcs. Ha HavyanbHOM
aTane oby4yeHnd B NpoLiecce aHanmMsa rpaMmmMaTnYeCKUX KOHCTPYKLUMIA HEOD-
XO4MMO MPOBOANTL Napannenb C POAHbLIM s13bIkOM. [ToaTomy B y4ebHoe no-
cobue BKMOYEHbl TEKCTbI, Ananory, 3agaHust Ha aHrmUMnUcKoM a3blke. Npu
3TOM HeobxoAuMO Yy4yuTbiBaTb WHTEpdepupylollee BIIUAHUE POOHOrO
a3blka. C 9TOM Lenbio HeOBXO0AMMO aHanNM3npoBaTb aHaNOrM4YHy MHGOpP-
Mauuo B POAHOM A3blke 0By4YatoLLmnxcsi.

lNpuHyun pasHoMepHoO20 paszeumusi U008 pedyegol desimeslbHOCmuU.
Anpgaktnyecknin matepuan B nocobumn JormkeH 6biTb NPeacTaBieH ¢ y4eTOM
paBHOMEPHOIro pa3BUTUA YeTbIpeEX BUAOB pevyeBon aesatensHocTu. [Npeaso-
XXeHHble TeKCTbl NpeaycMaTpuBaloT pasfiMyHble BUAbl YTEHUSA B 3aBUCUMO-
CTW OT YPOBHS 06y4yeHus. Tak, Ha Ha4YanbHOM aTane oby4YeHNsa MOXHO npea-
NOXUTb TEKCTbI A4S151 03HAaKOMUTENBHOIo YTeHud. Llenbio JaHHOro Buaa yte-
HUSA ABNSETCH NOHUMaHWE coaepXXaHus TekcTa. Llefnibro nonckoBoro YteHus
ABMAETCH NnoryyeHne OTBeTa Ha KOHKPETHbIW Bonpoc. [1oaTomMy yuTaroLmm
B pe3ynbTate NPOYTEHUS TEKCTA OOSMKEH HAUTW onpeaeneHHy NHdopma-
uuto. Nsyvarowmn Bug YTEHUS TEKCTA TOXE AOIMKEH ObiTb NCMNOML30BaH Ha
NPOABUHYTOM 3Tane oby4yeHusl, Tak Kak npegnonaraet bonee TwaTtenbHoe
n3y4yeHne Yyntaemom nHpopmaumn.

AyaonpoBaHue — BUL peyeBon AedATenibHoCTW, brarogaps KoTopomy
MOXHO 9(PEKTUBHO pas3BmBaTb WU MUCbMEHHYIO, N YCTHYKO peyvb oby4vato-
lwunxcsa. CteneHb U ypoBeHb (POPMUPOBAHUA ayaUTUBHbBIX HABbIKOB MOTYT
ObITb 0B6YCNOBIIEHbI peYeBbIM NOTEHLNANOM, OCOOEHHOCTAMU MbICNIUTESb-
HOW AeATeNbHOCTU, NOArOTOBNEHHOCTLIO NHOSA3bIYHbLIX 00y4YaroLLnXCS.

TekcTbl, NpegHa3HayYeHHble AN ayampoBaHus, A0MMKHbI COOTBETCTBO-
BaTb onpeaerieHHbIM TpeboBaHuaM. Coaep)kaHue TekcTa OOSHKHO ObITb
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aKkTyanbHbIM M NpeacTaBnATb MHTepeC NS COBPEMEHHOW Mosnoaexu. As-
noXeHne TekcTa JOMKHO BbITb AOCTYNHbLIM, KOSIMYECTBO HE3HAKOMbIX CITOB
orpaHunyeHHbIM, 06beM ayguMoTeKCTa AOSHKEH COOTBETCTBOBATb YPOBHIO
3HaHun ctyaeHToB. Ocoboe BHMMaHWE HeobxoaMMo yaenuTb Npocoande-
CKMM XapaKTepUCTMKaM O3BYYMBAEMbIX TEKCTOB: IPOMKOCTb, OVKUNA, TEMN
peyun, TeMOp ronoca, UHTOHaUMS 1 ap.

Komnnekc 3agaHun gns passBuTUS Takoro Buaa peyvyeBoun AedTenbHo-
CTU KaK MMCbMO OOSMKEH ObITb AeTanbHO NpoAgyMaH, Tak Kak UMEHHO NMUCbMO
aBnsieTca Hambornee CrnoXHbIM BUOOM peyYeBON AeATENbHOCTUN U NoKa3aTte-
nemMm rpamMoTHOCTM oby4arowmxcsa. CnocobHOCTb n3naraTb NPaBUIIbHO CBOU
MbICNN B YCTHOW (pOpMe He 3HA4YUT, 4TO 0ByYaroLLMNCS TakkKe N3NOXUT CBOU
MbICNIM B NUCbMeEHHOW popme. [MMCbMeHHble 3agaHus OOMMKHbl BObiTb
HanpasfieHbl Ha QOPMUPOBaHME rpaMmMaTUYECKNX U opdrorpadndeckKmnx
HaBbIKOB, COBNIOAEHNE NPaBUNLHOMO NOpsiAKa CNOB B NPeaoXKeHuun, corna-
coBaHMe 4YacTen peyn B poae, Y1crne, nagexe un gp.

Ona apdekTnBHOro pasBnTUS HaBbIKOB PeYeBON OEATENbHOCTU «rO-
BOpPEHMNE» B y4ebHOE Nocobme MOXHO BKITIOUMUTb peveBble CUTyaLmn Ha pas-
NNYHbIE TEMBbI, KOTOPbIE AAOT BO3MOXHOCTb NPOUrpaTb CBOM NOMyYEHHbIE
pPOSfiM B KOHKPETHOW CUTyauun, YTO MO3BONSET 0Oy4YaloWMMCS MOHATb N3-
HyTPM 0COBEHHOCTN AAaHHOro Npouecca, onpeaennTb TakTUKY U CTpaTeruto
pevYeBoOro NoBeaeHNsa B MOAENMPYyeEMON AeATENbHOCTU. BbinonHeHne cnty-
aUMOHHbBIX 3ada4y Hapsgy C pasBUTUMEM OUCKYPCUBHBIX HaBbLIKOB Oby4vato-
LLINXCA OPUEHTMPOBAHO Ha (OPMUPOBAHUE FOTMMYECKOrO, KPUTUYECKOro
MbILLIIEHNA, YMEHUS 060CHOBaTb, apryMeHTUpoBaTb CBOK MO3ULMIO, YMe-
HWUA aHanM3MpoBaTb, BbISABNATbL MPUYMHHO-CIIEACTBEHHbIE CBA3W. B kave-
CTBE peyveBbIX CUTyauumn obyyalowmMMcs MOXHO NPEeanoXuTb criegyoLmne
3agauu:

1. [lo3HakoMbmechb CO C80UM COKYPCHUKOM U Oo2080pumeck rnoumu
C HUM 8 bubriuomeky yHuUgepcumema.

2. Pacckaxume o 4rieHax ceoeli cemMbu Opyay u3 KazaxcmaHa, ¢ Ko-
mopbIM Bbl M0O3HaKOMUIIUCK 10 UHMEPHeMmy.

3. Bbl xomume npuHsmb y4yacmue 8 KOHKYpCe 8blpa3umesibHO20
umeHusi. lNpoyumatme cmuxomeopeHue « CeMbsi — M0é bo2amcmeoy, ro-
deslumechb ceoUuMU sriedamiieHUsIMU.

4. Bam npedcmoum y4acmeosamb 8 KOHKypce paccka3os. Co-
cmasbme 5—6 rpedroxeHuu ¢ onucaHuem Knumama VHouu.

5. Baw dpye — cmydeHm u3 NHAuu. Pacckaxume emy O npasurax
rnosib3ogaHus kKHuzamu e bubrniuomeke. Kakue ewe b6ubruomeku ecmb 8
Hawem 2opoode?

lNpuHyun npogeccuoHanbHOU opueHmMuUpo8aHHOCMU CcoOepXKaHUS.
CornacHo gaHHOMY nNpuHUMny, y4ebHbI MaTepuan OOoMmKeH bbITb HaueneH

156



Ha popmupoBaHue npoceccrnoHanbHOM KoOMNeTeHUMn byayLmx cneymanm-
cToB. Ha Ha4yanbHOM aTane obyy4eHns NocTeneHHO AOSMKHbI BBOAUTLCA TEp-
MMHOMOMMS N COOTBETCTBYIOLWMNE JeddMHMLNK cneumanbHoCcTU. Ha npoasu-
HyTOM 3aTane npegycMoTpeHa paboTta ¢ npodeccMoHanbHO OPUEHTUPOBAH-
HbIMW TekcTaMn. Hanpumep: « CmpoeHue 4yeriogedyecko2o mesnay, «300po-
goe numaHuey, «Obwas meduyuHa», «AHamomusi», «300poebili 0bpa3
XU3HU», «Mosi npogbeccusi — epay», «B anmeke», «B nonuknuHukey», «B
6onbHUUE», «BumamuHbl» v Ap.

[puHyun om nPocmMoeo K CrioxXHOoMy. YKasaHHbIM NpuHUmMn cobnoaa-
€eTCS HEeNnoCpeacTBEHHO Mpu pacnpegernieHnn y4ebHoro martepuana no te-
Mam, npeanonaraeT rpagaumio AMgakTUYeckoro martepuana no ypoBHSM
CNOXHOCTU, NpegycMaTpuBaeT JIOrMYecKyto nocnenoBaTenibHOCTL B Npeab-
SIBMIEHUN HOBOro Martepwuana, npeactaBneHnn akToB, NOHATUN, TeopeTU-
YyecKkon MHdopmaLunu.

3agaHus K TeKCTY He0H6X0aMMO BbIMOMHATL B IOMrMYeCKon nocneaosa-
TENbHOCTU: OT MEHEE CNOXHbIX K 6onee cnoxHoeliM. CnegosaTtenbHo, 3aja-
HUA MOXHO pasfennTb Ha NPenTEeKCTOBble, BHYTPUTEKCTOBbLIE U NOCNETEeK-
ctoBble. [MpearekcroBasd paboTa HOCUT YCTAHOBOYHbLIA XapakTep N 0ObIYHO
OpPUEHTMPOBAHa Ha NOArOTOBKY 0OYyYatoLLMXCA K BOCNPUATUIO COAEpKaHUS
TekcTa. 3agaHnsl CHUMatOT NIeKCu4eckme TpyaHOCTK, CNocoBCTBYOT NOMNOI-
HEeHMIO CroBapHOro 3anaca. 3agaHnsa B pamMKkax MOCNEeTEKCTOBOM paboThbl
NMET TBOPYECKUIN XapakTep, npeanonaralT OTBETbI-CY)KAEHUSA OLEHOY-
HOro, NOSIEMUYECKOro CBOMCTBA.

Taknm obpasom, BbIBOp METOANYECKMX N ANOAKTUYECKUX MPUHLMMOB
pa3paboTkn y4ebHOro nocobumsi No pyccKoMy si3blKy Kak MHOCTPaHHOMY 3a-
BUCUT OT Uenun obyyeHusi, YPOBHA BIiageHusi A3blkoM oby4varowmxcs, a
Takke npodeccmoHanbHon cdepbl AeaTenbHOCTHN ByayLimnx cneunanmncTos.

Jlntepatypa
Bepounyesckmunn A. J1. Kak HanucaTb MEXKYIbTYpHbIN y4ebHUK pyc-
CKOro f3blka Kak uHocTpaHHoro / A.Jl. bepaudesckun, A. B. lonybesa.
CaHkTt-lNeTepbypr, 2015. C.30-32.
[3to6a E. B. lNcuxonoro-negarornyeckne, CoOLMOKYNbTYPHbIE U METO-
ANYeckmne OCHOBbI NpenofaBaHUsA PYCCKOro sidblka Kak HepPOAHOro / MHO-
ctpaHHoro / E. B. [I3t06a, A. 3. Maccanosa. EkatepuHbypr, 2017. C.41.
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XaHb PaH
KasaHckun ([MpuBorkckmin) heaepanbHbii YHUBEPCUTET
YK 81:811.161

AHanun3 cemMaHTU4YeCKUX OCOOEeHHOCTeu rnaronos
COCTOSIHUA B KUTAUCKOM U PYCCKOM Ai3blKax

cemMaHmu4eckue ocobeHHocmu, Kumauckul U pyccKuU 5i3bIKU,
2/1a20/1bl COCMOSIHUS

B coBpemMeHHbIX uccrnegoBaHusx NpegMeToM BHUMaHUSA CTaHOBSATCA
rpaMmMaTudeckme eguvHuLbl, B TOM YMUCMe N 4acTu peydn, X ceMaHTuKa U
dyHKunoHnpoBaHue [FOcynosa 2021, 2: 252]. [ naron — ogHa nu3 BaXXHENLLNX
YacTen peyn B PYCCKOM SI3blKe, M3y4YeHue rnarofioB siBNsieTcs Heobxoam-
MbIM YCINOBUEM AN1S1 OBNageHns peanbHbIM A3bIKOM U BaXKHbIM UHCTPYMEH-
TOM ANsi NOBCEQHEBHOIO 0OLLIEHMS U BbipaXKEHNSA 3MOLIMOHanbHbIX U ABUra-
TEeNbHbIX COCTOSTHUNA.

CemaHTuKa — gucumninHa NMMHrBUCTUYECKOro Xapakrepa, u3y4aroLlas
NnaH cogepXaHus s3blka B LESIOM, a TakKe 3Ha4YeHne OTAENbHbIX S3bIKO-
BbIX eguHnL, 1 nx pyHkummn B pedn [Kapnyxun 2011: 220] Maronel coctos-
HNSA B PYCCKOM SA3blKe BbICTYNAlOT KaK OTAeNbHAdA NEKCMKO-rpaMmmMaTmnyeckas
rpynna. 3MounoHarnbHble COCTOSIHUA — OANH 13 0aKTOPOB, COMPOBOXAaAt0-
LLINX XXM3Hb KaXkQoro YyernoBeka, 1 ycnex obLeHns 3aBucuT 0T B3anMOMOHMN-
MaHus AMOLIMOHarbHbIX NepexunsaHun. B ctatbe Mbl NnpoaHannanpoBanu
cemMaHTnyeckne ocobeHHOCTN rnarofioB COCTOSIHUS B KUTANCKOM U PYCCKOM
A3blKaX, KOTOpble U3y4anucb MHOMMMWU NIMHIBUCTaMn, Hanpumep, A. IN. E.-
reHoeB, H. . Wanunoea, M. B. HukntuH, HO. A. AnpecsH v gp.

["naronbl SMOLMOHANbHOIO COCTOSIHUS NpeaHa3HayYeHbl ANsl Bblpaxe-
HWA BHELUHEro NPOSIBIIEHUS XapakTePUCTUKKN, a XapaKTepucTuka rnaronos
SMOLIMOHANBbHOro COCTOSIHUS — 3TO BOMSIOLLEHNE 3MOLMIA U YyBCTB, Hanpu-
mep: FBIE — pobeTb GoaTbes, =% — pagoBaTthcs, ZXX — BblpaXaTb Hpa-
BUTCH, & — nobuTb, 1R — Heponobnueats, ¥X — cTpanats, [E1E — cocTpa-
natb, INX — npeHebperatb, 1A — onacaTbea, 2 1L — TepneTts, &R % — 3a-
BWOOBaTb, T — yHbIBaTh, A% — coOMHeBaTbCs; Nogo3peBaTh, 18 7& — cKy-
yaTh, filAk — Bocxuwartbes = — ckyyatb, AR — 3NUTLCA U Tak ganee.

OTU rnaronbl AMOLMOHANIbHONO COCTOSIHMS YacTO UCMOMb3YTCSA B MO-
BCEAHEBHOM OOLLEHMM N CTanu BaXXHOW 4YacCTblo CNOBApHOro 3anaca pyc-
CKOro s3blKa.

["naronbl SMOLMOHANBHOrO COCTOSIHUS CUINBbHO OTSIMYAKOTCA B PYCCKOM
N KATANCKOM fA3blkaX. HekoTopble pycckue rrarofbl 3MOLNOHANbHOro Co-
CTOAAHVA HE MMEIOT SKBMBAmNeHTa B KUTANCKOM A3blke, Hanpumep: it] it A R
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YA

— xaHapuTb, LS — yHbIBaTh, RE RE — yXKacatbes, >S5 K& — nuko-
BaTh, RS 44 — rHeBaTbea, EAFFTE — TOMUTLCA 1 Ap.

MHorve KuTaickue rnarosibl TakKe He UMEIOT COOTBETCTBYHOLLEro 3Ha-
YEHUS B PYCCKOM S3bIKE, Hanpvwlep' £ B — 6ykBanbHO ropeTb OT Tocku, M,
#% — OykBarnbHO rHeBaTbCs pblua, ZEA M {1 — GykBanbHO NOrpy3nThCs B ne-
yanb, Z& WA — 6ykeanbHo MpuiiT B pasapaxeHue oT BoamyLleHus, MIiFA
48 — 6ykBanbHO M3aMeHuTbCA B NuLe Bo BpeMs cmexa, R A7ERE — nocbl-
naTb NensiomM rnasy.

B kntanckom a3bike 0COOEHHOCTbIO rNarofioB 3MOLIMOHANbHOIo COCTO-
AHUA ABMAETCHA TO, YTO OHM MOTYT coyeTaTbCs ¢ Hapeunsamun «B,IEE —
OYeHb, Bx — bonblue Bcero, A & A LE— HeMHOro, HeCKonbKo», YTO OTTEHKM
COCTOSIHUA MOTYT BbITb OnNMcaHbl MO UX UHTEHCUBHOCTU. 3Ta 0COBEHHOCTb
conkaeT opMy 1 xapaktep ynoTpebneHusi rnarosios 3MOLMOHaNbHOro
COCTOSIHUSA € npunaraTensHbiMu [AxoHToB 1957: 181]

[narosbl SMOLIMOHAbHOIO COCTOSIHNS OBBIYHO HE UCMONMb3YHTCH MHO-
rokpaTHo, HanpumMep: «[]eTu, Bbl 4OMKHbI yBaXaTb CBOMX CTAPLUMX U yuUTe-
nen — &¥), MMINBEZ2EHEWREZEMNZIN ! Mbl 4OMKHBI NOCOYYBCTBO-
BaTb ee pogutensam — N ASARIERITEMAMIREZ, »

[narosnbl SMOLIMOHAIBHOIO COCTOSIHUS MOTYT 0603Ha4YaTh COCTOSHUS,
OXBaTbIBaIOLME [NIUTESNbHBIA Nepnosn BPEMEHW, U B OCHOBHOM WCMONb3Yy-
I0TCS B HEMPEPbLIBHOM CMbICIe. 3TW rnarornbsl MOryT UCMOMb30BaTLCH B CO-
YyeTaHUU CO croBamu AnuUTenbHoro aencteus «late net g nodun aty ge-
ByWKy. JLE EFH —EZFF{R», HO HE cO crnoBamm, OTHOCALLMMUCS K KOHKPET-
HOMY MOMEHTY.

[MaronbHas 4acTuua «7&» CYLLEeCTBYeT Kak rnaronbHblii cydduke,
0603HaYaloLWMin HeNpepbIBHOE UNWN ANUTENbHOE COCTOSIHUE AeNcTBus, U
«7&» 4acTo MCMONb3yeTCs B COMETaHUN C HEKOTOPbLIMM rraronamm dusmnye-
CKOro COCTOSIHUSA: cuaeTb — 2, 6eratb — YK, xutb — &£, neunts — jBYT,
cnatb — BETE, noronogaTh — i#, oxuBaTtb Bockpecatb — £ 73, 6onetb — &
&, OypMaHuTb — X #f, npematb — $THERE 3HOOUTL — &/%, M3MOPUTL — IR &=
A n 1.0, B npeanoXeHnn Bbl MOXeTe UCMONb30BaTh CTPYKTYPY «OOBHEKT
+ rnaron + 7&», Hanpumep «[eayluka NexuT Ha amBaHe. 555 1E & EiE».

Ho rnmaronbl 3MOLMOHANBHOrO COCTOSIHUSI B KUTAMCKOM SI3blKe TaKoro
poaa obbl4HO He MOoryT ObITb CPOPMUPOBAHLI B KOHTUHYYM nyTem gobas-
NEeHNsa «7&», HO OHM MOryT A06aBNATL « T » U CNoBa ANUTENBHOCTU, YTOOLI
ykasaTb Ha OrpaHWYeHHYI0 MPOOOIKUTENbHOCTL COCTOAHMA «S yBakan
Te6a nomxusHn. X EAIREAN T £ ZEF - OHa Goanacb 3Men Ha MepTBOM
nepese. it EHIE T B EAYE, Ona 6bina obMaHyTa UM, NO3TOMY [JOMrOe
BpeMsa HeHaBuaena ero.ih#thERdE 7, FrLUEIR T 1B A » [Tanb 2002:
896]
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CemMaHTUKa ABNSIETCHA BaXXHENLLMM pasfernioM s3blIKO3HaHUA, TaK Kak
NO3BONSET NOHATb NPUPOAY U 3aKOHOMEPHOCTb OYHKLUMOHNPOBAHMUS Yeno-
Beka. CeMaHTU4yeckme oCobeHHOCTU rfaronoB aMOLMOHANbHOrO0 COCTOAHNSA
B PYCCKOM U KMTANCKOM $3blKaX SABMAAKTCS CNOXHOW TEMOW, NOCKOSbKY 3TH
rnaronbl OTpaXkalT 3MOUMOHArbHbIN MOATEKCT PYyCcCKOW peun. [naronbl
9MOLMOHAIIbHOr0 COCTOSIHUS TakxKe SIBNAITCA BaXXHLIMW CIIOBaMn B A3bIKe
N peYvn; OHWM NO3BOSISAIOT Bblpa3nTb YyBCTBA U SMOLINK, UCMbITbIBAEMbIE Ye-
NIOBEKOM, B A13blKe, BbIBOAS UX BO BHELLHWW MiaH.
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Stylistic features of metalepsis
in English and Azerbaijani languages

metaphors, metalepsis, synonymous, typological linguistics

The term “metallepsis” comes from the Greek word meaning the
replacement of one concept by another. Some rhetoricians believe that
metalepsis can be called a kind of euphemism. Euphemisms and metalepsis
are based on the principle of naming one concept by another, but there is a
difference between them. In metalepsis, the replacement of synonymous
semantics with words plays a more active role. In euphemisms, the main
principle is to avoid vulgar words, different names appear depending on
national mental characteristics. On the other hand, metalepsis is based on
metaphor, whereas euphemisms are emotionally expressive carriers of
meaning and are based on indirect expression of meaning.

Metallepsis is an older variant of metonymy and has unique
characteristics compared to euphemisms. This stylistic tool is formed
according to the principles of naming. Their style is associated with the
emotional semantics of the so-called replaced concept. Jennet considers
metalepsis to be a kind of euphemism [XXeneTtt 1998]. According to the
principle of general replacement, euphemisms can also be explained as a
kind of metonymy, despite some peculiarities between them. But in
metalepsis, imagery prevails, the principle of its formation is not only in
substitution, but also in imagery; this is a metaphorical transfer.
Euphemisms are based on neutral hyphenation.

Metalepsis represents the “relationship” between the narrator and the
subject and the events in question. Metalepsis demonstrates the transition
from one level of storytelling to another. At the same time, there is a
transition from one discursive situation to another. If someone, speaking
about something in Azerbaijani, says: “Sendan bir yas boyluyam”, the syn-
onymous model of “age // spring” is very active in the semantics of histori-
cally skeptical expressions "one summer, one winter," etc. In ancient
Chinese, age means fresh green grass. Later, it became associated with the
cycle of the year in the minds of pastoralists and farmers and became a
substitute for the semantics of the “year” in the modern sense. When we talk
about something in discourse, we return to the situation of “spring”, “winter”,
“holiday” and so on in a metaleptic form. Therefore, metolepsis transfers are
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characterized by the speaker’s transition from one situation to another in the
course of discourse:

1. Dedin, durnalarla galearam man ds,

Durnalar gayitdi sen gaelmaz oldun.

Saraldi yarpaglar ¢olds, cemanda,

Payiz fasli ¢atdi san galmaz oldun [Gulgun].

2. Her kd¢a guman var

GuUn kecgar, Ay donar

Gozlerinde mavi goy geler yar

Qayidanda durnalar [Vaziroglu].

In this example, the semantics of “Durnalar gayidanda” — spring,
“durnalarla gelerem” — spring is based on metalepsis.

In English: metalepsis “to the grave” (qabr evina gadar), “ten harvests”
(on mahsul ili), “coffin” (0l0) is characterized by the introduction of another
discursive situation by the interlocutor into a new situation. This is not a
violation of the incentive situation, but the establishment of a certain level of
association with it.

Metalepsis in English and Azerbaijani plays an important role in
establishing the intended meaning of speech more correctly, reliably and
vividly. Then the researcher turns to metallepsis, which is more effective,
irreplaceable and accurate in revealing the situation under consideration. In
addition to these features, it increases the aesthetic value of the text in such
a situation. By aesthetic value we mean the new effect of a living language
and the attractiveness of it, as well as the poetry of metalepsis in speech.

Usually, the name metonymy implies the replacement of one of the
linguistic units of a two-component structure with another and the resulting
rhetorical and grammatical-semantic effect. However, in literary texts there
are such facts that, as in metalepsis, one can indirectly express an idea here.
This is not just a substitution, it is a rhetorical substitution. Because such
substitutions lead to a high rhetorical effect:

“The expeditions were often out of meat, and scant of clothes, but they
always had the furniture and other requisites for the mass; they were always
prepared, as one of the quaint chroniclers of the time phrased it, to ‘explain
hell to the savages” [Twain 2020].

In this example, “explain hell to savages” expresses the semantics of
“they were ready to cross the most difficult paths”.

In fact, there is also a transfer here; in this associative transfer, not
only the name is transmitted, but also the idea as a whole. Thus, a semantic
association is created between the idea and the main idea. Mark Twain
mentions this association with reference to the opinion of some chronicler.
Another example:
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“An article in the New Orleans 'Times-Democrat’' based upon reports
of able engineers, states that the river annually empties four hundred and
six million tons of mud into the Gulf of Mexico-which brings to mind Captain
Marryat's rude name for the Mississippi—'the Great Sewer. 'This mud,
solidified, would make a mass a mile square and two hundred and forty-one
feet high” [Twain 2020]. The same principle is assumed in the above
example, but unlike the previous example, this is a metaphorical metonymy.
Such diffuse rhetorical techniques are used in literary texts. This is a
metonymy in terms of naming, but a metaphor in terms of comparison. In
general, metonymy is more noticeable than metaphoricity. Apparently,
metonymies of this type are rarely explored in rhetoric.

In such cases, sometimes the interpretation of the problem becomes
difficult. Because the boundaries of metonymy go beyond the traditional
explanation that we have learned.

References

XKeHeTT XK. Ourypbl. B 2-x Tomax. Tom 1-2 / XK. XKeHeTtt. M.: N34.-BO
nm. CabaluHmkoBbix, 1998, 944 c.

Gulgun M. Durnalar qayitdi / M. Gulgun // https://portal.azertag.az> node

Twain M. Life on The Mississippi Complete / M. Twain. Ankara,
Platanus Publishing, 2020. 406 p.

Voziroglu B. Taleyimdan kegoan gun / B. Veziroglu https://sozmusiqi.
wordpress. com

163


https://sozmusiqi.wordpress.com/az/composer/faiq-suceddinov/taleyimden-kecen-gun/
https://sozmusiqi.wordpress.com/az/composer/faiq-suceddinov/taleyimden-kecen-gun/

XemaTt3agex dopysaH
KasaHckuu (MpuBOMKCKMn) doeaeparnbHblii YHUBEPCUTET
YK 81

CemMaHTM4YecKas 3BONOLUA PYCCKUX 3aMMCTBOBaHUM
B NePCUACKOM AA3blKe

JleKkcu4Yeckoe 3aumMcmeosaHue, ceMaHmuU4YecKkue USMEeHEeHUS, PYCCKUU S3bIK,
nepcudckul 53bIK

N3mMeHeHus1 B 3HadeHuMn noboro crnosa npu nepexoge u3 ogHOro
A3blka Ha gpyron HemsbexHbl. Korga MHOCTpaHHOE CroBO MOSABNSAETCS B
APYrom 4A3blke, OHO NPOXOAMUT NpoLecc agantaunu, HasbiBaeMbl CEMaHTU-
YeCcKoW accumunaumen. 3ToT NPoLEecc 3aKniyaeTcs He TOSbKO B NepeHoce
3Ha4YeHNs CrioBa, HO U MOXET MPUBECTU K CYLLLECTBEHHbIM U3MEHEHNAM B
ero cemaHTuke. « CemaHTMyeckasa agantauus, UM ceMaHTuyeckasi nepepa-
60TKa, MHOA3BLIYHOIO CrioBa — 3TO MPUCNOCOBNEHNE ero cemMaHTUYeCKOn
CTPYKTYPbI K CUCTEME 3aMMCTBYIOLLErO sA3blKka. Jlekcnyeckoe 3HayYeHne Ho-
BO3aMMCTBOBAHHOIO crioBa (popmMupyeTcd, YTOYHSETCS, OTLWNNGOBbIBA-
eTCs N0 Mepe TOoro, Kak CroBO BKIIIOYAETCHA B CUHTarmaTuyeckme CBA3U Co
cnosamu npuHMMaroLero ssbika» [MapnHosa 2012: 213]. 3aMmcTBOBaHHbIE
N3 PYCCKOro s13blka CrioBa B NePCUACKOM A3blke NOABEPraloTCs pasfnnyHbIM
CEMaHTUYECKNM U3MEHEHMAM, OTpaxarLwmmM 0CO6eHHOCTU (PYHKUNOHMPO-
BaHWNS IEKCUKN B HOBOM AA3bIKOBOM KOHTEKCTe. K Hanbonee pacnpocTpaHeH-
HbIM CEMaHTUYEeCKMM npoueccamMm OTHOCATCS:

1. CyxeHue 3Ha4yeHuU crosa.

CyXeHue 3Ha4YeHUs 3aMMCTBOBAHHbIX CIOB NPOUCXOOUT BCreacTBue
METOHMMWYECKOro nepeHoca, Npm KOTOPOM CINOBO, Nepexoas B HOBYHO A3bl-
KOBYIO cpefly, TepsieT YaCTb CBOEeW CEMaHTUYECKOW CTPYKTYpPbl, COXPaHAS
TOJSIbKO 4YacCTb 3HAYEHUN, PerieBaHTHYK O/ HOBOW HA3bIKOBOW CUTyaUUW.
Hanpumep, nekcema aBTomMat <lelid/['aftamat] B pycckoM si3blke MMEET Crie-
aywoulee 3HadHue: ‘1. annapart (MawwuHa, npmbop, YCTPOMCTBO), nocne
BKJTHOYEHMA CaMOCTOATENbHO BbIMOMHSAOWMWNA psa 3agaHHbIX onepaunn. 2.
NHOMBUAOYaNbHOE aBTOMATMYECKOE CTPESIKOBOE OpYXue C HageBalLnMcs
LWTbIkoM HOXXOM’ [OxeroB 2010: 30]. Ho B nepcnackom s3blke 3TO CrOBO UC-
NoSib3yeTCcH TOSbKO B 3HAYEHNN ‘aBTOMaTUYECKOe YCTPOMUCTBO perynnpoBa-
HWUS MOTOKa 3MEKTPOIHEPrnn B ABuratesie asTtoMmobund, nponyckatoilee
31IEKTPUYECTBO MeXay reHepaTopoM M akkymynsatopom’ [Amug 1996: 39].
Cpean opyrmx cnos 3ToM rpynrbl MOXHO Ha3BaTb crioBa bak, apmucm, om-
psi0, Kacca, rosioca u T.4.

2. PacwupeHue 3Ha4yeHul criosa.
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MHorga nocne nepexoda B NEPCUACKMA S3blK CrioBa npuobpeTatoT
BonbLue 3HaYeHun, YeM OHN NMENN B PYCCKOM A3blke. CemaHTM4YecKoe pac-
LUMPEHNE — 3TO Mpouecc, B Xo4e KOTOPOro cnoBo obpactaeT cemMaHTu4ye-
CKMMW NPOU3BAHbIMU N Ha4YMHaET Bonee LMPOKOEe MOHATHE.

Jlekcema cueapema B pyccKOM A3blke obo3HayaeT ‘nanupocy 6e3
myHawTyka' [OxeroB 2010: 1670]. 3TO CNOBO B A3blke-peunnnueHTe nmeet
Tpy 3HadeHust: ‘1. curapa. 2. bymMaxHble rmnb3bl, B KOTOPblE HacbiNaloT Ta-
Bak ansa KypeHua. 3. y3kas KaTywka ¢ TOHKOW HUTKOW, KOTOopas UCMONb3y-
etca ansa wutbs’ [MounH 2009, 2: 2912]. Takke Takue crioBa, Kak My3biKkaHm,
Ka3sak, UHcriekmop u 6acmuoH BKITHOMEHbI B 9Ty rpynny.

3. KoHcepsauusi 3HavyeHuUU criosa

MHorue cnosa coxpaHunin ceMaHTUKY B Ha4yane BXOXOEHUA B MPUHK-
MarLyo cucteMmy. PaccmMoTpmmM HECKOSTbKO MPUMEPOB COXPaHEHNA 3HaYe-
Hus. CrnoBo accuzHayusi B pyCCKOM A3blke, corriacHo criosapto C. L. Oxe-
roBa, — 3T0 ‘OyMaxkHbI AEHEXHbIN 3HaAK, UCMONb3oBaBLMNCA B Poccum ¢
1769 no 1849 rog’ [Oxeros 2010: 30]. B nepcmnackom A3bike 3TO CrOBO UC-
Nonb3yeTcHa Tak Xe, Kak U B PYCCKOM: ByMaXKHbI OeHeXHbIn 3HaK [MowuH
2009,1: 271]. TepmuH bananatika oYY [balalaykd] obosHavaeT ‘Tpex-
CTPYHHbIW LUMMNKOBbIA MYy3blKanbHbIA WHCTPYMEHT CTPEYrorisHOW LeKow’
[Oxeros 2010: 34]. B nepcmackom si3blke 3addMKCMPOBAHO 3HAYeHne Tep-
MUHa — ‘My3blKanbHbIM TPEXCTPYHHbIN MHCTPYMEHT, B BUAE rMTapbl, Ha KO-
TopoMm urpatoT nanbuamn’ [Amng 1996: 208]. Y aTtoun rpynnbl camoe 60sib-
LLIO€ KONMUYECTBO POCCUMNCKNX 3aUMCTBOBaHUN.

4. Amurnu4Hble ceMaHmu4yecKkue UsMeHeHUs criosa

MHorga s3HayeHue cnoBa NosIHOCTbIO MeHsIeTCsl, 6e3 BUAMMOM CBSA3U C
nepBoHa4vanbHbIM. Hanpumep, B pyCCKOM AA3blIKe rfiarofl cocame onucbiBaeT
nNpouecc BcacbiBaHUSA Kakon-nmbo XuAkocTu. B nepcuackom xe A3blke
CNoBO «ilulw[sasat], aTMMONOrn4yeckn CBA3aHHOE C PYCCKUM rraronom, rnpe-
Tepnesio atTMnnMyHoe ceMaHTU4yeckoe nameHeHne. Bmecto coxpaHeHna ou-
HaMW4YEeCKOro 3Ha4eHUs1, OHO CTarno CyLeCTBUTESbHbIM C abCTpaKTHbLIM, HO
KOHKPETM3NPOBAHHbIM NPeaMeTHbIM 3Ha4YeHMEM ‘KnanaH, pacrnonoXeHHbIN
paaoM ¢ kapbropaTopom aBToMobuna’ [Amua 1996: 623]. Cessb Mexay npo-
LLECCOM BCacCbIBaHUSI U KOHKPETHLIM aBTOMOOUSIbHLIM KflanaHOM He o4e-
BugHa n TpebyeT OONOMHUTENbHbIX UCCreaoBaHU Afst NOSTHOMO NOHUMAa-
HUS1 MEXaHWU3MOB 3TOr0 CEMaHTUYECKOro casura.

AHanna 201 pycckoro 3ammMcTBOBaHUSA B NEPCULCKOM Si3blKe MOKa3bl-
BaeT, YTO HamborblLee KONMMYEeCTBO CEMAHTUYECKUX U3MeHEHUN — 56% —
OTHOCMUTCS K 3aMMCTBOBaHNAM 6e3 ceMaHTU4eCKUX U3MeHeEHU. Y 6% cnos
HabngaeTca ceMaHTU4Yeckoe pacwmperune, y 38% — cy>keHne 3HavyeHns u
y 2% — aTUNnUYHoOE N3MEeHeHNe 3HaYeHNS.
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XmeneBckun Muxaunn Cepreesuny!

CaBueHKko AnekcaHap Bukroposuy?

KysHeuoBa UpuHa BnagummupoBHa®

1 CaHkT-lMeTepbyprckuii rocyaapCTBEHHbI YHUBEPCUTET

2 [ocynapCTBEHHbI YHUBEPCUTET YXKIHUKM

3 YyBallckmin rocyqapCTBEHHbIN NeaarorMyeckunii yHUBepcuTeT
nm. . A. Akoenesa

YOAK 811.161; 811.163

«Mockpebu pycckoro — HangelWwb TaTapuHay:
O TIOPKM3MaXx, CTaBLUMX KOHUEeNTyanbHbLIMU B KyJbType CliaBsiH

craesiHe, criagsiHcKkasi Kyfibmyporioausi, MIOPKU3M, MIOPKU3M, KOHUENM,
3aumMcmeosaHue

N3BecTHaa n pacxoxasi B pyCCKOM S3blKke MoCrnoBuLa, BbIHECEHHAA B
3arnaBme HacCTOsILLEW CTaTbW, MOXET ObITb pacnpoCTpaHeHa Kak Ha BeCb
CNaBAHCKUN MUP, TaK U HA MHOTOYUCNEHHbIE TIOPKCKME Hapoabl, KOTOpbIE B
TOT UM MHOW UCTOPUYECKUIA Nepmnon ANUTENbHOE BPEMS COCYLLIECTBOBANMN
BMECTE KaK B MOSIMTUYECKOM, TaK U B KyNbTYPOSIOrMYECKOM, a KaK creacTaune
— N B A3bIKOBOM MnaHe. TpexBekoBOe Tak Ha3biBaeMoe «TaTapO-MOHIOfMb-
CKOe Uro» Ha BOCTOYHOCIABSHCKUX M YaCTUYHO 3anagHOCIaBAHCKUX 3EeM-
nax, a Takke natmeekoBoe rocnoactso OCMaHCKOM UMNEPUN HA TEPPUTO-
pUN, HacensiemMon KXHbIMU craBsiHamMuM Ha barnkaHax, eCTeCTBEHHO, He
MO He OTPa3nUTbCA HA MUPOBO33PEHUU, KYNbTYpe N yKnage XusHu cna-
BAHCKMX HApPOA0B, YTO HALUMO OTPaXXeHMe B UX A3blke B BUOAE 3aMMCTBOBA-
HUK, 0603HaYaLWMX peanm NoOBCEeQHEBHOWN XXN3HM.

3aMMCTBOBaAHUSM N3 TIOPKCKUX SA3bIKOB B CTABUCTUKE NOCBSALLEHO He-
Marno Hay4HbIX JIMHIBUCTMYECKMX paboT, OgHAKO peako MOXHO BCTPETUTH
nccnegoBaHusl, KOTopble obpalLleHbl K KynbTypOonormyeckomy acnekTy. Tak,
MHOIMe TIOPKN3MbIl, BOLLELLME B JIEKCMYECKUM COCTaB PYCCKOro, yKpauH-
CKOro, cepbckoro 1 ap. CriaBsaHCKUX SA3bIKOB, AABHO HE BOCMPUHUMAKOTCS UX
HOCUTENAMN KaK MHOPOAHbIE, @ HAoBOPOT, yXKEe CUYMTATCA «CBOMMU» U
aaxe 6oriee TOro — HEKOTOPbIE N3 HNX B HACTOSLLLEE BPEMS SIBMAIOTCA HaLUK-
OHanbHLIMX CMMBOMNAMN U NPEACTaBNAT COOON KOHUENTbI (resp. ANCKYp-
CUBHbIE MOHATUS), CTaBLUNE YACTbIO CIIaBAHCKOro 3THNYECKOro caMoOCO3Ha-
HUA.

Tak, Hanpumep, MHOrne pycckme oamunuu npeacraBuTenen apnucto-
KpaTU4eCKNX OANHACTUN UMELIOT TIOPKCKOE MPOUCXOXAEHUNE, KaK, Hanpumep:
AnpakcuHbl, Apakdeessbl, [lawwkoBsbl, LlepemeTteBbl, bynrakosbl, [ 04yHOBbI,
CtporaHoBbl, KypakuHbl, CantbeikoBbl, [[oayHoBbI, KOcynoBbl, KapamauHbl,
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AkcakoBbl [backakoB 1993: 54]. KHskeckasi, a no3gHee 1 KoposieBckasa au-
HacTus Kapareoprnesuyen, npasmslias B Cepbun, a 3atem B KOrocnasum B
1-om nonosuHe XX B., poaoHavanbHUK koTtopon — Kapareoprun (Hactosiee
nma — [bkopoxe [leTpoBud) — ctan cumBorioM Gopbbbl cepboB NPOTMB
OcmMaHcKon nMnepum U HOCUT PaMUNUI0 C TIOPKCKUM KOMMOHEHTOM Kapa
(Typeuk. 'yepHbin’). damunna nerenHgapHoro npeaBoauTenst YKpamHCKoro
kasadyectBa [1. CarangayHblin, obpa3 KOTOPOro BOLWLEST HE TOMNbKO B UCTO-
pU0, HO U B YKPauWHCKUMA QOSbKNOpP, BO3BOAUTCA K THOPKCKOMY KOPHIO
sadag (MoHr. sagadag) — ‘4exon ans nyka co ctpenamu, konyax’ [dacmep
1996, 3].

OTMeTUM, YTO HENOCPEACTBEHHO U caM TONOHUM barsikaHbl, 0603Ha-
YalLmi poaNHY COBPEMEHHbIX HOXKHbIX CNaBsiH M 4acTO COMPOBOXAAaEMbIN
TakMMun anuteTamn, Kak 6onr. podeH barkaH, cepbck. Haw (Opaau, nernu)
barnkaH, Nno cBOEMY MPOUCXOXOEHUNIO ABNAETCH TIOPKM3MOM (THopKeK. balkan
— ‘ropbl, NOPOCLUME NECOM, FOPHLIN XpebeT’), KOTOPLIM OCMaHbl Ha3blBasu
3TN TEPpUTOPMN BO BPEMEHA BTOPXKEHUS Ha TeppuToOpMn COBPEMEHHOWN
Bonrapuu n Cepbun B XIV— XV BB.

Mpooomkas TeMy UMeH COBCTBEHHbLIX, HENMb3S HE YNOMSIHYTb THOPK-
CKYIO MO MPOUCXOXOEHUIO NekceMy maldaH, CTaBLYO NpeueseHTHoON angd
CnaBsiHCKOro mmpa. B TIopKcKkue A3biku OHa npuvwina na apabckoro, rae mns-
HavanbHO MMena 3HavyeHue ‘none’, ‘oTKpbiTaa nnowagka, rnaBHas TOpro-
Bas nnowaab B ropoae’ [Pacmep 1996 : 559], a Takke B NepeHOCHOM 3Ha-
YyeHUn — ‘apeHa, PpPOoHT, none 6UTBbI’, T.K. UMEHHO Ha rMaBHOW NoLWaau
ropoga TpaauLMOHHO NPOBOAUINCE PA3HOro poda COCTA3aHUA U CNoPTUB-
Hble MeponpuaTus [KysHeuoBa 2018 : 118], unm mecTto HapogHbIX cobpaHui
ANs ONCKYCCUM N peLUeHus akTyasibHbIX BOMPOCOB. B 9ToOM 3Ha4yeHuu B Ka-
YecTBEe KOMMOHEHTa fJaHHasl fiekcemMa BbICTyNaeT B Takux cepbckux dopa-
3eonorusmax, kak 0obumu mejoaH / 0obumu Ha mejoaHy — ‘BbIUrpaTb COpeB-
HoBaHue / nobeanTb B noegmHke’. O4HAKO eCcrnv roBopuTb O KOHLEeNTyarb-
HOW B KYNbTYpPOSIOTMYECKOM CMbICIe HanoSIHEHHOCTUM OaHHOro crioBa B
cepbCcKkoM COo3HaHUKU, TO B NEPBY ovepeab BCNOMHUM HasBaHUE OpeBHEN
KpernocTn B LeHTpe benrpaga, craBwen He TOSMbKO rMaBHOW AOCTonpumMe-
YaTenbHOCTbIO cCepbCKOM CTONULbI, HO U KOHLIENTYaribHbIM MapKepoMm cepb-
CKOM HauMOHarbHOW camMouaeHTUYHoCcTU — KanemezdaH (Typeuk. kale —
‘KpenocTb’, a megdan — ‘nnowagb, none’, 1.e. BykB. «3aMKoBasi nNfoLagb»
[Xmenesckuin 2015, 60/1: 79]. Kak Mbl BUOUM, THOPKCKUW NO MPOUCXOXKOEHNIO
TOMOHUM B CO3HAHWUM HOXHbIX CnaBsH — cepboB — y)XXe 4aBHO He BOCMPUHU-
MaeTCcs YyXXnMm, a HaobOpOT, CTAHOBUTCSH CMMBOSIOM UCTOPUYECKOIO NPUCYT-
CTBUA cnaBsiH Ha 6eperax [lyHasi, o6o3Ha4yasa nx HauMoHarbHYH U KyIbTyp-
HY0 WOEHTUYHOCTD.
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B ykpanHCKnin a3blk 9TO CrIOBO nonagaeT U3 TIOPKCKUX S3bIKOB Yyepes
KbIM4aKO-MOSTIOBELKUN, T.€. KYMAHCKNIN A3bIK, KOTOPbIN Obif LLMPOKO pacrnpo-
cTpaHeH Ha Tepputopun Knesckon Pycu ¢ Xll Beka, a Takke 4Yepes TaTap-
CKMA — B 3HA4YeHUM ‘OONbLLOE He3aCTPOEHHOE MEeCTO B cene Unn ropoge,
nnowaab’ [FpaveB 2016 : 121]. Ecnu ykpanHckas nekcema rsiowa obosHa-
YyaeT nbyro ropoackyto nnowaab, To MmatdaHomMm B LieHTpanbHoM YKkpaunHe,
a Takxke B Kasaukumx cenax lNogoHbes, NoBormkbs u MNpuypanba TpaguumMoHHO
Ha3blBann MecTo, Nowanb, pacnosioXXeHHYI Yy LepPKBU, rae Xntenm cobm-
panncb onga pelleHns obLecTBEHHbIX 1 BOMPOCOB UM YaCTHLIX CNOPOB (Cp.
C PYCCKNM MOHATUEM HO820POOCKOE 8eYE).

[foBOpS O TIOPKM3MAxX B TOMOHUMUKE, BCIOMHUM CTaBLLUMMW KOHLIENTY-
anbHbIMW B KyNbType U CO3HAHUM BOCTOYHbIX CNaBsiH TONOHMMbI, B YaCTHO-
CTW: OOMH 13 rmaeHbIX cumBosioB Mockebl — Apbam (Tiopkck. arba at, m.e.
ipuaopo0, npedmecmse’) NN OBEAHHLIN B CO3HAHUN KaXX40ro pyccKoro ac-
counaumsamMm ¢ ICKOHHOM POAHOW MOBOSMKCKON MOAEHTUYHOCTBIO U KYIbTYPOW
— ropog, Camapa nponcxoguTt oT TIOPKCK. samar — ‘Mewok’ [Pacmep 1996]
(Cp. 3Ha4yeHue 3TOro TIpPKN3Ma B CepbCKOM s3blke: camapa — ‘ceano’).

3HaunTeNbHOE KONMYECTBO THOPKN3MOB HOMUHUPYIOT pacnpocTpaHeH-
Hble peanuu NOBCeAHEBHOM XN3HW, B YHACTHOCTU, TPAAULMOHHbIE B PYCCKOW
KynbType pasfnunyHble npeaMeTbl ObiTa n 06CTaHOBKKU, HAnNpumep: CyHOYK,
OeHbeu, YyemodaH, bapabaH n mHorne apyrne. CUMBONaMun yKpamHCKOM 3T-
HUYECKOW KynbTypbl ABMAKOTCA YKP. Ko3aK, baHOypa, waposapu, cypma v
MHOrMe gpyrve, ctaBllMEe HEeOTbeMSIEMOW YacTbio HaUMOHarbHOMW CaMo-
noeHTnyHocTn. ObpaLlasiCb K HOXKHOCNABAHCKOM CaMOBbITHOCTH, NogYepkK-
HEeM, YTO OCHOBHYIO YacTb 604 HaUMOHANbHOM KYXHU, SIBASIOLLNXCS rop-
OOCTbl0 COBPEMEHHOW CaMOBLITHOM CepBCKOM KyNIMHAPHOW KyrnbTypbl U ee
CUMBOSIaMU, B EUCTBUTENBbHOCTU UMEKT B CBOEM MPOUCXOXOEHUN THOPK-
CKne HanMeHoBaHUs: pakuja, bypek, heearu, kajMak, ajgap v T.1.

MogBoas utor, OTMETUM, YTO JIEKCMKA TIOPKCKOTO NPOUCXOXOEHUS CO-
CTaBMSIET 3HAYMUTESbHbIN NACT NNEKCUKN B COBPEMEHHbIX CaBAHCKNX A3bl-
kaX. MHOrne 13 Takmx nekcem yxe rnepecranu BOCNpuUHUMAaTbLCS cCnaBsHamu
Kak Yy>xepogHble, a Jaxe sBMAATCA MapkepaMn HaunmoHanbHOM MaeHTnY-
HOCTWU U BaXXHbIMW 3THOKYSTbTYPHLIMU ANCKYPCUBHBIMWU NOHATUAMMU.

B HacTosilen ctaTtbe Hamu 6bINI0 BKpaTLUE 3aTPOHYTO Takoe rinybokoe
SIBIEHNE, KaK MMPOBO33peHYecKasi TpaHchopmMmaumsa NHOPOAHbLIX BKpanne-
HUW B CNaBsHCKUX A3blKax U3 THOPKCKUX, UX NICTOPUYECKOE NepeocMbICrieHne
N CTAHOBIIEHUE KYJIbTYPONOrMyecknmMm Mapkepom nsa cnaBsaHCKOro caMoco-
3HaHWA U MeHTanuTeTa.
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Cognitive linguistics: Achievements and problems.
Evaluation of Cognitive Linguistic Skills in English
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Introduction.

Language as a cognitive mechanism that encodes and transforms in-
formation is the subject of cognitive linguistics. The intricate connection be-
tween language and thought is the subject of cognitive linguistics. The foun-
dation for studying how people interact with language has been laid by the
field of neuropsychology.

R. Ableeva, J. Piaget (1977) noted that the goal of cognitive linguistics,
like that of other cognitive sciences, is to gather information from brain ac-
tivity [Ableeva 2010; 1: 38; Piaget 1977; 7: 112]. Additionally, cognitive lin-
guistics and other cognitive sciences share a common focus: the study of
understanding. The final decades of the XX century saw the resolution of
linguistic problems. This time frame is also associated with publications in
the field of cognitive linguistics. With its methodologies, modern cognitive
linguistics investigates a broad topic of cognition. For this purpose, English
language assessment must take a serious approach to linguistic problems
about the theoretical and empirical underpinnings of cognition. Cognitive lin-
guistics has established itself as an important field within modern linguistics.
Its inception and rapid development are key features of contemporary lin-
guistic studies.

To effectively harness the collaborative insights from psychology, se-
miotics, information theory, neurolinguistics, artificial intelligence, philoso-
phy, and anthropology, cognitive linguistics is applied in the context of Eng-
lish language instruction. To achieve this, it is essential to consider different
perspectives when defining cognitive-linguistic skills and to utilize effective
assessment methods.

Developing cognitive-linguistic skills.

Cognitive linguistics has emerged as a significant field within modern
linguistics, marked by its rapid development and importance in contempo-
rary linguistic studies.

To effectively leverage insights from various disciplines — such as psy-
chology, semiotics, information theory, neurolinguistics, artificial intelli-
gence, philosophy, and anthropology — cognitive linguistics is applied in the
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context of English language instruction. It is crucial to explore different per-
spectives when defining cognitive-linguistic skills and to implement effective
assessment methods. Dornyei Z. (2009) correctly argued that language as-
sessment reflects age-related factors and that research in language learning
plays a crucial role in various areas of cognitive development associated
with the learner's age. These areas include critical periods, sensitive peri-
ods, memory, attention, and metacognition [Dornyei 2009, 4: 275].

J. R. Anderson, H. Li, C. V. Hunter, P. W. Lei stated that cognitive and
metacognitive processes are central to teaching English, as they pertain to
the mental activities of learners. Various cognitive factors significantly im-
pact English language acquisition. These factors include memory, forget-
ting, recall, attention, awareness, the context in which learning occurs, and
the language environment [Anderson 1982, 2: 369; Li 2016 5: 391].

Gaining knowledge of cognitive linguistics is essential for effective
learning. The development of these skills has made it possible to study se-
mantic dictionaries and identify primary semantic elements. In terms of stu-
dents' cognitive activity, this leads to a strengthening of memory mecha-
nisms and promotes healthy mental thinking. As a result, students system-
atically develop skills in recognition, explanation, answering questions, rea-
soning, and more. These findings are reflected in the categories outlined by
American cognitive scientists.

Cognitive linguistic assessments are designed to measure thinking
abilities, including memory, language, reasoning, and perception. These as-
sessments provide valuable insights into a person's skills across various ar-
eas and allow researchers to monitor how these abilities change over time.
The test required participants to answer a text comprehension question,
which was based on four different types of sentence structures. To foster
lexical competence while aligning with the cognitive approach, it is important
to establish a systematic set of exercises. In this context, an exercise repre-
sents a fundamental unit of learning and should not be broken down into
smaller parts. When discussing the cognitive-communicative aspect of
grammar instruction, it is crucial to acknowledge the interplay between com-
munication and cognition, especially regarding how knowledge is shared
through communication.

Evaluating cognitive-linguistic skills.

Psychologist Carl Jung's theory of cognitive functions identifies four
cognitive factors in language acquisition: sense, intuition, thinking, and un-
derstanding (Figure 1). Memory is known to play a significant role in lan-
guage acquisition, varying in influence from higher to lower levels
J. M. Royer, Ch. A. Cisero, M. S. Carlo emphasize that cognitive assess-
ment creates a comprehensive picture of learners' language abilities across
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various skills, enabling researchers to monitor changes over time [Jung
1977, 3: 157; Royer 1993, 7: 205].

Cognitive skills

LN

Memory Feeling etma Intuition Comprehension
Focus Emphasizinga Syntez Interpretation

Figure 1. Evaluating cognitive-linguistic skills

Evaluating learners' cognitive abilities involves assessing various as-
pects such as their focus on subjects, perception, reasoning, emotional pro-
cessing, learning, synthesis, organization, and the manipulation of stored
information. It also includes memory storage, retrieval, and metacognition.
According to cognitive theorists like J. Piaget, L. Vygotsky, J. M. Royer, Z.
Ullah, A. Lajis, M. Jamjoom, A. H. Altalhi, J. Shah, F. Saleem, cognitive com-
petence extends beyond just manipulating and strategizing information. It
encompasses the mastery, self-regulation, and transfer of cognitive skills to
construct knowledge and comprehend the environment Piaget 1977, 6: 112;
Ullah 2019, 8: 53; Vygotsky 1978; 9: 94]. The primary aim of cognitive skills
assessment is to capture the outcomes of learning, thereby enhancing the
understanding of experiences and information. To achieve these goals, the
following tasks have been proposed: 1. Selecting appropriate measurement
procedures for assessing students' cognitive skills. 2. Implementing forma-
tive assessment methods. 3. Evaluating the effectiveness of the applied pro-
cedures.

Conclusion.

In modern times, in the teaching of a foreign language, students should
be able to obtain information from the processes of globalization taking place
in the world, and should have the ability to express their attitude on various
Issues correctly, adequately, and creatively in the specialized language. Ef-
fective use of socio-political vocabulary in the discourse proves the in-
creased attention to this field. The study suggests that the effective use of
journalistic discourse should be taken into account during the study of socio-
political texts. Specialists working in the field of English language should be
able to reflect its linguistic, communicative, social and social political content
in the speech process.
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X3 KOaHb
KasaHckuu ([Mpusomnmkckmin) doegepanbHblii yHUBEPCUTET
YOK 81.373

Heonornambl KNTaUCKOro NponcxoXxaeHns B pycckom asbike XIX Beka
(Ha maTtepuane «OnucaHus MNMeknHa» H. A. BuuypuHa)

Heorsl02u3M, Kumadckas nekcuka, H. A. budypuH

KynbTypHble OBMEHbI 1 KynbTypHbIE KOHTAKTbl MEXAy CTpaHamn Be-
AYT K S3blKOBbIM KOHTaKTaM, a SA3blKOBble KOHTaKTbl MOPOXAalT HOBblEe
npeamMeTbl, MOHATUS N ABIIEHNA, U B pe3yrnbTaTe MosBNAKTCA HEOSTOrn3Mbl.

Heonornam — aTo cnoBo unm croBocoveTaHne, KOTOPOe ABNAETCS HO-
BbIM 4N A3blka B onpegerneHHbin nepuod. B «CnoBape WMHOCTpaHHbIX
CNOB» HEONOrM3m onpeaensieTcs Kak «CrioBo Unmn obopoT peyn, Co3aaHHble
Ans 0603HayYeHnst HOBOro npeamMeTa unm ans BblpaXKeHns HOBOro SIBNEHUSI»
[CIT 1976: 33]. HoBbIM MOXeET ObITb CIOBO, KOTOPOE HUKOr4a paHee He
BCTpeYanocb B MMCbMEHHOW U YCTHOW peyun, Unu crioBso, npuobpeTtatoLlee
MHOE 3Ha4YeHue B Xxoae onpeaesieHHbIX COObITUN N CUTyaumn.

PaccmMoTpmMm HeEONornambl KUTAMCKOrO MPOUCXOXOEHUS B PYCCKOM
a3blke XIX Beka. MaTtepuanom nccnenoBaHus nNoCnyxunm 3anmckn HUKknTbl
Axkosnesuya buuypuHa (1777-1853), KOTOPLIN N3BECTHEH Kak MakuHo, ap-
XUMaHOPUT PYCCKOW NpaBOCiaBHOM LIEPKBU, OCHOBATENb PYCCKOM CUHOIO-
rmun, gonroe spems xmswnn B Kutae. B ero «OnuncaHuum lNeknHa» oTmeva-
eTCH 3HaYMTENbHOE KONMMYECTBO HEONOMM3MoB, 0603HaYaoWMX KUTaNCKne
aBreHna gencteutenbHocTn. OHM 1 cnocobbl X Co3aaHus N ABUNUCHL Npea-
METOM Hallux HabngeHNI.

B npon3BeneHnax MHOro HoBbIX CII0B, CO3[aHHbIX ANA nepesoa, Bbl-
paXkeHns1 1 00 bACHEHNSA (DaKTOB KMTANCKOW XXN3HU. Hamu oTMedeHbl crneay-
lowme crnocobbl cO34aHNSA HOBbIX CIIOB.

1) H. A. buiypuH 6ykBanbHO nepeBoansT KNTanckme meporpnudbl u
NMNTUPOBAS CTPYKTYPY CNOBOCOYETaAHUN, T.€. UCMONb30Ban KarbKupoBa-
Hue. Hanpumep: cnoso Tpoeuapcmeie COCTOUT U3 CIIOB MpuU N yapcmeao no
obpasuy Kntamckon nekcukn =/Z, = o3Ha4daeT mpu, a & - uyapcmeo. 310
CITOBO OTHOCUTCS K nepuoay nctopumn gpesHero Kutas, gnusewerocs ¢ 220
no 280 roabl. OHO MCnonb3yeTcsa B HACTOsLLEEe BPEMS U CTAHOBUTCS Y3Yy-
anbHbIM.

2) CyddukcanbHoe cnoBoobpasoBaHue rnpu co3gaHMn HOBbIX CIOB.
Tak npu coegunHeHun cydukca -usm U NPom3BoLsLLEN OCHOBbI 0bpasy-
€eTCs CIIOBO CO crnoBoobpasoBaTesibHbIM 3HA4YEeHNEM XapakTep OeNCTBUS,
HanpaBfneHne MbICnN, CTUNb U Mbicnn’. CnoBo daousm [/ daocusm
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0b603HavaeT ‘kMTanckoe TpaauuMOHHOE y4YeHME’, coveTalollee PeNnUrmio u
domnnocouio, akTMBHO pasBuBatoLLeecs B XIX Beke.

Mpn nomowm cyddukcanbHoro cnocoba crnosoobpaszoBaHust Obinn
obpasoBaHbl NpondBoaHble MaHbuYxypckit, MoHaonbckil, LLlamaHckil, TaH-
aymckit w Jlamackitu, a Takxke: TypkucmaHubl, [opkuHUbI, Jlrourocuybl v
Ciamusbl.

3. B «Onncanuu lNeknHa» WMPOKO NPUMEHSNNCH (POHETMYECKNE Mne-
peBodbl KATAWUCKMX CrioB, T.e. TpaHckpunuusa. H.A.buaypnH paspabotan
NepBy0 CUCTEMY KMTaMCKO-PYCCKOM TPaAHCKPUNUMKN, OH COCTaBun Tabnuuy
PYCCKOro HayepTaHUs KUTancKux 3ByKOB. OTa cucTteMa nosgHee Obina He-
CKOJIbKO BUAOU3MEHEHA 1 Nony4vuna HasBaHue [Nannaduya. Bece aTn kutam-
CKMe CnoBa, KOTOpbIMU N300MNyeT ero Tpya, SABASTCS MMeHamMu cObCTBEH-
HbIMW, BKITOMada ropoaa, 34aHus, peku, UMeHa nogen u T. 4.

MpuBeoem HekoTopble npumepbl: KxyHb-u3bl — KoHdyuun; L3u-
U3uHb-4yeHb — Kpemnb Haxoautca B cpeauHe MimnepaTtopckoro ropoaa; By-
MbIHb — HOXHble KpemneBckue BopoTa; BbiHb-t0aHb-23 — Llapckast 6ubnuo-
Teka; YeHb-xyaHb-Miao — xpam [1oKpoBUTENO ropoaa.

B XIX Beke, Korga pycckui a3blk UCMbITbIBa CUNbHOE 3anagHo-eBpo-
Nenckoe BNUsIHNE N peLenuus KNTancknux npoToTunoB Obina BecbMa orpa-
HuyeHa, H. A. buyypuH 6611 0OgHUM M3 NEpPBLIX, KTO BBOAUST MOoAenn Afs
0603Ha4YeHMA HOBbIX KUTAUCKNX peannin; OH BHEC 3HAYNTENbHbIA BKNag, Co-
3[1aB MHOX€ECTBO HeOonorn3moB, YTobbl npeactasuTbe Kntam 6onee nonHo u
BCECTOPOHHE, M YacTb 3TOW JTIEKCUKM UCMOSb3yeTCs U No cen aeHb. M3yde-
HWe KMTaucKon nekcuku B Tpygax H. A. buyypuHa nomoraeT noHATL Npo-
Lecc n cnocobbl BBOLA KUTAUCKOro A3blka B pycckun B XIX Beke, a Takke
pasBUTME MHOA3BLIYHOWN NIEKCUKN B PYCCKOM SA3bIKE.

Jlutepatypa

BudypnH H.A. OnncaHne leknHa C npunoXeHuem nriaHa cen cTo-
nuubl, cHaToro B 1817 roay. NepeBeneHo ¢ kMTanckoro MoHaxom MakuH-
dom / H. A. buuypumH. CI16. 1829. 150 c.

PoseHTanb [1. 3. CnoBapb-cnpaBOYHUK NIMHIBUCTUYECKUX TEPMMUHOB:
nocobue ans yuntenen / [l. 3. PoseHTtanb, M. A. TeneHkoBa. 2-e uaa., ucnp.
n pon. Mocksa: lNpocselLeHue, 1976.

YaHb ManustoHb. CTunb Hay4yHbix Tpyaos H. A. buyypuHa: Kntan, ero
XuTenu, Hpasbl, 0Obl4au, npocBelleHne: guc. ... kaHd. dwunon. Hayk /
[Manu3stoHb YaHb. CI16. roc. yH-T, 2019. 274 c.
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UxaH BuHb
KasaHckui ([MpuBosmkckuin) peaepanbHbln YHUBEPCUTET
YK 378.147

Ocob6eHHOCTU paboTbl ¢ NnpocdeccnoHanbHbIM TEKCTOM
Ha 3aHATUSAX C MHOCTPAHHbLIMMU CTYAEeHTaMU

UMs ripunazamersibHoe, rpogeccuoHarbHbIl mekem, Kumauckut cmydeHm,
Hegbhmeza308bIU npogursib

Mo mepe yrnybneHunsa cotpyaHunyecTsa mexay Kntaem n Poccuen sce
Bonblue KATANCKMX CTYLEHTOB BbIOMpalOT cheunanbHOCTU, CBA3AHHbIE C
Aobblven HedTK 1 rasa. AT CTYAEHTbl AOSMKHbI HE TONbKO oBnageTb 6a3o-
BbIMU A3bIKOBbIMW HaBblKaMW PYCCKOro A3blka, HO U OCBOUTbL NMpodeccuo-
HanbHY0 TEPMUHOSMOMIO U ee NCNonb3oBaHne, YTobbl B ByayLiem ycneLwHo
obLaTbca B npoeccnoHansHom cpefe. B cylecTByoWwmnx nccnenoBaHmsx
MO NpenoJaBaHUI0 PYCCKOro A3blka OonbLLe BHUMaHUA yaendeTcs metogam
00y4eHuns obLuen nekcuke n cuHtakcucy [AposeHko 2019: 61-67; KocapeBa
2019: 52-55; AptemoBa 2014: 245-247], ogHaKo CpaBHUTESILHO Mario pa-
60T NOCBALWEHO AeTaNbHOMY M3YYEHUIO YacTeN peyn B COCTaBe TEPMUHOB
HedTerazoBon cpepbl, 0COBEHHO NpunaraTenbHbIX.

MpunaraTenbHble UrpatoT BaXKHYH0 ponb B 06r1actn HedpTerasoBon oT-
pacnu Ha pycckoM A3blke. OHM He TONbKO ONUCLIBAKOT XapaKTepUCTUKM Ma-
TepunanoB, HO N aKTMBHO UCMOJSIb3YHOTCA B NMpodpecCcuoHarnbHbIX HayYHbIX
nyGnunkauusax, sIBrssiCb HEOTHLEMMNEMOW YacTblo NPOJECCUOHANbLHON KOM-
MYHUKauuun. B peanbHbIX npoekTax B cpepe HeddTU U rasa KUTanCKUM CTy-
AEHTaM 4acTo npuxoguTtca paboTaTb C HOCUTENSIMU PYCCKOro si3bika. Cho-
COBHOCTb TOYHO BOCMPUHUMATL M UCMOSb30BaTb 3TN NpunaraTenbHble MO-
XeT CyLWEeCTBEHHO MOBLICUTb UX CNOCOBHOCTb 3P EKTMBHO ObLlaTLCS B
npodgeccnoHanbLHoOu cpee.

[MpodeccmoHanbHbIN TEKCT — 3TO NMCbMEHHbIN MaTepuarn, Co34aHHbIN
anst onpegeneHHon obnactn nnm Npodeccun, KOTOpPbIA NOCBALLEH U3y4ye-
HUIO 3HAHUN, TEXHOSIOTUI UMK MPOLIECCOB B KOHKPETHOW OUCLUNIINHE Un
nHaycTpumn. Takme TeKcTbl 06bIMHO MCMONb3YIOTCA B paboTe, nccrnenoBa-
HUAX UK 0ByYeHN, U OOIMKEH y4NTbIBaTb 0COB6EeHHOCTN obnacTu. B HedTS-
HOWM chepe npodpeccmoHarbHbIN TEKCT, KaK NpaBuio, NOCBsLLEH BOMpocam
Ao0bl4n, NPON3BOLCTBA, TPAHCNOPTUPOBKN HEPTU U rasa, a TakKe CBA3aH-
HbIM C 3TUM TEXHOJIONMYEeCKUM acrnekTam, Hanpumep, Hay4yHo-uccnegosa-
TeNbCKUM CTaTbsAM, MaTepuanam Hay4HbIX KoHpepeHUnn 1 y4ebHbIM noco-
onam.
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B npouecce npenogaBaHus Mbl 3aMeTUNU, YTO Yy CTYAEHTOB MpU YTe-
HUM NpoheccroHaribHbIX TEKCTOB YaCTO BO3HUKAKOT BE OCHOBHbIE TPYOHO-
CTW: NepBad — 3TO NEKCUKa, BTOpas — CUHTaAKCUYECKME CTPYKTYpbI.

Kutanckmm ctygeHTam TpyaHO NOHMMAaTh PycCckue npunaraTerbHble B
cTaTbAX Ha TeMbl HeddTErasoBomn OTpacn, MHOrMe U3 3TUX NpunaraTenbHbIX
MMEKT YeTKoe 3HayeHne. Hanpumep, crnoBa «B3pbIBOONACHLIN» U «OrHe-
OnacHbIN» B PYCCKOM A3blKke pasfiMyatoTcd, O4HAKO CTYAEHTLI, OnMpasiCb Ha
KATanCKOe MblLLeHne, 4acTo BOCNPUHMMAKOT 0ba 9TUX TepMUHA KaK «onac-
HbIN», HE 3amMeyast TOHKMX pasnununin. OCHoBHas NpuynHa 3Ton nNpobrnemeol
3aKn4yaeTca B TOM, YTO Y CTYOEHTOB OTCYTCTBYeT MpoddeCCUOHarnbHbIN
CIroBapHbIN 3anac.

B Kntanckom n pycckom sisblkax CyLlecTBYyeT 3HauyuTernbHaa pasHuua
B CITOBECHOM CTPYKType 1 obpasoBaHMm 4YacTen peyvn, ocobeHHo B obpa3so-
BaHUM NpunaraTtenbHbIX. B pycckoM A3bike npodpeccnoHarnbHble npunara-
TenbHble YacTo 06pasyoTcs ¢ NOMOLLBbI cyddMKCOB. B KMTaNCKOM s3blke
Takon MOpPdONOrM4eCcKomn CTPYKTYpbl HET, 1 crioBa 06bIMHO 06pasytoTcs no-
CpeaCTBOM CrOBOCOYETaHUN NN OPYrnX rpammaTnyeckux cpeacts. M3-3a
3TOro pasnunynsa CTygeHTam CroXHO NoHMMaTb 3Ha4YeHnsa npodeccruoHarb-
HbIX MpunaratesnbHbIX, KOTOpble cogepxaT cydduKkcbl U BCTpevalTca B
cTaTbax.

Kpome Toro, B obnactn HedTerasoBon npoMbILLNEHHOCTU CTPYKTypa
NpeanoXeHun B PYCCKOM A3bIKe 3HAYNTENBHO CIOXHEE, YEM B NOBCEQHEB-
HOW peyun, 0OCOBEHHO Korga peyvb UAeT 0 TEXHUYECKUX ONUCAHUSX N XapaK-
TepucTukax obopyaosaHus. MNpodeccrnoHanbHbIn TEKCT B 3TON cdepe Ya-
CTO COOEPXUT CITOKHOCOYMHEHHbIE U CITIOXHOMOAYNHEHHbIE NpeasioXeHNs
Ans nepegayn MHOrOCNOMHOW MHpopmaumn. B Taknx npeanoXeHusix Mo-
XeT OblTb HECKONbKO 3aBUCUMMbIX YacTeN, KOTOpblE COEANHAKTCA C NOMO-
LLbIO OTHOCUTENbHBIX MECTOMMEHWUN, TakuUX KaK «4YTO» WSIN «KOTOPbINY.
Hanpumep, BaxHbim anemeHmom HIIC sensgemcs y3en ydema He¢hmu Ha
Momoke, Komopablil pasmewarom Ha nymu 08uXeHus Heghmu u3 pesepsy-
apa K Hegpmenpoeody mexxady rnodropHouU u maaucmparbHoU HacoCHbIMU
[TetenbmuH 2024:174].

B Hay4HbIX TekcTax o HeTM n rase npu onmcaHnm HedpTerasoBoro
obopyaoBaHMa Ui matepuanos Ans onpeneneHns CyLwecTBUTENbHOro Ya-
CTO MUCMONb3YTCHA HECKOSIbKO NpunaraTenbHblX, YTO YASIMHAET Npeanoxe-
Hue. Hanpumep: BbicokokayecmeeHHOe 83pbi8ooracHoe 2oproyee seue-
cmeo. Y4yawmecs OO0SMKHbI MOHMMAaTb 3HayeHue Bcex npunaraTtesibHbIX U
3HaTb X KOHKPETHOE OTHOLLEHME K CYLLLECTBUTESTbHbIM.

[ns pelwweHns npobnem KNTamckux CTyaeHToB B npouecce obyyeHns
Mbl TaKkxe paspaboTanu BcriomoratesibHble pelleHus. Mbl ncnonb3oBanu
N300paxXeHns unn BUAEO, YTOObl MOMOYL YYaLMMCS MOHATb KOHKPETHOE
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3HayYeHuWe npunaratenbHbIX BO BpeMS NpenogaBaHus nekcuku. Hanpumep:
npu nNpenogaBaHMMN CIOB «HEMTAHOM» N «ra3oBbl» Mbl MCMNOMbL30OBaNU
n3obpaxeHns HedpTegoObbiBaowero obopyaoBaHUst W ra3onpoBOAOB,
YTOObI MOMOYbL 0BYHaOLLMMCSA BOCMPUHATL pasfinyHble 06BbEKThI U CnocobbI
NX UCNOSb30BaHWA.

Mbl cpaBHMBaeM npunaratefibHble CO CXOXUM 3HAYEHMEM B PYCCKOM
N KNTANCKOM SA3blkax, YTOObl NOMOYb y4aLLMMCS MOHATb pasnnyns B Bblpa-
XEeHuaX npunaratenbHbIX Ha ABYX s3blkax. Hanpumep, yvyalumecst CKIOHHbI
nepeBOAUTb CrOBO «OrHeornacHblny OyKBanbHO KaK «MNOXapoornacHbIny, U
Mbl PA3bACHUNN YYaLMMCS CMbICI TaKMX COB U UX NPaBUITbHOE UCMONb30-
BaHne. B npouecce obyvyeHnss mMbl MOMOraem CtygeHTam Knaccuduumpo-
BaTb WU CUCTEMATU3MPOBATbL 4acTO MCMNOSib3yeMble MNpodecCuoHarnbHble
npunaratenbHble, YKPennsaTe UX NaMaTb C MOMOLLbIO CIOBapPHbIX CMUCKOB,
a TaKke noowpsiemM CTy4eHTOB co3faBaTb CBOM NpodeCcCuoHanbHbIA Cro-
Bapb. Mbl npeanaraem yyawmmca perynsapHo npocMmatpusaTb 3T croBap-
Hble CnoBa 1 UCMOoNb30BaTh NX B yNpaXKHEHUAX. Hanpumep, Mbl npocum y4ya-
LLIMXCA KaK MOXHO YalLie MCNoSib30BaTb TEPMUHLI N3 CIIOBapsi BO BpeMs AuC-
KyCCUI B Kracce, YTobbl yBENNYUTD YACTOTY MX UCMOSIb30BaHUS.

[Mpy YTEHMM Hay4YHbIX TEKCTOB O HE(TM U rase Mbl Bblbnpaem TMnmy-
Hble CIOXHble NPEANOXEHUs M NoOMOoraemM yyawmmcsi nocTeneHHo pasbu-
paTb MEePapXUYECKY0 CTPYKTYPY NPEAsIOKEHUN, NOHMMATb 3HAYEeHNE Kax-
OOro NPeanoXeHus Mo OTAENbHOCTU N MPOSAACHATbL B3aMMOCBSA3b Mexay
HAMK, 4YTOObI MOMOYb Yy4yalmMmcs Oonee MHTYUTMBHO MOHATb CTPYKTYPY
npegnoxeHusi. Hanpumep: nracmoeoe dasrieHUe — amo dasrsieHue, Komo-
poe ycmaHaesnueaemcsi Ha 3aboe ckgaxUHbI rneped Hadasiom pa3pabomku
HegbmeHocHou nnowadu [TetenbmuH 2024: 23]. 1) Mbl npocum CTyaeHTOB
HaUTWU rMaBHOE NPeanoXeHue: rracmoesoe dagrieHUe — amo 0asrieHue. 2)
Yyawmmcs HeobxoguMmo HamTu NpugatovHOEe NpPeanoXeHue: Komopoe
ycmaHaenugaemcsi Ha 3aboe cKkeaxuHbl riocrne rneped HadyasioM paspa-
6omku HegbmeHocHou nnowadu. 3) Mbl 0O6bsACHUNKM CTyAeHTaM B3anMO-
CBSI3b MeXay NpMAATOYHbIMU U FMaBHbIMU NPEANIOKEHUSIMU U Oanu yrnpax-
HEeHUsl, nomMorawmLwme pasBuUTb CMNOCOOHOCTb aHanu3nMpoBaTb CIIOXHbIE
NpeanoXeHus.

Bnarogaps Bbileyka3aHHbIM MeTodamM OO0y4YeHusi BbIPOC YPOBEHb
OCBOEHUNSA KNTAaNCKUMKU CTyAEHTaMM PYCCKUX npunaratenbHbiX U3 obnacTtu
Hed TN 1 rasa. Takke ynyywmnacbk CNocCOOHOCTb CTYAEHTOB aHanM3npoBaTb
NpeanoXeHnst NPy YTEHUM HayYHbIX TEKCTOB, YTO 3HAYMUTENbHO MOBbLICUIIO
TOYHOCTb NepeBoaa.
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UYxao YyHbnuH
KasaHckui ([MpuBosmkckmin) heaepanbHbin YHUBEPCUTET
YK 81

«MonéTt B KOCMOC» KaK NMUHIBOKYNbTYPHbIN KOHLENT

JIUH2BOKYTbMYPHbIU murax, KOCMoHasm, Krnaccugukayus, Memoouka U3ydYeHus,
MOHAMUUHbIE XapakmepucmuKu, 06pasHbie xapakmepucmuKu,
UEHHOCMHbIEe XxapaKkmepucmuKu

Mo mepe TOro, Kak passmBanacb Teopusl NIMHIBOKYITbTYPHbIX KOHLEn-
TOB, BO3HMKNA W MNoOfyyuna LUMPOKOe pacnpoCTpaHEHWe TeOopusa JNHIBO-
KynbTYpPHbIX Tunaxen. OCHOBONOMNOXHUK AaHHOW Teopun — B. U. Kapacuk
[Kapacuk 2004]. JINHrBOKYNbTYPHbIA TUNAX OTNNYAETCA OT JIMHIBOKYIbTYP-
HOro koHuenta. KoHUenT oTpaXkaeT JNIMHIBOKYIIbTYPHYIO Cneunguky, B TOM
4ynucrne MMpoBUAEHUE, MUPOBO33PEHME U A3LIKOBYIO KapTUHY Mupa. A noa
FINHIBOKYIbTYPHbIM TUNAXXOM MOHUMAETCS COBOKYMHOCTb 06pa3oB KOHKpET-
HOro YernoBeka, NoBeeHNe KOTOPOro BANAET Ha JIMHIBOKYNbTYpPY. JIMHIrBO-
KyNbTYPHbBIA TUNAX XapakTepu3yeTcs acCcounaTUBHOCTBIO, TUNMUYHOCTBIO U
CUMBOMNYHOCTLIO [Pe3Hnk 2013].

[MOHATNA «A3bIKOBAA NUYHOCTb», «CTEPEOTUM», «POrb», «PeveBow
NOPTPET» TECHO CBA3bIBAOTCA C TEPMUHOM «JTIMHIBOKYNbTYPHbLIA TUMAX».
B. . Kapacuk paccmaTpmBaeT s13bIKOBYH JIMYHOCTb KaK «0006LLEeHHbIN 06-
pa3 HOCUTENS KYNbTYPHO-A3bIKOBbIX U KOMMYHUKaTUBHO-AEATENbHbIX LEH-
HOCTeN, 3HaHWW, COOTBETCTBYIOLLUNX MOBeAeHYeckux peakuumn» [Kapacuk
2024]. PasHuua mexay A3bIKOBOW NIMYHOCTBLIO U JIMHIBOKYNbTYPHBIM TUNa-
XXOM 3aKmntoyaeTcsd B TOM, YTO 53blKOBas NIMYHOCTb CBSi3aHa C LIeSNIOCTHLIM
NPOCTPAHCTBOM KyIbTypbl W A3blKa, a JIMHIBOKYSbTYPHbLIN TUNax obo3Ha-
YaeT TOMbKO HEKOTOpble 0COBEHHOCTU OTAENbHOM coumarnbHOW rpynnbl B
cucteme coumyma. o mHeHuio B. U. Kapacuka, IMHIBOKyNbTypHbIE TUMAXN
MO CyTU CBOEN ABMAKTCA cTepeoTMnamu. Ho ctepeoTnn — 9TO OTHOLLEHME
K onpedeneHHblM OeACTBUAM, COBbITUAM, nogsaMm U T.4. Tak Kak NUHrBo-
KyNbTYPHbIA TUNax — ob6o0LieHne TMNnM3mpyemMon SIMYHOCTN, HECOMHEHHO,
OH ByaeT 3akntoyaTtb B cebe onpeaeneHHble cTepeoTunsl. PedeBon nopT-
peT ABnseTca o4HOM U3 PasHOBUMOHOCTEN JIMHIBOKYNbTYPHOrO TUNaxa, OH
npeacrasnseT cobon cuctemaTuyeckoe onucaHne onpenereHHon aTHOCO-
LuanbsHOW rpynnbl.

Knaccundumkauunsa nMHrBoKynbTYPHbLIX TUMAXen 0CTaeTCa HepeLLleHHON
npobnemon. Mccnegosatenu onuparoTcs Ha pasHble Kputepuun. o npu-
3HaKy NpuHaanexHocTu K pasHomy couuymy B. . Kapacuk Bbigenset aTHo-
KyNbTYpHbIE  NUHIBOKYNbTYPHbIE  TUMaXW, KOTOpble OTHOCATCA K
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onpeaesieHHOMY 3THOCY, U COLMOKYNbTYPHbIE JIMHIBOKYSTbTYPHbIE TUMAXW,
KOTOpble npuHagnexaT K onpefeneHHbliM couunanbHbiM rpynnam. K aTHo-
KyNbTYPHOMY TUMNY NIMHIBOKYNbTYPHbIX TUNAXXeN OTHOCATCSA PYCCKUA NHTES-
NIUreHT, aMEPUKAHCKNIA CyNepPMEH, aHIMUUCKUIA pbilapb, aHIMMNCKUA CHOO,
aMepUKaHCKUA NPe3naeHT, PYCCKUA eBponeeLl, U KNTauCKNin BpadeBaTenb.
A K 3THOKYNbTYpPHOMY TUMy npuHaznexart pyToonbHbIN haHaT, JOMOXO-
351iKa, YMHOBHMUK, XaKep, WKOSbHaga yunuTensHuua, 3gesga [fonnmeyaa, rna-
MypHas cTepBa, 4Yenosek 6orembl, boremHas gesylika. Kpome Bbllleyka-
3aHHbIX ABYX OCHOBHbIX TMUMOB JIMHIBOKYIbTYPHOro Tunaxa, B. . Kapacuk
Takke nogpasaensdeT NMMHIBOKYNbTYPHbIE TUMaXN Ha YKUNOHAamNbHbIE U pe-
anbHble, KOTOpble BKIIOYalOT B ce69 MCTOPUYECKUA N COBPEMEHHBIN TUMbI.
NcTopuyeckne tTunaxum — nekabpucT, pbiuapb U T.4. A Xakep U Ton-MeHe-
aKep SABAATCS COBPEMEHHbBIMU TUNAXaMu.

B. WN. Kapacuk 0606wwaeT MeToanky MogennmpoBaHus NIMHIBOKYNbTYp-
HOro Tunaxa. Bo-nepBbix, HEOBXOOMMO OaTb MOHATUMHOE onucaHue Ans
N3y4aemMoro JIMHIBOKYSIbTYPHOro TUnaxa, obpaliasicb K pasHbIM CIIOBapsiM.
Bo-BTOpbIX, HEOBXOAMMO ONpenennTb JIMHIBOKYNbTYPHYIO cneunduky mnay-
Yaemoro Tunaxa. B-tpeTbx, Heo6xoAMMOo 0600LLUTL XapakTEPUCTUKN OaH-
HOro Tunaxa.

Mo gaHHOM Moaenu Hamm Obin NPoaHanM3npPoOBaH NIMHIBOKYIbTYPHbIN
TUMaX KKOCMOHaBT».

UTOoObl BbISBUTb NOHATUIHBIE XapaKTEPUCTUKN JTHIBOKYNbTYPHOIO TU-
naxka «KOCMOHaBT», Mbl 06paTunmcb K aTumosiornn. CrioBO «KOCMOHaBT»
NPOUCXOOUT OT FPeYeCcKmX CnoB KOOPOG 1 vauTns. CnoBo KOOWOG O3HavaeT
MUP, YNOPSAAOYHOCTb U BCENEeHHY. A CrnoBo vauTng — MopensnaBaTersb,
CMYTHUK U MOpexoa.

JINHrBOKYNbTYPHBLIN TUNAX «KOCMOHaBT» UMeEET creaylolme 3Hadve-
Hue:(1) Yenosek. (2) Cneumanuct. (3) 3aHMMaOLWNNCA KOCMUYECKOWN aes-
TeNbHOCTLIO. (4) YnNpaBnaLwWmMn pasHbiMM KOCMUYECKMMK annapaTtamu. (5)
OcyLLecTBRAOLWNA KOCMUYECKUIA NONeT.

O6pasHble XapaKTKPUCTUKN «KOCMOHAaBT» OTNMYalOTCS Creayowmmm
npuaHakamu: 1) yenoBeK HEBbLICOKOIO POCTa; 2) YernoBek C XopoLwwmm obpa-
30BaHuMeM; 3) YernoBeK C BOSMEBbIM XapakTepoMm; 4) 4Yenosek, npoLleamnn
NO4rOTOBKY.

(1) sHewHocmb: Ombop Ha4varics 8 okmsibpe 1959 2o0da u npoxodun
uc- Krmo4yumersibHO B 8ouHcKux Yacmsix ucmpebumernsou asuayuu. K Hemy
rpueriekanucb 80EHHbIe JlemyuKku 8 so3pacme He cmapwe 35 nem, po-
cmom om 165 0o 175 cm u eecom, He ripesbiuarowum 75 Ka.

(2) obpasosaHue: OHU QomKHbI bblu uMems xopouwlyro obujeobpaso-
gameJsibHyt0 rMno02omoeKy, 00CmamoyYHO 8bICOKUE MexXHUYecKue 3HaHuUs u
6b1mb 8CECMOPOHHE hU3UHECKU pa3sumbIMU.
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(3) kayecmea: Kpome moeo, npedwbsiensnuce mpebogaHusi K Mo-
paribHO-80/1€8bIM Kayecmeam KaHOudamos.

(4 ) noGecomoska: mpeHUpPO8KU Ha rnepeapysKy, nod2omoska K rnpebabi-
8aHUK 8 Hegecomocmu, adanmauyuu K HegecoMocmu, ucrisimaHue 8 bapo-
Kamepe, rnpoesepsimbcsi 8 cypdokamepe, fnémHas u napawromHasi nodao-
moeka, ucriimaHue Ha ueHmpucgpyze, Hadegamb ckaghaHOPbI, MPEHUPOBKU
Ha MKC, npobbl Ha ebixxusaemocmb U T.A4.

LIeHHOCTHbIE XapaKTEPUCTUKN JIMHIBOKYNbTYPHOrO TuMaxa «KOCMO-
HaBT» 3aKIO4AKTCS B BblpaXXE€HUM OLEHKU NoAbMWN NOBEAEHNSA KOCMOHaB-
TOB, B JAHHOWN CTaTbe ONMUCbIBAOTCA criegyowme obpasbl:

1. CumBonuka obpasa KOCMOHaBTa B A3blKe (KNoYeBbIE CrioBa 1 ppa-
3eonornyeckme ob6opoThbl)

(1) r'acapuHckas ynbibka, acbgpekm [xaHubekosa

(2) daeneHue — kak y kocmoHasma!

(3) kpamep acapuH (Ha JlyHe)

2. Obpas kocMOHaBTa B Ny6rMUNCTUYECKUX TEKCTaX (ra3eTbl U gpyrue
nyGnunkauum)

12 anpena 1961 r. KOpun Anekceesud ["arapyH ocywecTBNSAN NepPBbIn
NoNeT B KOCMOC, YTO BbI3Bano 60nbLuon pe3oHaHc B Mupe. KocMoHaBT cTan
rmaBHbIM NEPCOHaXeMm B npecce. Tema KocMoca akTMBHO obcyxaanachb B
rasetax «[lpaBga», «Tpya», «BeyepHas Mockea», «M3Bectus» n «Komco-
MoOJSibCKasi npasga». Hanpumep:

(1) «...Heykpomumbie 3ambiCiibl — 80m OHU, 8 ucriosiHeHuu! Npocmo
c0arsl yesiogek aK3aMeHbl cpa3y 3a 8ce IMOKOJIeHUs ... 3a 0sadyamb 83pOcC-
Jlegwux 8eKos...», — rnucar 8 Misgecmusix pycckuu nosm — Jles Hkoenesuy
Xanua.

(2 J«Henosek 8 kocmoce! KannumaH nepgoz2o 3se3dosiema — Hall, Co-
gemckul! Benukasi nobeda pasyma u mpyda. Mup pykonnewem Kpuro Ia-
2apuHy», — mak Ha3blgarnach nepegasi rosioca Komcomorsbckou rpagosbl.

(3) «...9mo — 6onbwe 4yem rnodsuz, b6onbwe 4Yem ocyuwecmerieHHas
Meyma, amo — ebiclWiee mop)xecmeo 20p0020 pasymMa U PyK CO8EMCKO20
yesioeekal», — nucan Muxaun >Kapos, HapodHbit apmucm CCCP e 2azeme
«Tpyo».

(4) «...OH npubnusun Kk Ham ceem QdasieKux ceemurl...», — rnucana
K. KomenbHukoga — 'epol Couuanucmudeckoeo Tpyda e 2cazeme «Beuep-
Hs51 Mockea».

CoBeTckas raseta urpana BaXkHYl0 posb B XXM3HM YerioBeKa, oHa ne-
pefaBana camylo HOBYH W cBexy uHdopmauuio nogam. CoseTckas
npecca nogvyepk1Bana BbICOKMIA NATPUOTU3M KOCMOHaBTOB.

3. Obpa3s KoCMOHaBTa B XYyOOXECTBEHHOM nuTepaType (noasus,
npo3sa).
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4. Obpas KOCMOHaBTa B KynbType (KNHOUNbMbI, MyIbTUIbMbI, 40-
KyMeHTanbHble PUnbMbl).

5. Obpa3s KocMoHaBTa B MHMOPMaLMOHHO-KOMMYHUKALMOHHON CeTU
NHTepHeT (COBPEMEHHbIE CTaTbW 1 KOMMEHTapum Kk 6rioram).

JlnTepaTypa
Kapacuk B. WN. A3blkoBOM Kpyr: NUYHOCTb, KOHUENTbl, AUCKYypC [/
B. V. Kapacwuk. Bonrorpag: 'Hosuc, 2004. 390 c.
Pe3Huk B. A. JINHIBOKYNbTYPHbIA TUNAX B CUCTEME CMEXHbIX MOHATUN
/ B. A. Pe3nuk /[ N3BecTus Camapckoro HaydHoro ueHtpa PAH. 2013. Ne2-
2. C. 482.
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LWakypoBa Mycnuma MarecymoBHa

NHCTUTYT s3blka, nuTepaTtypsbl U nckycctea um. . Mbparnmosa
Akagemun Hayk Pecnybnukn TaTtapcTaH

YK 811.512.145 (075.2)

KasaH nuHrBucTuka makrabeHeH (paHHU-MeTOAMK MUpAChI
(1970-1980 ennap)

Ka3saH nuHesucmuka mekmabe,
oHHU-MemoOuk mupac, 4. I'. Tymawesa, 3. M. BanuynnuHa, M. 3. 3akues,
6.M. Mugpmaxos, cy3 mepkemMHape, mamap mejie CUHmMaKkcuchbl

1970-1980 ennapaaH anbin OyreHre KeHra Kagap rbifbMuU 3L anbin
Bapy 6enaH BeppaTToH, BUK Kyn BakbITAapblH haMm KeunapeH TaTap TeneH
YKbiTyra OarbiwnaraH, ypTta MOKTanmsp e4eH nporpammanap ham
aspecrneknap, MeToauK KynnaHmanap ham gngaktuk matepuannap Tesyas
aKTUB KaTHallkaH 6ep TepkeM ranumuHap, metoguctnap 6ap: O. . Tyma-
wesa, 3. M. BanuynnuHa, 6. M. Mudptaxos, M. 3. 3akues, ®. C. Cacunyn-
nuHa, C. M. N6pahmnmos h.6. («V-VI knaccnapga moponorns ykelTy e4eH
apasmnek» (1964, [. . Tymawesa), «V—-X knaccrnapga si3ama 3LopHe
YTKapyY, TuKwepy, 6aanay ham aHanus sicay metogukacbl» (1966, b. M.
MudptaxoB), «Tatap Tene: CuHTakcuc. 7—-8 H4Ye ChblMHbIhNap e4yeH
napecnek» (1973, M. 3. 3akues, C. M. Ubpahumos), «TaTap Tene. 5 Huye
knacc edyeH paspecnek» (1984, [.TI. Tymawesa, 3. M. BanuynnuHa,
®. C. daceesB). LLyHbICHIH Aa anTen yTapra KUpaK: anere rannMHap A3raH
MaKTan ham By3 nporpammarnapbl, 49pPeCreknap — YKbITy TOXpUHGaCceHa Hu-
resrioHen SLWISHIeH, anapHblH KyNbensbliK rbinfibMU TUKLIEpeHynape yi.
onere gapecneknap OyreH 4s HU48amMa-HMYa BybIHHBLI TUPOH Benemne, rpa-
MoTanbl 6enreynsp uten Topbusney4e Knaccuk enre Oynbin Topanap
[WakypoBa 2012: 114].

biinemne, TanaHTnbl ham 6eTeH romepeH, 6apnbirbiH aHro ba-
rbillfaraH rarqiMMHap apacbiHga ranuMm-metoguctnapgad A. [ Tymawesa,
B. M. Mudptaxos, M. 3. 3akuesnoap s 6ap. 1964 enga [. . TymawweBaHbIH
«V=VI knaccnapga mopgonorna ykblTy edeH sipasmrier»eHas Cya3napHe
TOPKEMIAY, Cy3 TOPKEMHape apacblHOa MeHacebaT, Tepne cys3
TOPKEMHBpE, CY3MopHeEH dAcanbilW Tepnape, Mopdonorna gapecrapeHas
opcorpadma macbonanape ham «Purbinb» Kebek KbleH Temanapra
aHnaTtma, benewma matepuan, Tabnuuanap bupenraH. by xeamaTTa aBTOpP
aspecnek 6ensH awWwnayHeH SiHa anbiMHapbiH 6apnbii, rpaMmmMaTuMKaHbl
ramasim sikTaH KynnaHblpra empaTts, cy3 TepkemMHape benaH 6annan, yKy4bl-
napHblH cy3 GalnbIrblH apTTbIpy KYHErynapeH, 3all TepnapeH KypcoaTd

185



[TymaweBa 1964: 66]. Onere sapasmnek OyreH 08 YKbITydblniap, CTYy-
AEeHTnap, acnmpaHTiap e4eH KbliMMaTIe YbiraHak Bynbin Topa.

1984 enpa [.I. Tymawesa (3. M. Bannynnuna, &.C. ®aceesnap
6enaH 6epnekTa) «TaTtap Tene. 5 HYe Knacc eyeH gapecrek» ham mMeToauk
kynnaHma (3. M. BannynnuHa 6enaH 6epnekTa) 6acTbipbin Ybirapa. YKy4bl-
nap V knaccrta rpammatukaHblH, 6ep 6ynere 6ynraH mopdyonorusiHe
evpaHanoap [TymawesBa 1984: 80]. AsTopnap TaTtap Tene OopecrnopeHeH
Ten MakcaTbl uTen «benemMHopHe cuctemara cany, TUPSHBWUTY, sHa
MarbnymMart ompy, YKydblflapHbIH cennam ham s3y KynbTypacblH YCTEPY»HE
Kysinap, wxaan xapaktepgarb! bicynnap 6ensH awnunap, hep OspecHeH,
NfaHblH, 4OpeC JLLKSPTMOCEH XEHTEKNAMN TUKLLIEpanap.

TaTap TeneH enpaHy, aHblH YKbITY METOAUKACBIH YCTEPY 6SIkaCeHnd
1970-80 ennapoa banpam MudTax ynel MudpTaxoB Ta KuUH SLUYSHMEK
xaengepen xubapoa. Yn 1966 enpga tatap Tene ham aasbuaTbl YKbITyuYbl-
napbl edeH «V—X Knaccnapga siama aLunapHe YTKepy, TuKwepy, Gasnay
ham aHanus sicay meToamkacbl» OAUreH KynnaHMa 4vbirapa. by xeamaTTo aB-
TOp TaTap Tene ham a4sbuaTbl 4opecnopeHas A3Ma ILUMSPHEH TOpP KaHp-
napblHa, anapHbl YTKepy, TUKWwepy, 6asnay ham aHanus3 sicay Metoauka-
CblHa XXEHTeKron TyKTana: sama awnapHe dpopmanalTbipy; a3Ma SLNapHe
TUKLEPY TopTMbe; AnKTaHTNap, N3NoXeHnenap, COMMHEHNENBPHE A34bIPY,
TUKLWEpY, Basinay; a3ma awnspHe aHanuanay ham xatanap ecteHgs awwnay;
XaTanapHbl Te3aTen A3y TopTnde [Mudtaxos 1966: 107]. byreHre keH npo-
rpaMmmManapblHHaH aepmarnbl Oynapak, yn hap unpekTta xaanap a4eHgs aypT
KOHTPOMb ANKTAHT A34blpblpra ToKbAuUM UT9, MacaraH, VI celnHbidpTa 10 (4),
VII cbiHbipTa 8 (4) h.6.

B. M. MudptaxoBHbiH «V-X Knaccnapga siama SliapHe YTKapy, TUK-
lwepy, 6asinay ham aHanus sicay MeToguKacbi»HAa si3Ma aLapro aHanus
scay MeToaukachl, yKydblnap XubsproH xaTanap hem anapHbl 0eTtepy
lofinapbl KEHTEKMNon 3LaHroH. ABTOPHbIH, «A3Ma 3lnopHe aHanusnay
ham xaTanap ecteHAs awnay” Oynere KkeHOs awWayye SAWb YKbITyYblnap
eyeH 6uk T dangansl 6yneip nae. 5.M. MudTaxoB Cbi3blk BENSH CbI3bIK-
yara kagap aepblipra enpato: «bunrene 6ynraHya, Cbi3blK ThiHbILW Gunrece,
9 CblI3blK4a A CYy3apHe aepy, sIK1 tongaH tonra Kkyydepy bunrece uten Kynna-
Hblfla. bonapHbl 6ep-6epce 6ensH GyTamacbiHHaApP ©4€eH, Cbi3blkHbl — LU
xopede kKuHSlereHOs, o cCbi3blk4aHbl — H xepedeHeH a4ke KuHnere
03blHNbIrbIHAA Kysipra KyHekTepepra kupak» [Mudptaxos 1966: 97].

Wynan uten, b. M. Mudgtaxoe «V—X knaccrnapga s3ma JLuispHe
YTKapY, TuKwepy, Oasnay ham aHanu3 gdcay MeToauKacbl» [OUIeH
KynnaHmacblHAa xatanapra 6uk XXeHTeKan aHanms sicbin, anapHbl Te3aTy
tonnapblH kKypcate [MudtaxoB 1966: 101-106]. JlskmH Oy xeamaTTa
aBTOPHbIH, ariegaH-ane byeHya 6annek cyse b6enaH Te3esNraH cy3teama ham

186



XOMNanopHe KUPareHHaH apTblK Kyn KynnaHybl Ky3ra TalunaHa: cyssek
ecmeHOa 3wIsey, S3Ma JdwrepHe aHanuanay hem xamanap ecmeHds
3WI8y, U3oXeHuUesnsp ecmeH0s awray, CmuucmuK xamanap ecmeH0s
awsay h.o.

1968 enpa b. M. MudgtaxoB «Tatap Tene CUHTaAKCUCBLIH YKbITY
MeToAMKaChl» ANUr8H KUTan Yblrapa. onere xe3amaT 6epHNYs eneLlTaH Topa:
CUHTaKCUC MeTOoAMKACbIHbIH FOMYMU MOCbarasniope, CUHTAKCUC YKbITYHbI
nnaHNawTblpy, CUHTAKCUC OBpecnape, CUHTaAKCUC MaTepuaribiH eUpaHy.
ABTOpP MOKTBMTS CUMHTAKCUCHbl YKbITY METOAMKACbIHbIH AuaakTuk ham
NCUXOMNOMMK HUresnape, gopec Tepnape TypblHAa 6Gan marbrymaTr oups,
YKbITY  bICynfnapblH haM anbiIMHapblH  XEHTeKnan TUKWeps, Ten
aspecnapeHas ourpek Te Teprne cxemanap, tabnuuanap, KapTodkanap
6enoH aLwnay tonnapbiH KypcaTa.

1970 enga b. M. MudTaxoBHblH «TaTtap Tene opdorpadusice ham
NYHKTYaUUSICEHEH, KbleH o4Ypaknapbi» MUCeMne KynnaHmacbl copay ham
XaBan dopmacbiHga 6acbinbin Ybira. ABTOp TaTap Tene opdorpadusce
haM nyHKTyauusiCEHeH KbleH oudpakfnapbiHa TyKTana: anblHMa Ccy3rnapro
KywblM4Yanap sinray, Tatap TeneHgs ncem ham dammnunanaspHeH A3biibiLbl,
KyliMa cy3nap, cbindat aspaxanape, KMCOKYDNapHEH Aepec A3blbiLbl
h.6.; pakynbTaTuB ThiHbIW GUnrenape, NYHKTyaunsiHEH KbleH oYpaknapbiH
TUKWEpPd (eTep, CbI3blK, HOKTamNbl ©TEP Ky Karbingarnape, aepbiMiaHraH
Xennap, aHblknarbiunap aHbiHAa ThiHbIW Bunrenape h.6.), panganaHbinraH
8000MAT ncemMnereH KypcaTa.

1980 ennap yptaceiHga b. M. MudgptaxoB 6 H4bl Knacc evyeH TaTtap
Tene fgapecnere, AM4akTUK Matepuannap (Momwarpak, yprada ham keune
Gananap e4eH kapToykanap, bupemHap ham copaynap) ybirapa. 1989 enga
M. 3. 3ekmeB pepakumsiceHas b. M. MudTaxoBHbIH, 6 HYbl Knacc euveH
«TaTtap Tene» papecnere BGacbinbin 4Ybira. byreHre keHra kagep TaTap
MOKTOMNSIOPEHAD ragn Xemmna CUHTAKCUCbl haM MyHKTyauusaceH Huresna
LWYLWbl KUTanka HUresnaHen enpaHanap: sHa TeMaHbl enpaHep anablHHaH
copaynap bupy, TeoOpeTUK maTepman ragunalwutepern, cxema, Tabnuuanapra
canbin, ykyyblnap e4eH aHnaewnbl nten GupenraH; mwkaagn xapakrepaarsoi
KyYHerynap, Ananornap ga ypblH anraH. JleknH Oy kutanta hep gepecTts
ANSIPEK KEYKEHd KynaMsie COMMHEHMENBP A3apra KyLublnraH GupemMHapHeH,
Kyn Oynybl rblHa Ky3ra TawnaHa, MacanaH, 13 HYe KyHeay («Ke3ze KeH»),
26 H4Ybl KyHeay («be3HeH pecriybriuka»), 29 HYbl KyHeay («IKCKypcusiooy),
31 Hye KkyHeey («Kemynekmo») h.6. [Mudtaxos 1989: 134]. LUyHbICbI
mehum: b. M. MudgptaxoB raam *Xemna CUHTAKCUCbIH 6MPaHYHE KYBpoaK siHa
benemHapHe wxaau ton 0ensaH y3nawTepyra HUresnun, YKydblapHbIH
MOCTOKbIANb TaHbIN-0erly SLIYOHSIEreH YCTEpPYHEH Tepne tofnapbiH
TOKbAUM UTD.
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MupdaTtbinx 3aku ynbl 3oKMEB — TaTtap Tefe CUHTaKcucbl, Ten ham
xanblk Tapuxbl 6yeHya 6epHu4s MoHorpadua, makTannap ham torapbl yKy
NopTrapbl 4EH KyncaHsbl nporpammarap, 4opecrneknap aBTopbl, ranmm-
metoamcT. by awTe yn 60 ennapgaH anbin, GyreHre KeHre Kagop akTuB
kaTHawa. 1974 enpa aHblH «VII-VIII knaccnapaa Tatap Tene» OuUreH Kyr-
naHmMmacbl 4Ybira. Onere kyrnnaHma (hap gepecHeH nnaHbl, caraTbnapro
byneHewe, OounoHewse cewnam yCcTepy coeraTtbfiope, dakynbTaTtms
aspecnepra ypHok Temanap h.b0.) siHa pgoepecnek ©6eneH 3w UTYHe
XWUHENanTy MakcaTblHHaH A3blraH. ABTOP afiekke fapecneknapnoH ouk
KYMKa aepblsibin TopraH 7—8 H4Ye Kraccnap eveH «Tatap Tene» QUraH sHa
napecnek 1e3n: VIl coinHbipTa « Typbl ham Kblek cenrnam», «Kywma xemna
CUHTakcucbl» eunpoHena, VIII coiiHbipTa Ten rbivneme OyNeKNapeH Ka-
6atnay, «Cennam KynbTypacbl ham cTunmnctukar», «Ten TypbiHOA roMymMu
MarbnymaTy kapana. MacaneH, Te3aTenraH cureseHye 6acmacbiHga (Ta-
Tap Tene, 1980) TeopeTuk MarbnymaT 6an, cuctemara canbin GUPEnraH:
cxemanap, Tabnuuanap 6MK YHbIWbI SLIMSHIBH, WXKaau Xapakrtepaarsbl
KyHerynapHeH ounrene 6ep asneknenekte Gupenye Kyara TawnaHa, hap
Tema axblpblHOa «benemeresHe Tukweperesy» OUreH 3l Tepe ypHaWThbl-
pbirirad [3akues 1980: 98].

1988 enpma M. 3. 3okmeBHeH «TaTap Tene. 7-8 knaccnap e4eH
aapecnek. YHbepeHue bacma»cbl 6acbkinbin Ybira. [lopecnekrs y3ropeLunap
OMK Kyn: KOMMyHUKaTMB ham TopbusiBM MakcaTka spallfbl Kbl3bIKIbl
TEKCTNap ypblH anraH, TEOPEeTUK MarbiiymaT TerannawTtepenraH, «Cys
Tesenewe ham dcanbiwbl» AUraH sHa Oynek eCcTamnraH, KyHeryrnap CaHbl
apTkaH. Nanum gepecnek 6enaH 6epra yKbITydblnap e4eH hapBakbIT MeTO-
AWK KynnaHMma ga s3a. MacanaH, aBTOpHbIH «7—8 HYe Knaccnapga tatap
Tene gapecnape: YKbITydblNnap edeH MeToauk KynnaHma»ceiHga (1989) Ta-
Tap TeNeH YKbITYHbIH MakcaTnapbl, AMAakTuUK npuHuunnapsl ham bicynnapsl
TypblHO@  KMpakKne MarbfnymaT, [fapec JlkapTManape Oupens,
romymunawTepy anbiMHapbl KypcaTena [3akmeB 1989: 57].

M. 3. 3akmeB TapadblHHaH TE3eSIroH TaTap Tene gapecneknape ham
nporpammanap, Metoauk kynnaHnmanap (C. M. MbpahnmoB  ham
®. C. CadmynnuHanap bensaH 6epnekta TeseraHHape Oa 6ap) 6yreH oo
HUYBMS-HUYS OybIHHBLI TUpaH OGenemne, rpamoTanbl Genreunap wuTen
Topbusanayns ypHak Oynbin Topanap. M. 3. 3oakneBHeH «TaTtap Xankbl
TeneHeH 6Gapnbikka kunye» (1977), «Xasepre TaTap oa9bwm Tene
CUHTaKCUCbl haM nyHKTyaumsace: YKbITydbllap heM CTydeHTnap e4eH
KynnaHma» (1984) h.6. xesmaTtnape ukep TupsaHnere, oH JOrnkachl,
MCKNTKEY 3yp aKkTUK MaTepuanra HuresnaHye 0O0enaH Tartap Ten
benemeHgo torapbl 6asinaHae.
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HeTtumxanap 4dcacak, 1970-80 ennapgadH anbin [. . Tymawesa,
6. M. MudpTaxos, M. 3. 3akneBnop  yKbITy4blHbl  TenHeH  OeTeH
MOMKWNHIIEKNOPEH Ky3annan, rpaMmmaTuk KOHCTPYKUNANSPASH
dhanganaHsipra eMpaTanap, MOPAOSIOrNsaHe CUHTaAKCUK ACChINbIKTa Kaparl,
KarblnganopHe cuctemara canbin ykbltanap.
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WapudynnuHa dnbBupa AnbbepToBHa
KasaHckun ([MpuBorkckmin) heaepanbHbii YHUBEPCUTET
YOK 81°1+81°276.6=111

CoBMeLEHHbIW KOHTEKCT MMEHU CYLLeCTBUTENbHOro View
B COBPEMEHHOM aHINIMNCKOM AUCKYypCce

cosmew,EHHbIU KOHMeKcm, 3MOUUOHaibHO-accoyuamugHas aypa croea,
oughgpy3Hocmb 3HavyeHuUl

Kakgoe cnoBo MMeeT CBOUCTBEHHbIN, T.€. TUMUYHbIN, KOHTEKCT, Nno3-
BOJIAOLLNM CEMAHTU3NPOBATL CIOBO, AU depeHUnpoBaTh €0 OMOHUMbI U
nekcuko-cemaHTmnyeckme sapunaHTbl (JICB). TMNWYHBLIM KOHTEKCT crioBa, no
HabnOeHNsIM MCUXOSIMHIBUCTOB, YycKkopsaeT obpaboTtky croBa [Church
1990, 1: 23] Gnarogapsi Tak Ha3blBAEMOW 3MOLMOHaNbHO-accoLunaTUBHOMN
aype vnu npucywmnm emy accoumaumam [Church 1989: 75]. «Aypa» cnosa
TPaAKTyeTCs yY4eHbIMU KaK KOMMMEKC 3MOLUMIA U accoumaunm, CBA3aHHbIX He
CTOJSIbKO C CAaMUM CITOBOM, CKOJSIbKO C KOHLENTOM, CTOSILLMM 3a HUM [J1nxa-
yeB 1997: 282]. HemanoBaxHas ponb B popMMpOBaHUM IMOLIMOHASTbHO-
accounaTMBHOM aypbl CrnoBa NPUHAONEXUT €ro KOHTEKCTY, OKPYXEHWULO
CNOBa KaK Ha flokaribHOM YpPOBHE, T.€. YPOBHE NPeAsIoKEHNS, TaK U Ha rno-
B6anbHOM YpOBHE — yPOBHE TeKCTa Unun anckypca [EnbkuHa 2019: 143].

B cnyyasax, korga TMNMYHbIE KOHTEKCTbI ABYX CNOB UMW ABYX JIEKCUKO-
CeEMaHTUYEeCKNX BapUaHTOB CnoBa UCMONb3YTCHA B O4HOM MpeanoXeHuu,
MMeeT MECTO COBMELLLEHHbIN KOHTEKCT (aHrn. concurrent context) unm Hano-
XXeHune KOHTeKCTOoB (aHrs. context overlap) [Zhuang 2018: 587]. CoBmeLleH-
HbIN KOHTEKCT MMeEeT OBOUCTBEHHYIO npupoay, cosgasas apdeKT MHOro-
CNOWHOCTW, BbI3blBasi accoumaunm ¢ pasnnyHbIMU 3HAYEHUSMN, U TakuM 00-
pa3oM ycunueaas rnybuHy uHTepnpetauumn Tekcta. lNpomncxogut ato bna-
rogaps TOMy, YTO COBMELLEHHbBIN KOHTEKCT COAEPXKUT MapKepbl, Xapakrep-
Hble ANns ABYyX unn bonee nekcuko-cemaHtTuveckmx sapmanTtos (JICB) nnu
aByx crnos. Kak noadépkusaet [. H. LLmenés, Andy3HOCTb 3HAa4YEeHU No3-
BonsieT JICB nonucemaHTM4YeCcKoro croBa nposiBAATbLCS COBMECTHO, ecnu
OHU TemaTudecku cessaHbl [LLUmenes 2008: 77]. OcHoBoOW Af11 NOHMMaHUSA
HaNOXeHNA KOHTEKCTOB ABIISIOTCS U3MEHSAIOLWMECH B ANHAMUKE AUCKypca
cBA3n JICB mMHoro3HavyHoro cnosa. CoBMeLLEHHbIN KOHTEKCT CNOCODEH ak-
TUBMPOBATb B CO3HAHMN A3bIKOBOW FIMYHOCTU MHGOPMaUUo 0 ABYX pede-
peHTax (uHorga BGornee, YemMm OBYX) UnNn ux nNpusHakax. Npndyem camun npu-
3HaKM MOTYT ObITb KaK 3KCMUUMTHO BblpaXeHbl, Tak U YaCTUYHO UK MOf-
HOCTbIO 3aKpbIThl [Bar 2004, 5: 618]. NoHATME COBMELLEHHOIO KOHTEKCTa
CBAA3aHO N C MNOHATMEM CcOBMeLLeHHOM uHpopmaumn [Ortiz-Tudela 2023:
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265] nnn gByX O4HOBPEMEHHO MPOTEKAKLLNX MH(POPMALMOHHBLIX NOTOKOB,
yBENUYNBAKOLLMX KOFHUTUBHYIKO Harpysky YMTalOLEro Wnu CryLiaroLero
[Fazal 2022: 157]. NponcxoanT 9T0 NOTOMY, YTO B COBMELLLEHHOM KOHTEKCTE
HECKOSbKO KOHLENTYyasnbHbIX PaMOK, CBA3aHHbIX C onpeaesiéHHbIM CITIOBOM,
HaknagblBaTCa ApYr Ha Apyra u co3gatoT CroXHble CMbIcibl. Cnocobbl n
MeXaHW3Mbl aKTUBaL MM TaKoro pofa TEKCTOB OObACHSET Teopus pe3oHaHca
[Everett 2012: 9].

[MpencraBneHHoe uccrneoBaHMe OCYLWECTBNEHO Ha martepuarne aB-
TOPCKOro uccnegoBaTenbCKoro kopnyca pyHKUNOHMPOBaHUS NEKCEMbI View
obLwmnm o6vemom 8889 cnoB 1 MMeET LENBIO NPOAEMOHCTPMPOBAaTL Cryyau
COBMELLLEHHOI0 KOHTEKCTa Npu O4HOBPEMEHHOW akTyanusauuu asyx JICB
aHrnmmnckoro cywecteutenbHoro view: JICB 2 ability to see something or to
be seen from a particular place, aHen. cnocobHOCTb BUAETb YTO-NMNMOO MNK
ObITb YyBUOAEHHBIM C onpegenieHHoro mecta, o63op m JICB 3 a sight or
prospect, typically of attractive natural scenery, that can be taken in by the
eye from a particular place, aHesn. Bug nnu nepcnekTuea, Kak npaBumo, npu-
BnekaTernbHbIX NPUPOAHLIX Nen3axen, KoTopble MoryT ObiTb YBUAEHDbI rMa-
3aMn C KOHKPETHOro MecTa.

PaccMoTpM  HanoXeHne KOHTEKCTOB CYLLECTBUTESNBHOIO View.
Hanpumep, KA2368. But now rows of pillars extended to the north and
south for a dozen miles. The view to east (JICB 2 nnu 3 c TaroteHnem K
JICB 2) and west was more restricted — columns of water stood directly
before them in many places, and a second row of pillars blocked the view
(JICB2) through the gaps. Kak Bngum, coBmeleHHbIN KOHTEKCT B JaHHOM
npeanoXeHun peanus3oBaH B 0OQHOBpPeMeHHOW akTyanusauun cem JICB 2
«OrpaHuyeHue», «pasmepbl» (restricted view, orpaHuyeHHbIn 0630p u
blocked the view 3acrnoHntb 0630p) 1 JICB3 «BNO», «Kpacuebin», «4OCTON-
HbI BHUMaHWUA». AHanornyHoe okpyxeHue Haxogum n B KP98: From that
door there was a wide view East and South and West. KPIM198. C nnowagku
OTKpbIBancy Wwupoknm o63op Ha BocTok, Or n 3anag.

naron to block (aHrn. 6GnokMpoBaTb, 3aCNOHATL) B IEBOM KOHTEKCTE
JICB 2 3adumkcmpoBaH B WccnepoaTtenbckom kopnyce 6onee 50 pas.
Hanpumep, KA1329. <...> the hairdresser to stand in front of the coffee ta-
ble, blocking the avatar's view of the Peking ravioli I'd ordered from room
service. MapkepoMm, AEMOHCTPUPYIOWUM MNOTEHUMaNbHY0 BO3MOXHOCTb
VIEW COOTHOCUTCS B AaHHOM rnpegnoxeHuu ¢ JICB 2, aBnsetca n rnaron

1 Bce vnniocTpaumm yHKLUMOHUPOBAHUS NeKceMbl View B VccnegoBaTernb-
CKOM KOpryce MapKupoBaHbl COOTBETCTBYIOLMM KOLOM, BKMIOYAOLWNM YKa3aHue Ha
NCTOYHUK N HoMmep. KP214 nmeeT B KadecTBe UCTOYHMKA [1apannenbHbi NoAKopnycC
HaunoHanbHOro koprnyca pycckoro sidblka, No3ToMy MMeEEeT nepeBod Ha PYCCKUMN

A3blK, BbIMOSIHEHHbLIWN NPOeCcCcnoHanbHbIMU NEPEBOAYNKAMM.
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restrict, asnsaowmnca TunudHbim ana JICB 2. Hanpumep, Kb1240. <...>
corridor, part bar, part dance-floor, with the stage in one corner, ensuring
restricted view from virtually everywhere. Kbl11240. <...> kopugop, 4a-
CTU4HO 6ap, YaCTMYHO TaHLUMOJS, CO CLEHOM B OAHOM Yriy, 4To obecneyu-
BaeT orpaHun4yeHHbIn 0630p npakTuyeckn otoBctogy. C Apyron CTOPOHBI,
6M30CTb CrOB View 1 east B NpeafnoXeHnn NO3BONAKT NPeAnonoXnNTb, YTO
B AaHHOM cny4yae peanunsoBaH JICB 3. AHanornyHble npumepsbl ¢ east B
npaBoM KOHTeKCTe xapakTepHbl gna JICB 3. Hanpumep, KA421: They had
sweeping views to east and west, good pasturage for the cattle, trout
streams nearby. KAlN421. Y Hux Obina wmpokas naHopamMa, BOCTOK 1 3anaj
(BMA Ha BOCTOK M 3anag), xopowume nactbuula ans ckota, pydbi ¢ opesbio
noGnmnsocTu.

CoBMeLLEHHbIE KOHTEKCThI BbisiBrieHbl 6onee 4yem B 7 % Bcero oob-
ema /nniocTpaTMBHOIO Koprnyca CyweCTBUTENbHOro View U BO BCEX CIly-
Yasax OEMOHCTPUPYIOT TUMUYHOCTb CUHKPETUYHOCTU 3HAYEHUS MHOro3Hau-
Horo cnoea u gnddysHocTb 3HadyeHnn JICB. Takum obpasom, nccrnenosa-
HWe NpoSfiMBaEeT CBET Ha NnpobnemMaTtuky caasen JICB MHOrosHa4Horo crosa,
packpbliBas rnybuHHblE MeXaHM3Mbl CEMaHTUKK. JIEKCUMKO-rpammaTmyeckoe
OKpYy>XeHune Kaxkgoro n3 JICB MHOrosHa4YHoro cnoesa U COOTBETCTBYHOLLME UM
accouyauum cnoBa UrpatoT KIKYEBYH Ppofb B CO34aHUN COBMELLEHHbIX
KOHTEKCTOB.
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LLenxun XoccenH Nonamanu
YHusepcuteT nmenu Laxmaa bexewtn
YK 81

CncTeMHO-CeMaHTUYECKUWN acnekT rnarosioB pe4yun
WIIN TOBOPEHUSI B PYCCKOM fA3blKe

pycckull S13bIK, 2/1a20/1bl 2080PEHUSI, 2r1a20/1bl PeduU, Kraccugukayusi

B coctaBe pycckoun rnmaronbHON NEKCUKN yXKe AaBHO N3y4arkTCH U Bbl-
AendalTca Takme rpynnbl rnarofnos, Kak rnarosibl ABMXKEHUA, peyn, Mbllune-
HWS, BOCNPUATUA, YYBCTBA, 3BYyYaHUS.

B obwen cucteme yHKUMOHANbHbIX CTUMNEN PYCCKOW neKcuku (B
HalweM uccrnefoBaHUM — PYCCKMX rNarofioB) BaXXHeLee MeCcTO 3aHMMaeT
BeCbMa NpoayKTMBHAas 1 BornbLlas NIEKCUKO-CeMaHTHUYeckas rpynna (ganee
JICI') rmaronoB roBopeHus.

B 70-e n 80-e roabl XX Beka Ha OCHOBE CUCTEMHO-CEMAHTUYECKOIO
noaxoda 6b1nn NpeacTaBneHbl MHOMOYMCIIEHHbIE KITacCudrKaunm NeKCMKO-
CeEMaHTUYECKOW rpynnbl rnarosioB roBopeHunsl. Hawe nccnegoBaHue noces-
LLIEHO pasnmynam B Kraccudumkaums ydeHblx-iMHrenctoB 70-x n 80-x roqos
XX Beka.

3. B. HnumaH cumtaet, 4to 0bbl4HO noA rnaronamm roBOPEHUst NOHU-
MaloTCA rnarosibl, KOTOpble Ha3bIiBalOT NPOLECChl peyYeBon OeATENbHOCTH.
Kaxxgbln rnaron roBopeHnsa obssatenbHO AOSMKEH MMETb CMbICIIOBOW Npu-
3HaK «BrnageTb YCTHOM peYbto, NOSfIb30BaTbCA YCTHOW peybio [HuumaH 1966:
28]. B gaHHyto rpynny BXoAaT rnarosibl, 06o3Havarowme sBnageHme peynto,
dakT MPOU3HOLLEHUNS, MPOLIECC BbIPAXEHUS MbICNIN, PEYEBON KOHTaKT
Mexay agpecaHToM U agpecaTom Ans obmeHa nHdbopmaumen; ncnonb3o-
BaHWe peyvn Kak cpeacrtBa YCTHOro BO3AencTBusa Ha cybbekT [KoueTkoBa
1980: 122].

[MpeeMCTBEHHOCTb Hay4HbIX 3HAHUK NO3BOSMMA PacLUMPUTL TEOPETU-
YyecKkue npencrasrieHns o rnarosiax peyvn [Bacunees 1971: 38—-310; Anpe-
caH 1974: 119-133]. Knaccudukauusa J1. M. Bacunbesa onnpanach Ha xa-
pakTEPUCTMKY AeHoTaTa npouecca peyn 1 yduTbiBana cMHTarmaTuyeckue
CBOWCTBA rNarofibHOW NEKCUMKM U napagurmaTuyeckme CBA3N BHYTPU fek-
CUKO-CEMaHTUYECKOM rpynnbl rnarosioB pevyeBon aesaTensHOCTU. ABTOp yae-
nan ocobeHHoe BHMMaHue MecTy rnaronos gaHHown JICIT B CTpyKType nek-
CUYECKOro o0 beauHEHUS, y4nTbIBas Npyu 9TOM 0COB6EHHOCTU TUNOBON CUTY-
aummn peuwn.

O6paTm BHUMaHMe Ha knaccudpukaumio M. A. KopMmunumubiHON U
[.B. KoueTtkoBon. B mnx knaccudpumkaumm apepHble rnarornbl «roBOpUTb U
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ckasaTb» OTHOCATCS K nogrpymnne rnarosio. ¢ 06LWmMM 3Ha4YeHeEM rOBOPEHUS
[KopmunuubiHa 1983: 63—94].

Bua rnarona kak rpammMmaTu4eckyto KaTeropmio U ero CBA3mM C CEMaHTU-
KOW rnarosibHOro crioea getanbHo paccmotpena H. C. AsurnoBa, pa3BuBaB-
was naen B. B. BuHorpagosa, a takke ngewu . C. KysHeuosa, B. H. Cngo-
poBa W OpPYrMx pyCUCTOB, YbW rpaMMaTUdeckne Tpydbl CYUTAOTCA Knaccu-
yecknmun [ABunosa 1976: 113-115, 128].

3. B. Ky3sHeuLoBoW paccMoTpeHbl 0CO6EeHHOCTM NapagnrMmaTnyecKon 1
CUHTarMaTM4yeCcKom opraHn3aunm rrarosibHbIX rpynm, OTHOLWEHUS CEMaHTH-
4YeCKOro n (popmarnbHOro BapbMpoOBaHUA B paMKax JIEKCMYECKUX Noaknac-
coB (noarpynn), a Takke PyHKLUMOHNPOBAHME rnarofoB OTAENbHbIX rPynn B
pasnuyHbIX cTunsax peudn [KysHeuosa 1989].

OTtmeTtum, yto J1.M. BacunbeB npeacrasun u ogHy u3 Hanbonee non-
HbIX Krnaccudpukauum rmaronos gaHHou JICI. Agpo JICI rmaronos peyun, no
MHeHuto J1.M. BacunbeBa, COCTaBnAT OCHOBHbIE IEKCUMKO-CEMaHTUYECKNE
BapuaHTbl rrarona 2080pumsb.
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